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( G - a )  Poros atyafiak, ha sehogysem I 
tudnak már egymásközt megbékülni, bíró elé 
viszik a dolgukat. Ez a természetes és meg
szokott rendje a dolognak. Senki sem csodál
kozik rajta s senki sem tartja dőreségnek. 
Hanem azokon a pörös atyafiakon már csak 
kacagni lehet, akik benyitván a biró elő
szobájába, az ott ülőket szólítják föl, hogy 
tegyenek igazságot köztük.

Tessék beljebbmenni, —  mondja váltig 
az előszoba népe —  mert nem mi vagyunk 
a biró, a mi igazságunk nem ér semmit, 
ninc3 foganatja s nincs semmi ereje. A biró 
odabenn ül, egy szobával beljebb. Annál van 
a birói pálca, amelylyel ütni is lehet, ha kell. 
Nálunk csak a cirok; eprő van, amelylyel az 
előszobát takarítjuk.

A pörös atyafiak azonban a világért sem 
akarnak beljebbkerülnu ••• Igaz, hogy olyan 
döntésre volna szükségük, amelynek foganatot 
is lehessen szerezni, amely a birói hatalom 
és a birói bölcseség forrásából fakadjon, de 
azért csak igv szólunk: Köszönjük szépen, 
de megteszi nekün'í' a kegyelmetek bölcse- 
sége is.

T Á R C A

Pavelka, a tudományos.
— A Budapesti B'apló e r e d e t i  t e r e i  e. — 

Irta : T h u r y  Z o ltán .

Pavelka doktor ur arra ébredt föl éjféltájban, 
hogy valaki a mellén ül. Vagy talán n macska, 
bár az nem lehet olyan rettenotes nehéz, hogy 
majd megfulladt alatta. Felült, gyertyát gyújtott, 
nagyokat sóhajtott s miután hiába nézott körül, 
hogy hol lehet az, aki a mellére telepedett, lelö- 
riilgette az arcáról a verejtéket az inge ujjúval 
éa azt mondta az időközben szintén főiébredt 
asszonynak.

— Nekem befellegzett. Barátoeskám, nekem 
már löttok. Doktor vagyok, nem ámíthatom ma
gamat, mint más ember. S a többi doktor se 
tehet bolonddá, mórt a  szemükbe kacagok. Hogy 
kétszer kettő négy, az bizonyos. Ugy-e? Nobát 
még ennél sokkal bizonyosabb az, hogy szívbajos 
vagyok. Minden szimptoma passzol. Megáll a szív
verés. Tudod, miért. Mert a szivattyúban rossz a 
dugasz. Nem képos szertolökni a vért. Szórt) og, mint 
•“I úgynevezett tűzoltóinknak a szivattyúja. Nem 
működik az illendő precizitással. Sóz ember elful
lad, ha idejében meg nem indul újra a masina 
benne, hát kapkod, kapkod levegő után s aztán 
meggebed. S a masina napról-napra kopik. Eszi 
a betegség s egyszer C9uk végem lesz. Talán itt 
melletted vagy valahol künn a községekben, ahol 
gyógyítani akarok s meghalok magam. Ezzikher. 
oirátoeskám, jól teszed, ha elkészülsz arra, hogy 
egyszor csak hirtelen, amikor legkevésbé várod, 
egyedül maradsz, ügy ám. Egyik pillanatban még 
sacag az ember ezzel a betegséggel s a másik

Esnem mennek beljebb. Nem mennek oda, 
ahol az igazi biró osztogatja a maga erős és 
okos igazságait, hanem ott szerzett Ítélettel 
mennek haza. Mire aztán visszakerülnek a 
falujukba, megint összevesznek, hajbakap- 
nak, reggeltől estéiig, estétől reggelig óvód
nak, amiből sok veres esik támad a hátukon, 
de hasznát ugyan nem veszi az — ország.

Az ország? Az. Mert pörös atyafiaink a 
parlament viaskodó pártjai, amelyek sehogy- 
sem tudnak igazságot tenni egymásközt és 
azon az utón vannak, amely a legokosabb 
perdöntő biró elé, a nemzet elé vezet. A 
nemzet birói széke elé kell hát vinni a tizen
háromhónapos viszályt, Ítéljen az, döntsön 
benne s mondja meg, kinek van igaza s ki 
a palvarkodó. Pörös parlamentünk azon
ban nem megy el az ítéletért a bíróig, 
nem az igazi bírót kérdezi meg, nem megy 
be a legbelsőbb szobákba, nem hatol le 
kérdésével a nép alsóbb rétegéig, ahol pedig 
csöndesen szendereg a higgadt, leszűrt 
Ítélet s ahol az évszázadok óta pihenő 
nagy nemzeti erő szunnyad. Miiyen bölcs 
ítéletet tudna pedig mondani ez a biró s 
milyen hatalmas erővel tudna fölkerekedni, 
ha igazságainak érvényesítésére kerülne a 
sor. E helyett viszálykodó pártjaink megma
radnak az előszobában s inegelégesznek 
avval az Ítélettel is, melyet ott nyernek, 
aztán visszatérnek majd házukba s újból 
folytatják pereskedéseiket.

Komoly szándék-e az, amely a választói 
jog reformja dolgában ankétre gyűjtötte 
össze a parlament különböző pártállásu fér- 
fiait ? Akár komoly, akár nem, egy dolog 
bizonvos. Az, hogy a választói jog reformá
lásának gondolatát nem az a kényszerítő és 
teljesen átérzett igazság érlelte meg, hogy az 
ország azon rétegei, melyek eddig kívülállónak 
az alkotmány sáncain, ma már érettségüknél, 
gazdasági erejüknél s emberi jogaiknál fogva

ban hanyattvágja magát s még rúg egyet-kettőt 
és vége neki.

Az asszony visszafeküdt a párnára s csak 
annyit dunnyogott oda az urának:

— Nono.
Pavelka ur erre méregbe jött.
— Mi az a : nono ? Az orvos mondja neked 

ezt, nem az urad. Az orvos, aki ha idegen ember 
volna a térjed, hát félrehivna a másik szobába s 
lelkiismeretesen azt mondaná neked: — Nagysá
gos asszonyom, legyen elkészülve a legrosszabbra 
is. Kedves férje igen rossz bőrben van s nincs 
kizárva, hogy hamarabb veszi magához az Ur, 
mint ahogy gondolnék. — Ezt mondanám.

— En meg venném a seprőt s addig ütném 
azt a szamár fojedet . . ,

— Ütnéd? Hát minek ütnéd? Azzal nem 
lenne jobban az urad. Barátoeskám, a tudományt 
nem lehet seprővel elnémítani. A tudománynak 
ilyon esetekben köielességo az igazmondás. Végre 
is az illető esolleg még nem végrendolkezolt 
vagy rosszul végrendelkezett. Teszom fel, érvény
ben van még egy olyan testamentum, ami kita
gadja a fiát, akivel haragban volt. Meg nem sem
misítette, mert hát gondolta: minek? Van még 
rá idő. Az emberek olyan ostobák, hogy mindig 
azt hiszik, hogy van még időjük. Vagy teszem 
föl, valami színésznőnek testált el holmit, akivel 
pedig már nincs viszonya. Minden megtörténhetik. 
Azért kötelessége az orvosnak, hogy a hozzátar
tozókat lelkiismoreteson értesítse az eshetőségek
ről. És idejében, mint abogy én idejébon meg
mondom neked, hogy készülj ol arra, hogy egy
szer csak az örog Puve'ka itthagy.

Az asszony felkönyökölt s mérgesen kiabált 
rá az emberre.

— Te Pavelka, éjszaka van. Hagyj engem 
aludni a szamárságaiddal. Amit az isten rendel, 
hát az beteljesedik s a te tudományod fakovát se

I érdemesek a politikai jogokban való részese- 
| désre. Nem ez a meggyőződés teremtette meg 

a reform gondolatát, hanem az, hogy a mun
kára képtelen, kimerült, véríelen parlamentet
újból munkaképessé tegyék.

Ez a félgondolat természetesen további
félgondolalokat hozott a világra. Az ankéten, 
melyet pedig egy demokratikus reform meg
beszélésére hívtak össze, a legkonzervativebb, 
a legelmaradottabb véleményeket hallottuk. 
Pártemberek tanácsokat adtak, hogy miként 
lehetne pártjuk mandátumait szaporítani. Mol
nár János például az egész reformot a nép
párt látcsöve elé állította s mivel ez a látcső 
csak olyant mutat, ami a néppártnak kedvező, 
az egész parlamenti reform csak néppárti 
mandátum-politika lett előtte. A tót vidékek 
alacsony földbirtokcenzusa rendkívüli fontos
ságúnak látszott előtte, már jó előre tiltako
zott az ellen, hogy ezt a cenzust fölemeljék, 
mcit hisz akkor mi lesz a néppárti választók
kal? S mialatt ilyen módon megvédelmezte 
pártja választóinak választói jogát, mélyen 
hallgatott, mikor különbséget lettek a mun
kásosztály tagjai közölt, akiket elite- és kevésbé 
elite-munkásokra osztottak. Szótlanul hall
gatták majdnem mindnyájan, hogy csak 
az önálló munkások számára iparkodtak 
kinyitni az alkotmány sáncaiba vezető aj
tókat, mialatt a többi munkást még min
dig künn akar ák feledni a politikai jog
talanság területein. Még mindig a jövedelem 
alapján akarják fölépileni a nemzetet s ret
tegve beszélnek arról, hogy az egyenes adó 
alapján állapítsák meg azt, hogy ki legyen 
benn s ki legyen odakünn. Volt-c szava va
lamelyiknek az ellen, hogy amíg pártérdekből 
lelkes védőre talált a negyven krajcár adót 
fizető tót vála ztó, addig védtelenül m aradta 
fogyasztási adó révén húszszor annyit fizető 
magyar munkás? Nemzeti alapon kivárják 
megoldani a demokrácia kérdését? Nagyon

ér azzal szombon. Hát hagyd te osak papolni 
a papot.

— Mit ért az emberi szervezethez a pap ? 
Mint orvos mondom. . . .

Most már felült sz asszony az ágyban s az 
ura szemoi közé nézve, elhallgatatta azt egy in
téssel és ő beszélt

— Hát mint orvos se igen beszélj. Én tu
dom, hogy micsoda orvos vagy. Ha nem lenne 
gazdaságunk is, már mint az én gazdaságom, ha 
nem tart mék baromfit s nem bérelnék is földeket, 
már mint én, s ha a fiam nem törné magát a 
munkával, hát akár éhon is pusztulnánk a te 
tudományod mellett. Ami nincs. Mert nem sokat 
tudsz s most is inkább az lehet a bajod, hogy 
megterhelted a gyomrodat. Mondom, mindig mon
dom, hogy esténkint igyál ogy kis tejet 8 ne tömd 
magad tele hússal. Az a bajod. S ne higyjél ma
gadnak többet, mint amonnyit az eml orek hisz
nek neked. Tudod jól, hogy a te tudományodban 
senki so bízik. Ha valami urféle beteg, hát más 
orvost hívnak. S ha kimondják, hogy: Pavelka, 
hát mosolyognak is hozzá. S rosszul is mondtam 
az előbb, hogy ne papolj. Inkább papolj, csak ne 
doktorkodjál. A te szimptomáid...

Pavelka ur alig jutott szóhoz:
— De kérlek.
— Én kérlek, hogy hagvjál nekem békét. 

S ha rosszul érzed magad, hívjál orvost. Orvost, 
tudod? Olyat, aki érti a dolgát.

— Az nekem hazudik, nekem duplán hazu
dik . . .  Én azonban őszinte vagyok magammal 
szemben. Csak nem leszek olyan ostoba, hogy 
áltassam magam.

— Olyan nem, csakhogy egyébképpen vagy 
ostoba. Ha másban nem tudod megtalálni a be- 
toeséget, hát félreismered magadban is. És 
még valami bolondot csinálsz s én nőm akarok 
özvegyasszony lenni, tudod? Ha már így van,
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helyes. De hát hol van a nemzeti gondolat 
akkor, amikor a magyarul érző és magyarul 
gondolkodó munkást kizárják a politikai jogok
ból, de a tóiul beszélő és panszlávul érző 
tótot ijedten sorozzák be a magyar állam 
politikai jogokkal bíró polgárai közé? A 
nemzeti szempon'ot ezen a téren hiába 
keresi az ember s az ankét bölcsetége tudna 
csuk megfelelni erre a kérdésre. Az ankét 
bölcsesége, ha ugyan tudna felelni, azt fe
lelné, hogy munkásaink nagy része a nem
zetköziség maszlagéval van megmérgezve 
és igy veszedelme a nemzeti állam esz
méjének. Mi pedig tűnődve olvassuk oly
kor a pánszláv agitátorok beszédeit s csodál
kozva nézzük a tót választópolgárokat, akik 
negyrenkrajcáros adójukkal váltanak jogot 
arra, hogy beleszóljanak a magyar állam 
ügyeinek intézésébe. Ha választanunk kellene 
e kétféle nemzetköziség közt, bizonyára nem 
a Prágába és Moszkvába szító pánszláv tótokét 
választanánk. Inkább tudnánk megbarátkozni 
a magyar munkások nemzetköziségével, amelyet 
sokan csak azért tartanak veszedelmesnek, 
mert nem érlik meg, s legtöbben azért vetik 
meg, mert nem íariották érdemesnek arra, 
hogy foglalkozzanak vele, s amely, ha nem
zetközinek is mondja magát, de ezt legalább 
magyarul mondja és magyarul érzi is.

Azon pedig, amit most az ankéten a 
magyar tudományosság kiválóságai mondottak, 
csakugyan bajos nem kacagni. Mialatt künn 
döogetik a tökét és annak uralmát s mialatt 
Európán végig megharsan a harci kiáltás, hogy 
a politikai jogokat nem egyedül az össze
gyűjtött vagyonra, hanem a munkára is kell 
fölépíteni, s mialatt könyvtárakat írnak arról 
az igazságról, hogy a gazdasági élet reformját 
a munka alapján kell megoldani, azalatt elő- 
A'l az ankéten a politikai tanszék magyar 
képviselője s azt kéri, hogy készítsenek sta
tisztikát arról, hogy vájjon hány polgárnak 
van — takarékpénztári belétkönyvecskéjc. 
Ettől a betéttől függ minden. A megtakarított 
összegtől függ a választói jogot ultság s 
aki még annyira sem ember a talpán, 
hogy takarékpénztári betéteket sem tud 
fölmutatni, annak csakugyan nincs szük
sége arra a fényűzésre, hogy deputálust küld
jön a magyar képviselőházira. Mintha a ma
gyar politikai tanszék tudós képviselője elfe
ledte volna, hogy millió kéz csak a kenyérért 
dolgozik s gyakran míg ezt sem sikerül el
oroznia a jövedelem-elosz'á3 nagy forgatagá-

ha te vagy az uram, hát maradj is az, amig az 
isten adja. Csak no kúráld magad: ha beteg vagy, 
menj doktorhoz. Híva s tanárt, ne sajnáld n pénzt. 
Vagy mepj le Pestre . . .

— Értsd meg, hogy nekem nem mondják 
meg, hogy mi a bajom, lebaztidjúk a betegsége
met csupa kollegialitásból.

— No mondd meg, hogy ki vagy. Vegyülj 
a többi ember közé valamelyik klinikán. N ncs z , 
orrodra Írva, hogy to vagy Pavelkn, a tudomá- t 
nyos. . .  Csakugyan nincs. Sőt inkább valamid 
egyéb van az orrodra Írva. Hanem az már mind- 1 
egy. Hit eredj Postro s aztán gyere vissza s ; 
aztán hagyj nekem békét a szívbajoddal. Érted ? I

Pavelka bután bámult az asszonyra s egy- , 
szerro csak lölderült az arca.

— Az ám. Nem kell neki tudni, hogy ki j 
vagyok. A tanárnak. Csakugyan lemegyok.

Halogatta azonban az utat. Előbb még min- i 
d-mféle szimptomákat megállapított s csakugyan i 
lesoványodott, kottőbe görnyedt abban a gond- i 
bán, hogy most már egész bizonyosan megróni- I 
lett a szivébon a gépezet. Egyszer, amikor szem- | 
ben, a községháza udvarán gyakorlatot tartottak ; 
a tűzoltók, a kapuból hallgatta a szivattyút s 
mikor az asszony is kijött a házból, titokzatosan ! 
rúgta neki: — Éppen igy szortyog a szivem. 1 
Éppen igy . . .

Az asszony már nem állhatta ki tovább ezt 
az állapotot s másnap maga kergette föl a kocsira 
az urát. Az ülés alatt volt a pakkja, a tárcájába 
pénzt tolt s elkísérte az állomásig s addig vissza 
so ment a frluba, mig meg nem győződött arról, 
hogy az emberéről továbbment a vonat Buda

I ból. Színié jól esik az elmés Pichler Győző 
| gúnyos figyelmeztetése, aki azt dobta oda a 

professzornak, hogy:
— Sok embernek a harisnyájában van 

a pénze.
Nagyjában ezek azok a szempontok, 

amelyek az ankét tagjait vezérelték, araikor 
egy demokratikus reform megvalósításáról \óit 
szó. Látnivaló, hogy konzervativek maradtak 
az ankéten is, amint konzervativek a parla
mentben. Igazságért kell mennie a parlament
nek a nemzethez. A nemzet bölcsesé- 
géhez kell fordulni. Bírói döntésre van szük
ség, de semmi kétség, hogy megint csak az 
előszobáig fognak eljutni, amelyben nem a 
nemzet, hanem csak a cenzus-nemzet honol. 
A nagy, a bölcs és erős biró belső szobáiba 
be sem jutnak. A nemzetet kellene megkér
dezniük, de csak azt engedik meg, hogy a 
válasziők feleljenek a kérdésre. A bíróhoz 
kellene menniök, de az előszobában ülőktől 
fogadják el a választ s azt mondják:

— Elég nekünk a kigyelmetek oko=sága is.

Szünet előtt.
B udapest, január 20.

A folyosón már tiz órakor tudta mindenki, 
hogy a delegációk előtt a mai ülés lesz az utolsó. 
Egy-két ülést lehetne ugyan még tartani, de a 
min:szt:relnök nyilván ezzel a dologgal is úgy 
van, mint a Smiaiovszky indítványának napi
rendre tüzesével. Miért ne ? Hiszen egészen mind
egy, hogy mivel ölik az időt! Ha hétfőn és ked
den volna még ülés : obstruálnának. Ha szünet 
lesz: akkor so történik sommi. Hát legyen inkább 
szünet, az mégis kellemesebb.

Ez a mai tehát egyelőre az utolsó ülés volt.
Szenzációja nem volt Smialovetky Valér meg

okolta az ő bóke-inditványát s béko-inditváoy- 
Dyal ritkán csiníütak olyan általános háborúsá
got, mint ma Smiaiovszky. Nem tetszett ez az 
indítvány so a többségnek, se a Kossuth-pártnak, 
so a néppártnak, se az Ugronistáknak. De még a 
disszidenseknek sem. Apponyi legalább többek 
előtt úgy nyilatkozott, — igaz, hogy csak a sza- 
badelvüpárt tegnapi elítélő határozata után — 
hogy Smiaiovszky indítványát ő sem helyesli s 
célravezetőnek nem tartja. S a mindenkitől meg
tagadott indítványról mondta /a l t  Miksa ezt a 
kis tréiát:

— Az egyszeri gyerektől kérdezték: „Ki az 
npőd?“ Azt felelte: „Nincs spóml“ „Hát ki az

pest fölé. — A doktor pedig szerencsésen eljutott 
ebbe u ieogoteg városba, beszállásolta magát egy 
kis szállóban s másnap csak úgy, ahogy volt, a 
Kötési rmára csomózott nyakkendővel a nya
kán, ócska, dióbarna, lenyúzott zsebü kabát
jában, a kezében szorongatva a sipkáját, szép 
csendesen várt a sorára egy rémségcsen go
romba tanárnak a klinikáján. A többi sze
gény em er között, sunyi mosolygás alá rejtve 
a mélységes tudományt. Valami vidéki szatócs
nak látszott, vagy reg.ilebérlőnek, de igen
igen gyámoltalan embernek, akire szánalommal 
néztek a betegok. Csuk azt nem értették meg, 
hogy mit vigyorog. Pavelka ur mulatott azon, 
hogv micsoda tévedésben tartja 6 itt a népoket. 
Mi lenne, lia hirtelen kiegyesodnék, főiágaskod
nék kissé, hogy elnézzen nz emberek feje lölött, s 
azt mondani, hogy: Pavelka vagyok...

Azonban egy fiatalember megfogta a karját 
s húzta maga után.

— No, jöjjön, öregem.
Valami orvosnövendék volt és a következő

percben Pavelka doktor ur már benn volt a má
sik szotában. Csupaszra borotvált arcú egy szál 
ember volt a tanár s köriilölto nagy csomó fiatal
ember. Talán bárminő is. Erre nem volt elké
szülve, zavarba jött s a tanárnak másodszor is rá 
kellett szélani: üljön le 1

— Hát mi a baj ? H ogy hívják ?
— A szivem . . .  Kriszt Gábor.
— Úgy? A szívó? Mivel foglalkozik?
— Kgypyel-mással. Gazdálkodó vagyok m eg

van egy kis üzletem is.
— Mit röhög?

anyád?" „Nincs anyámI" „Hát ki vagy?" „Én a 
nagynénim — , la ’esete rogyok!" — Ez az indít
vány is valakinek balesete, molyét el akartak 
volna titkolni. . .

Tista István miniszterelnök rövidon végzett 
a hosszú inditványuyal. Elvből tiltukozott a párt
közi konferencia eszméje ellon, moly bevallása a 
kormány és a többség tanácstalanságának. A kor
mány és a többség tudja, hogy mit akar és aka
ratának érvényt is fog szorozni. Pártközi konfe
rencia tehát nem kell, de a helyzet tisztázása ér
dekében, ismétolto a minisztoreinök, barátságos 
megbeszélésekre mindig hajlandó.

S ezzel az indítványt már el is vetették.
A folytatólagos obstrukoié szolgálatában ma 

a Kossuth-párti Eecskeméthy Ferenc és azonkívül 
Holló Lajos beszélt. Egyikről sincs különösebb 
följegy eznivaló.

Az ülés végén négy interpelláció volt. .

A k é p v is e lő h ö z  ü lé s e  J a n u á r  3 0 -á n .
— Kezdete délelőtt 10yi érakor.

Eliók: Poréul Dezső.
A kormány rétéiről jelen vannak: gróf Tioa 

István, Nyiry Sándor.
E lnök: Megnyitja a* ülést s jelenti hogy 

Seentivámji Árpád lemondott az állandó igazoló bizott
ság elnökségéről s a bizottság Vörös Lászlót válasz
tolt* mog elnökévé.

Eellcuka Béni előadó jelenti, hogy az igazoló 
bizottság Maklalvay Géza és Teleesky Kristé: mauda- 
tumát igazolta.

Elnök arra való tekintettek hogy ét interpelláció 
van bejegyezve, ajánlja, hogy két órakor térjen át a 
liaz az interpellációkra. (Holyeslés.)

Következik a napirend.
(A béke-inditvány.)

Smlalovizky Valér azon kezdi, hogy nem bízik 
ugyan a politikai csodákban, de jóllehet a többség 
mar megállapodott, hogy elveti az ő indítványé , 
mégis előterjeszti, hátha az utolsó pillanatban mégis 
lesz valami hatása. A békeszerző eszme nem sajáta, 
régen kisért az már, s legutóbb ugyanosak leimeriilt 
a pártközi koníerenoia ideája a házszabályok módo
sításának szüksége kapósán.

Gré! Tisza István miniszterelnök: Dehogy me
rült fel 1 Szó se volt róla I

Smiaiovszky V aér: Az e n n i  nem elvetendő, 
habár még a lüggetteuségi sajté is képtelenségnek 
mondja. Visszaidézi azokat a zavaros napokat, amikor 
a törvényhozás nj, lényes palotájába költözött; a ki
egyezés jövflje aggasztotta a közvéleményt e a kép- 
v lset óház királyi leirattal el voit napolva. Az obstrok- 
oiő nem a katonai kérdések körül, l enem a kiegyezés 
miatt támadt. Volt idő, amikor a többség is kénytelen 
volt belátni, hogy ez obstrukoió erednifnyeuet ért ei. 
Közvetlenül azután megtört az obstrnkoió és csak 
üók-obstrukció maradt. Tagadhatatlan, hogy közjogi 
helyzetünknél lógva a gazdaságilag gyarmati jelleg mk 
van és hogy a zsoldos hadsereg mindig ellentétben 
állott a magyar nemzette.. - (Élénk heh eelée a bal
oldalon.) A hadsereg idegen test a nem-et testében.

— Pavelka ur tudniillik m egin t titokzato
san mosolygott, hirtelen abbahagyta azonban.

— Semmi, kérem.
A tanár rászorította a fülét a mellére, ko

pogtatta a hátát, újra hallgatózott s bosszankodva 
mérto végig néhányszor az összegubbaszkodott 
emberkét.

— A szive? Hogy magának szívbaja van? 
Ki mondta ?

— A háziorvosom .
— Úgy? — Ki az a szamár?
A beteg fölkapta a fejét.
—  H át n in cs?
— Semmi baja sines. A szivének  leg

alább is semmi. Ki az az ökör, aki igy elboloudl- 
totta ?

Pavelka ur felállott. A tanár újra kérdést.
— Ki az orvosa? HoTa való ember maga?
Pavelka urnák boldogság ömlött el az aroán 

és azt se titkolta, hogy meg van sértve, egy 
kicsit húzódozott a felelettől, de aztán csak kí- 
nyögto: .

— Gabaréei ember vagyok. Pavelka Áron 
az orvosom. Nagytudományu ember a», kérem, 
megbotlik az ezerpengös paripa is . . . H át ő is 
botolhat . . .

A tanár vállat vont, e g y  fiatalem ber aem - 
ban m intha hallott volna már valam it arról a 
bizonyos Pavelkáról, felvilágositáasal szolgált a 
tanárnak.

— Az, kérem, országos szamár. H in van
azon a vidéken.

PFAEtiH&ÖSER-féle

BP e r íe c t-s e p a ra t  o ro k . 
P c rfe c t  te jg azd as ág i 
zpcndezéssk és eszkö zö k .

P fO T W E R  W W -
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F e lem lít i, h o g y  a  b o sz n ia i h a d já ra t id e jé n  e b é d 
nél e g y  m a g a sr a u g u  t is z t  a n n y ir a  m eg sé r te tte  a  
m agyar n em zete t, h o g y  a  m a g y a r  ta r ta lék o s  t isz te k  
ö sszo n éz tek  é s  a ttó l ló g v a  c s a k  h iv a ta lo s  ü g y b e n  
ér in tk eztek  a z  o sz tr á k  t is z te k k e l .  H a  m ed d ő  v o lt  is  
az ö tn e g y e d é ? e s  o b s tr n k c ió , n e m  k á r h o z ta ta n d ó  é s  
nem b e c sm é r e lh e tő . (Z a jo s  h e ly e s lé s  a b a lo ld a lo n .)  
N eh éz  is k o la  v o lt, d e  ta n u lsá g o k a t  e r e d m é n y e z e tt .  H a  
az e lle n téte k e t e z e k e n  a z  ö s s z e ü tk ő z e s i  p o n to k o n  p árt
közi k o n fe r en c ia  u tjáu . h á zh a tá ro za tta l v a g y  íe lira tla l  
őszintén , e r é ly e s e n  el le h e t  o s d a tn i,  a k k o r  a  k o rm á n y  
o y a n  a la p o t terem t, a m e ly e n  a z tá n  to v á b b  leh e t  
építeni- N a g y  s z e r e n o sé jo  M a g y a r o r sz á g n a k , h o g y  a  
H a b sb u rg -d in a sz tia  v é d ő s z á r n y a i a la tt é s  o ly  n a g y  
had sereg  v é d e lm e  alatt á h .

O la y  L a j o s :  M in d en  baj é s  s z e r e n c s é t le n s é g  
abból sz á rm a z o tt!

S m la lo v s z k y  V a lér?  E g y é b k é n t  L e n g y e lo r sz á g  
sorsára ju to ttu n k  v o ln a . (Z a jo s  e lle n m o n d é s  a s z é l s ő 
b alo ld alon .) A m i e z e r é v e s  a lk o tm á n y u n k  ereje  o ly  
n a g y , h o g y  e ló b b -u tó b b  a m ú g y  is  M a g y a r o r s z á g  le s z  
a m on árk ia  sú ly p o n tja . A  főb aj az , h o g y  a  k ie g y e z é s  
sorsa  b iz o n y ta la n . H a  B a r o s s  é  n e , l3 Ö 8 -b a n  m eg le tt  
volna a  k ie g y e z é s .  L é tre  k e ll  h o z n i a  k ie g y e z é s ,  a 
v á lasztási r e ío r m  é s  a  h á z sz a b á ly  m ó d o sít  á s  k ö rü l a 
m e g e g y e z é s t  s  e z  c s a k  p á r tk ö z i e g y e z m é n y  u tján  le 
h etség es . E rre  v a ló  in d ítv á n y a , a m e ly e t  e lfo g a d á sr a  
a ánl. (H e ly e s lé s  a  b a lo ld a lo n .)

Gról' T is z a  I s tv á n  m in is z te r e ln ö k :  M erőb en  
k ép te len n ek  taraja a z  iu d .tv á n y  s z ö v e g é t ,  m ert h á z -  
határozatban  p á rto k  lé te z é sé r ő l ,  k o n str u k c ió já r ó l b e 
szól, h o lo tt p á r to k n a k  k ö z  o g i  je le n tő sé g ü k , s z e m é ly i
ség ü k  n in o s . E z e n  le h e tn e  u g y a n  s e g íte n i,  d e  k o m o 
lyabb k ifo g á s  a lá  e s ik ,  h o g y  a z  in d ítv á n y  h o m lo k 
e g y e n e st  e lle n k e z ik  a  p a r la m en ta r izm u s lé n y e g é v e l .  
(Zajos h e ly e s lé s  a  jo b b o ld a lo n .)  T a g a d ja  h o g y  a párt-  
k ö / i  m e g e g v e z é s e k  a  p a rla m en ti é le tn o k  s z ü k s é g e s  
tén y ező i v o ln á n a k , a f e le lő s s é g  e lv é v e l  e lle n k e z n é k  a 
vezetést p á r tk ö z i k o n  e r en ciá r a  r u h á z n i:  a  p a r la m en 
tarizm us a  f e le lő s s é g  e lv é t  n e m c sa k  a  k o rm á n y za t  
körében v a ló s i j a  m e g , h a n em  é p p e n  a z  e g y ik  n a g y  
előn ye, h o g y  b e le v is z i  a z  e g v é n i  le le iő s s é g e í  a  p a r la 
m ent v e z e té s é b e  é s  m ű k ö d é s é n e k  s z a b á ly o z á s a  is . E z t  
a kö'.o losséget m in d en  k o r m á n y  ta rto z ik  te lje s íte n i.  
(H ely eslés  jo b b r ó l.)

B áró K a a s  í v o r :  A  s z e m é ly i  u ra lom  p r in c í
pium a I

G róf Tltsa I s tv á n  m in is z te r e ln ö k : E h h e z  sem m i  
köze a s z e m é ly i  u r a lo m n a k . A s z e m é ly i  u ra lom  so k k a l  
könn yeb ben  é r h e t  óé  t, h a  ó v a to sa n  e ib u v ik  b iz o n y o s  
ü g v esen  e iá l in o tt  V o rd erm a n n  m ö g é . I la  a  p á r tk ö z i  
k o h e r e n c ia  e s z m é jé t  e ilo g a d n á , o ly a n  s z in e  v o ln a  a  
dolognak, m in th a  a  tö b b s é g  é s  a  k o r m á n y  k i  a k arn a  
bújni a l e  e ló s s é g  a ló l.  E rrő l a m ai k ö r ü lm é n y e k  k ö z t  
w ó  sem  leh et. ( E ié n k  h e ly e s lé s  j o b b r ó l ) A tö o b -  
póg és a k o r m á n y  ip a r k o d o tt  3  h ó n a p  ó -a  ú g y  m e g 
szabni e ljárását, h o g y  m e ^ k ö n n v itse  a z  o b s lrn k c ió b a n  
részt veti ö s s z e s  k é p v is e lő k  r é sz é r e  a z  ex tr e m  legy- 
verek lerak ását. E  c é lb ó l  m eg te tt  m in d en t, am i 
* félreértések , e lő íté le te k  e lo sz la tá sá r a  a lk a lm a s ;  
de arra a  térre  n em  h a d a n d ó  lé p n i,  a m e ly e n  a  k o r 
mány óh a tö b b s é g  k é n y te le n  v o ln a  a b d ik á ln i é s  
k öte le sség én ek  te lje s íté se  e  ő l m eg b á ir á ln i s  e z z e l  le -  
tenue a k o n sz o lid á c ió  m u n k á já ró l, a m e ly r e  v á lla k o 
zott s  am ely  tér e n  a z  id ő  rö v id sésréh ez  k é p e s t  i s  
ném i sik ert ért e l.  ( H e ly e s lé s  a  jo b b o ld a lo n .)  E zért  
kéri a  H azat, h o g y  n e  tű z ze  n a p iren d re  a z  in d ít
ványt.

. * á k « « t  V ik to r :  Az ügy a l o v a g ia s s á g  z z a b á ly a i  
•ter .n t et v a n  in té z v e !

E ln ö k :  E lr e n d e li a  sz a v a z á s t . A k is e b b s é g :  a 
fü g g etlen ség i párt, a z  U g r o n -c s o p o r t  é s  A p p o n v iv a i  
Aén a  v o lt n em zeti párt s z a v a z a ta i  e lle n é b e n  a  tö b b 
sé g  elveti az in d ítv á n y t .

Bom ututja  a z  ö s s z e fé r h e te t le n s é g i  b iz o tt s é g  Íté
letét, melyiyel B a ro ss  K á r o ly  m a n d á tu m á t megsem- snsUstte. *

Következik a napirend.
( A z  u jo n c m e g a já n lá s .)

K e o s k e m é th y  F e r e n c  : H o s s z a s a n  v ita tk o z ik  a 
njOBoiiiegajániás tá r g y a lá s a  so r á n  e lh a n g z o tt  b e s z é  
dekkel. fe jte g eti a z  o k o k a t , a m e ly e k  ő t  a rra  ind ították  

a  fü g g e tle n s é g i  párt ta k tik á já t h e ly te len ítv e , i
8 h arcolók h oz c sa t la k o z z é k . B ű n  v o ln a  a  k ü z d e lm e  
abbahagyni a m íg  a  m a g ta r  v e z é n y s z ó t  k i n em  erő  
szagolják. (H e ly e s lé s  a  b a lo ld a lo n .)

. ® -d ió  L a ,o s : A  k ü z d ő  e lle n z é k  n e m  teh eti me$
t a  sz o lg á la to t  a  h a d ü g y i  k o r m á n y z a tn a k , h o g y  : 
ostani k ó n v sz e r h e l z e tő b ő l k isz a b a d ítsa , m ert c sa l

1 n? 8zcrTel c s ik a rh a tja  k i a  n e m ze t  k ö v e te lé s e it ,  arcé  
hr,CKne,x J ° £ ° B8Ó£ á t s e n k i s e m  m erte  ta g a d n i. (Zajos 
hó»íii 8 a b a lo ld a lo n .)  H a  a z  e ls z á n t  k ü zd e lem  n en  
s i ’1* 1 DÍ C?'.. e iŐbl> v a g y  u ó h b  m eg k a p ja  M a g y a ro r  

ay a  k ö z ö s  h a d s e r e g  k io ir é sz ité sé t  te v ő  m agya:
a  k o m m a n d ó t, a ztá n  téri lo<

éR J' ?* m in^®n  in té z m é n y b e n  a  m a g v a r  á lla m n y e l i 
L  . to g 'a  k ü z d e n i e z  a  n e m ze t  a?, ö n á lló  h a d sere  

va»J8’.i ® “ A m itaon a  k o r m á n y  arra. h o g v  a  m agyat  
a t n ' ] * ?  D yo lv  b iz to s ítá sa  n é lk ü l v e g e t  é r v én  as 

em ’ a “ c ly o t  a n n y i ö n fe lá ld o z á s sa l  v itt f
.  c «a p zt. (E lé n k  h e y e s ló s  a  b a lo ld a lo n , 

a kft? J682* a  b ék e s z e r z ő  in d ítv á n y t , a m e ly  e lő  
m ány éa  a  tö b b s é g  e lz á r k ó z o tt  m ert e r ö sz a k o  

hán yn i?1- h a tó ro za t‘ ja v a s la to t  n y ú jt  bo. a m e ly b e i  
e lőtt®  í ° a t l ’ b°Ry ««  u jo n c m e g a já n lá s  m eg sz a v a z á s !  
réBzéí * ornjány  u ta a ita u d ó  a  k ö z ö s  h a d s e r e g  m agyat  
to6itá«*n a  Ina!?-'ap á lla m n y e lv  é r v é n y e s ü lé s é n e k  biz- 
a ra’ a  .F,4 S’v a r  z á s z ló  é s  o im er  b e h o za ta lá ra  
nyelv ? M k ü n te tő -ig a z zé g a z o lg á lta tá sb a n  a  m a g v a i  

jo g á n a k  é p s é g b e n  ta rtá sá ra  a  m a g y a r  tisztek

visszahelyezésére és a m a g y a r  t is z tk é p z é s  ü g y é n e k
r e n d e z ésé r e . (E lén k  h e ly e s lé s  a  b a lo ld a lo n )

E ln ö k  In d ítv á n y o zz a , h o g y  a  d e le g a o ió s  ü lé se 
z é sé r e  v a ló  tek in te tte l a  H á z  a  le g k ö z e le b b i  ü lé s t  a 
d e leg á c ió k  b e r e k e sz té se  u tá n  v a ló  n a p o n  d é le lő tt  10 
ó ra k o r  tartsa é s  a n n a k  n a p ir e n d jér e  tű z z e  k i a le g 
k ö z e le b b i ü lé s  n a p ir e n d jén ek  m e g a la p ítá s á t .  ( Á  ta lá -  
n o s  h e ly e s lé s .)

(Interpellációk.)
L é n á i  A d o lf  m eg in te rp e llá lja  a  fo ld m iv e lé s i  m i

n iszter t a  k is z e tó i  v íz im a lo m  é s  á g y e r ty á m o s i  patak  
s z a b á ly o z á s a  tá rg y á b a n .

B a k o s t  V in to r  a  b e lü g y m in isz te r h e z  in té z  k ér 
d é st  a k o lo z sv á r i  N em zeti S z ín h á z  é p íté s i  ter v e  m ia tt  
A b e lü g y m in isz té r iu m b a n  leg u tó b b  tartott a n k é t  e lh a 
tá ro zta , h o g y  a  b é c s i  F e l ln e r  é s  H e im e r -c é g e t  b iz za  
m e g  a z  é p íté s s e l  a m ely  ta v a sz s z a l  m e g k e z d ő d ik . S e 
h o l a  v i lá g o n  n in c s  o ly a n  a n k é t  a m e ly  h a tá ro zzo n , 
m e g b íz á s t  ad jo n , m ert az  a n k é t  c s a k  arra v a ló ,  h o g y  
a s z a k íé r íia k  v é le m é n y e  k ia la k u ljo n . M i so h a se m  b e 
csü ljü k  m e g  a  m a g u n k é t ;  a  n a g y u r a k  P a r isb a n  m o 
sa tjá k , va sa lta tjá k  feh érn em ű jü k et, m in th a  b iz o n y  itt 
mi e lé n k  n em  tu d n ák  k im o sn i a c a g y u r a k  s z e n n y e sé t .  
(D e r ü ltsé g . F e lk iá ltá so k  b a l .e lő l:  P a r la m e n ti v iz s g á ló -  
b :z o tts á g l)M c g v a r  g y u fá t  v á sá ro lu n k , d e  m illiő-kra m en ő  
é p ítk e z é s e k e t  k ü d ö .d i  c é g r e  b íz u n k , p e d ig  a  m a g y a r  
é p ítő m ű v é sz e k  van n ak  o ly a n  k iv á ló a k . K érd i a  b e lü g y 
m in isz te r t  m en n y i ö s s z e g g e l  já ru l a k o r m á n y  a  k o 
lo z s v á r i  s z ín h á z é p íté s h e z  é s  m i in d .tó ttá  arra, h o g y  
a  m a g y a r  m ű v é sz e k  m e llő z é s é v e l  a  b e c s i  F e lln e r  é s  
H e im e r -c é g e t  b íz ta  m e g  a z  é p íté s s e l  ? ( H e k e s lé s  a 
sz é ls ő b a lo ld a lo n .)

ö z e d e r u é n y l  N á n d o r  a  k ir á ly i b á n y a -  é s  e r d ő 
k in c stá r i Janitők f ize té s i p ó t lé k a  m iatt in te r p e llá lja  a 
p é n z ü g y i  é s  iő 'd m iv e K s i m in isz ter t.

V á ra r 'y  K á ro ly  a c s e lé d tö r v é n y  m ó d o s ítá sá t  
s ü r g e ti  a b e lü g y i  é s  igaz-á: ügyi miniszterekhez inté
z e tt  in te r p e llá c .ó já b a n .

E l n ö k : K ia d ja  az  in te r p e llá c ió k a t  a  m in is z te 
r e k n e k  é s  a  je g y z ő k ö n }  v  h ite le s íté s e  u tán  a z  ü lé st  
d é lu tá n  8/<8 ó ra k o r  b ezárja .

BELFÖLD
A helyzet. Ma már a helyzettől egész rö

viden végezhetünk, mert a képviselőházzal együtt 
a helyzet is elnapolta magát; sőt nemcsak el
napolta magát, hanem— el is költözködött Pécsbe. 
A magyar delegáció szerdán ül össze érdemleges 
tanácskozásra. Mintegy beharangozásképpen be
jelentik ma a kormányhoz közel álló hírforrások, 
hogy a magyarországi katonai oktatásban tervezett 
reformokra vonatkozó elaborátum inár készen van 
és a szerdán összeülő delegáció elé terjesztik. 
Arnibon persze semmi meglepő sincs, mert hiszen 
az magától értetődik, hogy az az előterjesztés, 
amclyuck szerdán keli a delegáció elé kerülnie, 
ma körülbelül készen lehet. A helyzet alakulása 
most ezen az előterjesztésen fordul meg. Az 
most a legfőbb kérdés, hogy a bejelentendő re
formok kielégitik-e majd a magyar delegációt és 
a magyar közvéleményt; ha igen, mit szól majd 
hozzájuk az osztrák delogáció, miféle perfidiákkal 
fognak osztrák részről előállani, és végezetül, 
hogy ezekkel a támadásokkal szemben mennyi 
korrektséget fog tanúsítani Pdrcich és a közös 
kormány ? Ezekben a kérdésekben összpontosul 
most a politikai körök érdeklődést). A mai nap
nak mégis volt egy érdekessége, amely első lát
szatra szenzációs. Az a hir terjedt el ugyanis 
az esti órákban, hogy Széli Kálmán Budapestre 
érkezett és innen holnap Bécsi te utazik. A hir 
igaznak bizonyult, de szenzációsnak éppen nem. 
Szóll Kálmán ugyanis valóban Budapostre ér
kezett, do nem a politika hozta ide, ha
nem a Nemzeti Kaszinó holnapi közgyűlése; és 
az is igaz, hogy innen egyenesen Bécsbo megy, 
de őt is csak a delogáció viszi oda, aminthogy 
oda költöztette a delegáció néhány hétre az egész 
politikai élotot, a holyzettel és minden várható 
fordulatával egyetemben.

Bárom képvlae ö ö a s z e f é r h e t le n s é g e .  A  kép
v is e lő h á z  á lla n d ó  ö s s z e íé r h e t le n sé g i  b iz o ttsá g a  m a  
d é le lő tt  ü lé s t  tartott B aro ss  K á ro lv , g r ó f  K h u e n -llé d c r -  
v d r y  K á r o ly  é s  W offner T iv a d a r  ö s s z e íé r h e t le n s é g i  
ü g y e in e k  e lin té z é s e  v é g e tt .  N a g y o n  h am ar v é g z e t t  a  
b iz o ttsá g  Baross K á ro ly  ü g y é v e l .  M iu tá n  Bernt* H u g ó  
e lő a d ó  b em u ta tta  a  b u d ip e s t i  tö r v é n y s z é k  jo g e r ő s  
íté le té t  a m e ly ly e l  B aross  K á ro ly t e lm e b e to g s é g  m iatt  
g o n d n o k s á g  a lá  h e ly e z te , a  b iz o ttsá g  k im o n d ta , h o g y  
Baross Karoly képviselői megbzatása megszűnt.

Khttcn-fícdervdry K á ro ly  e lle n  Olay L a jo s  j e le n 

tett b e  ő s s z e fé r h e t le n s ó g i  e s e te t  a  P a p p  Z o ltá n -fé le  
m e g v e s z te g e té s  k a p c sá n . O lay m e g  i s  je len t a z  ü lé se n  
é s  fen n tartotta  m in d a zt , a m it a  k é p v is e lő h á z  n y ílt  
ü lé sé n  m o n d o tt é s  k é r i, h o g y  a b iz o tts á g  s z ü k 
s é g  e s e té n  s z e r e z z e  b o  a  p a rla m en ti v iz s g á ló 
b iz o ttsá g  a d a ia it  A  b iz o tts á g  er re  egyhangúlag  o ly a n  
Í té le tb en  á lla p o d o tt  in o g , a m e ly  O la y  b oje leu tósót e l 
u tasítja . H atározatá t a z z a l o k o lja  m e g  h o g y  a  b e je 
len te ti e s e t  n em  ta rto z ik  a z  ö s s z e fé r h e te t le n s é g i  e s ő 
tek  k ö réb e  é s  O la y  n e m  je lö l te  m e g  a  b e je le n tés  
tá rg y á t te v ő  e s e te t  p e d ig  e z t  a  k e l lé k e t  a  h á z sz a b á 
ly o k  é r te lm éb en  a  b iz o ttsá g n a k  s z á m o n  k e ll  k é r n ie  a 
b eje len tő  o r s z á g g y ü  é s i  k é p v is e lő tő l .  E g y é b k é n t  o ly a n  
ö ssz e fé r h e te t le n s é g e t,  a m ily e n  a s z ó b a n  fo r g ó  e s e t  a 
tö r v é n y  r.em  ism e r , a n n a k  m e g to r lá sa  a  b ü n tető tö r
v é n y  felad ata . A  b ejelen tő  a z t  á llítja , h o g y  s ú ly o s  er 
k ö lc s i  v é te k r ő l  v a n  s z ó . D e  a  b iz o tts á g  n e m  ille té k e s  
a b ü n tettek  é s  v é ts é g e k  m eg á lla p ítá sá ra , a z  a  b ü n tető 
b ír ó sá g  h a 'á sk ö r é b e  t e r .o z ik ;  é s  c s a k  a b ír ó sá g  
íté le te  a la p já n  h o z h a tn á  m e g  határozatá t.

V é g ü l W olfncr  T iv a d a r  ö s s z e  é r h e t íe n s é g i  e s e te  
k erü lt  tá r g y a lá s  a á , m e ly e t  dr. F eliér  M árton ú jp e s ti  
e lle n z é k i la p s z e r k e s z tő  jé le n 'ett  b e  a  H á zn a k . A  b e je 
len té s  sz er in t  W olfner  T iv a d a r  r é s z e s  a  W olfner  G y u la  
é s  T á rsa  c é g  jö v e d e 'm e ib e a , a m e ly  a  h a d s e r e g g e l  s z e r 
z ő d é s e s  v isz o n y b a n  v a n . A  fö lje le n tő  a  tá rg y a lá so n  
b e ism e r te , h o g y  ő  p á r tér d e k b ő l tette  a  fö lje lentést*  
W olfn er  T iv a d a r  e z u tá n  h ite le s  a d a to k k a l m u tatja  ki. 
h o g y  a  c é g b ő l m ár a z  1 3 9 6 -ik í v á la sz tá s  u tán  k i
lép ett  é s  a z ó ta  se m m ifé le  r é s z e  s in c s  a  c é g  jö v e 
d e lm e ib e n . M ár 1 3 9 7 -b e n  i s  té t  e k  e  le n e  i ly  fe lje le n 
té s t , d e  a z t a z  ö s s z e íé r h e t le n s é g i  b iz o tts á g  e lu tasíto tta . 
B a r th a  M ik ló s  m e g g y a n ú s íto tta  e g y  o k k ó b eu , d e  
m e g g y ő z ő d v é n  a g y a n ú  a la p ta la n sá g á r ó l, b o c sá n a to t  
k ért tő le . E g y é b k é n t  b em u tatja  a  b iz o ttsá g n a k  a  fe l
je le n tő n e k  h o z z á  in té z e tt  le v e 'é t ,  a m e ly b e n  ÖOÖ k o 
ro n á t k é r  tő le  s  m in t e lle n z é k i lap  sz er k e s z tő je , tő le , 
a k o rm á n y p á rti k é p v is e lő tő l  k é r  irá n y ítá st. A z t  h isz i,  
a  fe lje le n té s n e k  e z  a  z s a r o lá s  le h e te tt  a  c é lja . V é g ü l  
W o lín e r  fe la já n lo tta  az  e s k ü t  i s  e lő a d á sa  ig a zo lá sá r a .

A  ta n u k  k ih a llg a tá sa  után  W o lln e r  T iv a d a r  k é p 
v is e lő  lete tte  a z  esküt errn .  h o g y  a  W o lfö e r  G y u la  é s  
T á r s a -c é g  jö v ed e lm éb en , h a sz n á b a n  sem m i része sincs. 
A z  elnök e z z e l  a  v iz s g á la to t  b e fe je z e ttn e k  m o n d o tta  k i  
é s  k ije len te tte , h o g y ,  a  h á z s z a b á ly o k  sz er in t , a z  ira 
to k a t  a z  összeférhetetlenségi z sű ri  e lé  te r je s z té s  v é g e tt  
e lk ü ld i a  k é p v is e .ő b á z  e ln ö k é n e k .

A flórnál k t r m i n y z ó  b e ik ta t á s a .  N a g y  fé n y -  
n y e l ,  a  f iu m eiek  lo b o g ó  le lk e s e d é s é v e l  m en t v é g b e  a z  
uj fiu m ei k o r m á n y z ó n a k , b áró  R oszn er  E rv in n ek  a  be
ik t a s s a .  F iu m e  v á r o s  é s  k 'k ö tő je  g a z d a g  z á s z  ó d isz t  
ül ö tt a  m ai nap ra  S z á m o s  k ü ld ö t ts é g  B a k k a r iig  u ta 
z o tt  e lé b e  a  k o r m á n y z ó n a k . A  fiu m e i p á ly a u d v a r o n  
ó r iá s i em b er tö m eg  vá rta  a  k o rm á n y zó t, a k i k ü lö n v o -  
n a to u  a  Kákó o z i- in d u ló  h a n e  ja m ellett  r o b o g o tt  b e . 
A  v á r o s i  k é p v is e lő te s tü le t  é lé n  F io  F e r e n c  p o lg á r -  
m este r  ü d v ö z ö lte  a  k o r m á n y z ó t, a k i n é h á n y  s z iv e s  
s z ó v á , m e g k ö sz ö n te  a  m e le g  fo g a d ta tá st  é s  a z tá n  a p o -  
d e sz tá v a l a  n é g y lo v a s  d iszh ir .tó n  uj o tth o n á b a  hajtatott. 
A  la k o s s á g  a z  u tó n  i s  z a jo s  o v á c ió k b a n  r é sz e s íte tte .  
D é li 1-1 ó r a k o r  k e z d ő d ' t: a v á r o sh á z a  d sz term éb en  a z  
ü n n e p é ly e s  b e,k fa tá9 . M iu tán  F io  p o lg á r m e s te r  m e g n y i
totta a z  ü n n ep i k ö z g y ű lé s t  R o szn er  E r v in  le lk e s  é lje n 
z é s e k  k ö r t  fo io lv a s 'a  a k ir á ly  k in e v e z é s i  k ézira tá t, 
a ztá n  m egtarto tta  s z é k fo g la ló  b e sz éd ét .

A  k ö s z ö n e t  sz a v a iv a l  k e z d te  a  s z é p  fo g a d ta 
tá st  é s  r é m é  í h o a y  a  m e g n y ila tk o z o tt  r o k o n sz e n v  
á lla n d ó  m arad . íg é r i ,  h o g y  m in d en  e r e jé v e l  törek ed n i 
f o g  F iu m e  n v o m a s z ió  g a z d a -á g i  hei* >e én ek  jav ítá sá ra  
é s  s z  m iit e tek in te tb en  a k é p v is i  L .ie s ’ü et tám ogatására . 
S z ó l  azu  áu  a r a p p r e seü la n z a  á ltá l e  h atározott beruhá
zá s i  kölc-önrőt. b e c s v á g y a  h o g v  k o r m á n y z á sa  a  alt 
m in é l tö b b  h a s z n o s  é s  m a rad an d ó  i iv ó z m é n y  lé te sü l
jön , é s  m é  tá n y o l m in d en  tö re k v é st, m ely  F iu m e  te l-  
v ir á g iá s á r a  ir á n y u l. P a jta  le sz , h o g y  a  k o r m á n y  
in te n c ió it  ő sz in té n  m e g v a ó s i ls a .  d e  e g y ú tta l h ü  t o l 
m á csa  le s z  a  f iu m ei h a za fia s  p o lg á r sá g  j o g o s  a sp ir á c ió i
n a k . F iú m é b a n  a  k e r e sk ed e le m  é s  ip a r  h e ly z e te  m a  
k o m o ly , ső t  n y u g ta la n ító , do c s ü g g e d é s r e  n in c s  o k .  
A  m ai h e lv z e t  tó k é p p  a z  o c é s z  o r sz á g r a  n e h e z e d ő  
g a z d a s á g i b iz o n y ta 'a n s á g  k ü v e ik o z m é u y o  é s  re m é li,  
h o g y  F iu m e  is  jo b b  jö v ó  e lé  tek in th et*  N e m  v á l
la lk o z o tt  v o ln a  fé n y e s , g o n d io ije s  a d á sá r a , h a  n em  
ism e r te  v o ln a  a  k o rm á n y n a k  jó in d u la tá t F iu m e  
irá n t. A m i F iu m e  auton óm iá já t i l le t i ,  h a n g s n -  
lv o > za , h o g y  r é g i  á llá sá b a n  is b arátja  v o lt  a z  ö n 
k o r m á n y  zárnák, m e n n y iv e l  in k á b b  m arad  a z  F iú 
m éb a n , a h o l a z  ö n k o r m á n y z a t  a n u y ir a  s z iv é h e z  nőtt  
a p o lg á r sá g n a k  I Ö röm m el k o n sta tá lh a tja , h o g y  a  fé lr e 
é r té se k  a z  au to n ó m  jo g o k  te k in te té b e n  sz e r e n o e c se n  
e lo sz lo tta k . Ig a z  r o k o n s z e n v v e l  v is e l te t ik  a z  o lasz nyelv 
é s  k u itu ra  irán t, d e  e g \  ú tta l ip a r k o d n i ló g  h o g v  F ia m é 
n a k  ö s s z e s  la k o s sá g a  in  e i v - é s  v a l lá s k ü lö n b s é g  n ő ik ü l  
érv én * -esü ljö n  é s  m in d a zo k , a k ik  e  v á r o s  javát 
a k a r á k , m eg fa 'á ljá k  a z  e g y ü t tm ű k ö d é s  le h e tő sé g é t .  
K ö zjo g i tek in te tb en  t e r m é s z e te se n  a z o n  a  m o g v á l-

O l l ó i t ?  S E ID L IT Z  PO R
felülmúlhatatlan h á z is z e r  mindama s .v o m o r b a jo k n á l, m elyekből a 
rossz omésztés óh székrokedén szokott kotetkozni. A gyógyszertárakban 
MOI.Ij készítménye kérendő eredeti dobozokban 2 korona.

legjobb fájdalomcsillapító bedörzsöléa, csuz, koszvény és ogvóbb meghiilé.d bajok
nál. A raktárakban él< inmal zárt (plombirt) üvegekben 1 korona V0 U1 (érért kap
ható. >109.1. készítmény kérondö.
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(ózta'hatatlan alapon ál, hogy Fiume mint corpus 
separatum adnexum közvetlenül Magyarországhoz tar
tozik. De ott is, ahol a közügyekben politikai 
eln  ellentétek ut at állják az egy etértésnek, re
méli, bog a társadalom íerón nevezetesen a jóté
kony intézmények szolgálatában az egész lakosság 
egy táborban lesz található. Végül munkára szólítja 
.öl az egész várost és hangsúlyo za, hogy a Fiúmé 
nak tett minden szolgá'at a magyar ha>ának is 
üdvére lesz.

A beszédet rendkívül melegen íogadták és öröm
mel konstatálták, hogy az uj kormányzó olasz kié lésé 
mily tiszta. A beszédnek £em egy passzusát lelkes 
Bravó 1- és Viva l-kiáliásck. másutt ismét é ónk tapsok 
szakították félbe. Midőn báró Roszner az autonómia 
tiszte etbemartásáról beszólt, pereikig tartó lelkes taps
vihar tört ki. A beszéd befejezése u'áa pedig a rap
presentanza valamennyi tag a felállott s hosszú ideig 
evvivázott és tapsolt.

A tapsvihar ecsillapulása után dr. Vio Ferenc 
polgármester állott fel szólásra. Szavait báré Roszner 
Ervinhez intézve, köszönetét mondott imént elhang
zott beszédéért. Örömmel ölti el, ug\mond, hogy 
báró Roszner, mint első a fiumei kormányzók közül, 
respektálni kívánja az olasz nyelv törvónyadta jogait. 
A kormáuvzó iménti beszéde kedvező társadalmi és 
közgazdasági kilátásokkal biztatja Fiúmét. Azzal végzi, 
hogy az uj kormányzó égisze alatt ez a drága iöld 
vissza tog’a nyerni tekintő y é t ' és méltóságát. Báró 
Roszner Ervin sokáig ói;en I (Hosszantarió lelkes él
jenzés és eviva- iáltások s taps)

Roszner székfoglalója közben érdekes incidens 
történt. Mikor ugyanis 2?0KHer kimentette, hogy Fiume 
jogait és az o asz nyelvét tiszteiéiben fogja tartani; a 
zsufo ásig meglelt karzatról egy fiatalember közbe
kiáltott: Vedremet (Meglátjuk.) Roszner egy pillanatra 
eihalgatott, aztán u ra és nyomatékk3! ismertette ki
jelentését s azt mondta: ét, wdrewe /  (Igen, meglátjuk.)

A rappresentanza ülése után a kormányzó a 
küldöttségeket togadta palotájában. Délután 2 órakor 
a kormányzó József lőhercegnél tiszte gélt. Este 7 óra
kor a kormányzó és neje, szül. Forgách Klotild grófnő 
ebédet adlak, amelyre vagy 200 meghívót küldtek szét*

▲ hadsereg és a magyar Ipar. A Magyar Gyár
iparosok Országos Szövetsége, tekintettel a de egáclouális 
ülésszak megkezd-, sőre, ujabo beadványt intéze t a 
kormányhoz a magyar iparnak a közös minisztériumok, 
valamint a közös hadsereg és a haditengerészet szállításai
ban való részeltctése tárgyában. A szövetség e kér
dések helyes rendezése érdekében a következőkre 
kéri a magyar kormányt:

1. hogy a magyar arzenál építésére nézve több 
ízben nyilvánult kívánságoknak megvalósításával sür
gősen foglalkozzék;

2. hogv tárgyalásokat folytasson oly célból, 
hogy Magyarország részeltetése a közös szállítások
ban az összes szükséglet arányában állapíttassák meg;

8. hogy az iparos-beszerzésekre fordítandó 
összeg 344%-a minden körülmények közölt a magyar 
iparnak jusson és hogy Magyarország azokban az 
iparágakban, amelyekben versenyképes, necsak a 
kvóta aráuyában részesüljön megrendelésekben hanem 
olyan aranyban, mely kárpótolja és kiegészíti a kvó- 
tá át azon lölszere ési c kkekre fordított összegek 
után is. amelyekből a megrendelés Magyarországon 
éppen nem vagy nem a kvóta arányában történik;

4. hogy az a kimutatás, me.y arról szól, hogy 
a közös hadstreg szállításai miként oszanak meg a 
két államterület szerint, minden egyes iparcikk be
szerzését részletezze;

6. hogy különös gond fordittassék a haditenge
részet szállításaira, amelyekből egves fontos iparágak
nál a magyar ipar a szükségletnek alig 3<»/o-át ledezi;

6. hogy a közös minisztériumok és hatóságok, 
valamint a közös hadsereg és a haditengerészet szál
lításaiból Magvarorszégot megillető kvótaszerü rész 
kiírása és oda télése az osztrák résztől függetlenül 
tSrténjék;

7. hogy általában a katonai ipari szállításoknak 
kiadása a kereskedelemügyi m. kir. minisztérium e.len- 
őrzése mellett történjék.

—  B U D A PE ST I NAPLÓ. Január 31 ikéa 
aj előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt Olvasóinkat, akiknek az előfizetése  
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy s lapot akadálytala- 
nul kfildheaaűk tovább.

KÜLFÖLD
A z orosz-japán konfliktus. Az angol sajtó 

alig tudja örömét leplezni. Az orosz-japán kon
fliktus mai állása nagy mogelégedéssol tölti el. 
Mind világosabban látszik, hogy a konfliktus 
szálainak bogozásában az angol kéznek van a 
legnagyobb része. Oroszország nem hiába harag
szik úgy Angliára. Bár, ha objektív szemmel 
nézzük Anglia eljárását, azt kell mondanunk, 
hogy a maga szempontjából igaza van. Angliá
nak Ázsiában előbb-ulóbb le kell számolnia az 
oroszokkal. Mért ne segitone tehát az olyan 
holyzetnek előidézésében, mely Oroszország erejé
nek a gyöngitéséro vezethet ? Segít is diplomáciá- 
jár ak ismert furfangjával és ügyességével. Leg- 
u.abb híreiben terjesen reménytelennek tünteti 
lel a béke ügyét. A sötét szinokkol kissé pazarul 
bánik, de azért a dolog lényegét illetőleg, úgy 
latszik, mégis igaza van. Mert az orosz iorrásLól 
érkező hírek is azt jolontik, hogy a pétervári 
jegyzék, melyet valószínűleg a jövő beton külde- 
nok el Totióba, ultimátumszerű lesz. Japánnak 
Khina függetlenségére és Mandsuriára vonatkozó 
ismert követeléseit a leghatározottabban vissza
utasítja. Az orosz hírszolgálat, mely a jegy
zéknek ezirányu álláspontját szellőzteti, azzal 
argumentál, hogy ha Oroszország Japánnak 
ezeket a kívánságait is teljesítene, akkor 
Kelctázsiában teljesen elveszítené presztízsét, 
fiát ez szent igaz is. És az is igaz, hogy 
Oroszország már eddig Í9 sokat engedett, külö
nösen a Koreára vonatkozó követelések tekinte
tében. Minthogy pedig az európai diplomácia 
meg van győződve, hogy Japán egy lépést sem 
hátrál, a háborút mindenütt kikerülhetetlen- 
nek tartják. A KSInische Zeitung londoni leve
lezője szerint még az angol üzleti és pénzügyi 
körökben is lemondottak a béke reményéről. A 
londoni reggeli lapok pedig a legbaiározottabban 
állítják, hogy aki még most is békéről beszél, az 
ábrándozik. A 'limes szerint a tegnap kiadott hi
vatalos orosz kommüniké, mely szeriül Oroszor
szág mindent megtesz a béke fönntartásáért, más
részről azonban Japán követeléseit nem teljesHfteti, 
a diplomáciái tárgyalásuk megszakításának kez
detet jelei,ti. Ennek a felfogásnak helyessége 
mellett szél az a íj«ic»í«ből érkező hír, hogy 
Japán hétlön négyrzázbtveneztr embert mozgásit. 
A helyzetre rendkívül jellemző esy másik, Csitu
ló i érkező jerontós, mely azt adja hírül, hogy 
egy japán hadihajó háromszor az Argim nevű 
orosz kereskedelmi hajó orra elé lő tt Az Argim 
Nagazakiból Lalnita igyekezett. Az ágyulövós a 
csemulpói kikötő előtt történt. Az orosz hajó 
kapitánya a megijedt utasok kérelmére megállí
totta a hajót. A japánok nem üldözték tovább. 
Hát ha ez nem is jelenti a háború kitörését, do 
mindeneseire olyan hangulatot jelez, mely a nyílt 
harcokat szokta megelőzni. De bogy a mai hírek 
sötét színei közé világos árnyalat is vegyüljön, 
Londonból egy olyan jelentés is érkezett, hogy 
mig a japánok eddig ragaszkodtak Mazampha 
megerősítéséhez,, addig most ebbon a por.tuau 
úgy látszik engedtek. Éz a hir mindenesetre 
ügyeimet érdomolne, ha nem volna bonne az úgy 
látszik. Mi! ől látszik? Honnan látszik? Ki mondta? 
Minthogy a hir mindezekre a kérdésekre nem ád 
választ, éppen olyan jeleulőségnélkűlinok kell tarta
nunk, mint azt a másikat, melyet, mint New-York
ból taviratozzák, az Associated Í ress jelent. E szerint 
a külügyi hivatalt arról értesíti a tokiói amerikai 
követ, hogv a tokiói angol követ a pétervári 
angol nagykövettől azt a hirt kapta, hogy az 
Oroszország telelc-ltét tartalmazó jegyzék Japánt 
kielégítő tartalmú lesz. Felteszik, folytatja a jelen
tés, hogy Oroszország, hu ez a hir való, tett bizo
nyos engedményeket. Do ha ez a hir nem való? 
Es valószószinüleg nem való. Mert az orosz for
rásból érkező hírek éppen az ellenkezőjét jelen
tik. Oroszország nem tud továbbmenni enged
ményekben, mert ha továbbmenne, ez majdnem 
kapitulációt jelentene. Ha tehát választania kell a 
biztos és az esetlegos megalázkodás közt, vaió- 
szinüleg az utóbbit választja és a f-gyverokre 
Jizza a dsnlést.

As acgololz tibeti expcúlolójs. Angolország 
már évek óta tőzi a terveket, hogy mint lehetne Ti- 
belbo befészkelődni. Sejti, bogy a hegyeknek ebben 
zz országában mérhetetlen kincsek rejtőznek. Előőrsül 
tehát egy expedíciói küldött néhány hőnap előtt Tr- 
betbe. A Jíeuíer-ügynőkség most azt jelenti ínuaDól, 
hogy Younghusband, ss angol-tibeti expedioió vezetője 
beszélt Depón lámával, az öt tibeti tábornok legidő- 
sebbikével. A láma felszólította az ezredest, hogy 
térjen vissza Natongba, mert abból, ha tovább is előre 
baladna komoly kellemetlenségek keletkeznének. De 
ki tudja, hogy Anglia nem akar-e egy ilyen kis kel

lemetlenséget. Anglia nem egy nagy birtokbeszerzé. 
sének ilyen előzetes kellemetlenség volt a kiinduló, 
pontja.

H ÍR E K

Ki építse a magyar színházakat?
Erre a kérdésre nagyon egyszerű a 

felelet. Ki más, mint az osztrák Helmer és 
Fellner eég! Hisz ez természetes. Ez nem a 
művészet, nem a nemzeti becsvágy kérdése, 
hanem a kényelemé. Már pedig milyen ké
nyelmes dolog az, hogy nem kell pályázatot 
hirdetni, a pályamüveket nem kell latolgatni. 
Csak ki kell mondani, hogy legyen színház, 
és lesz. Itt van egyszeribe kéznél a csuda- 
tévő osztrák szinházgyár, mely egy-ketlőre 
úgy szállítja a magyar nemzeti műintézeteket, 
mint a prágai Pojazzi-féle gyufagyár a ma
sinát, amely olyan előzékeny és figyelmes, hogy 
a skatulyákra még magyar nemzotiszinü bo
rítékot is ragaszt. Ezt a Helmer és 
Fellner cég is megteheti, sőt meg is teszi, 
annyival nagyobb készséggel, mert odahaza, 
sziikebb osztrák hazájában a portékája nem 
olyan kelendő ám, mint ahogy mi gondoljuk. 
És éppen ezért mindég van a raktárukon 
ilyen árukból elegendő ké6ziet a — mi szá
munkra. A bécsi Burg-szinházat nem bízták 
rájuk, a Raimund Theatort nem ők építették, 
a Kaiser-Jubileums Theatert se, de még a 
meránit sem, se a prágait, se a pilsonit. El
lenben ők szállították nekünk, minden nyil
vános pályázat nélkül, a Népszínházát, a So- 
mossy-mulatót, a Vígszínházát, a fiumei, sze
gődi, pozsonyi, kecskeméti stb. színházakat

Hát ez talán mégsem jól van igy. És 
nem is szükséges, hogy úgy legyen. Lehet 
másképp is. Még úgy is lehet, hogy magyar 
épiiőmüvészok is mog tudják oldani az ilyen 
nagy feladatokat, csak úgy, mint az osztrá
kok, vagy tán még jobban is. Ott van az 
Ybl Miklós példája,aki két évtizeddel ezelőtt 
olyan Operaházat épített nekünk „itt hely
ben", amely ma is első helyen áll az onernü 
műalkotások között Európaszerte. Hát joggal 
fel lehet teDni, hogy tudnának a magyar 
müépitők is olyan színházat építeni, amely 
művészi, biztossági és használhatósági szem
pontokból minden, mai nap támasztható kö
veteléseknek megfelel.

Mindezt nagyon szépen, ékesen és az 
érvek meggyőző csoportosításával bizonyítja 
most a belügyminiszter elé terjesztett külőn- 
külön memorandumában két olyan testület, 
melyet ebben a kérdésben föltétien szavahivető 
tekintélynek kell elismernünk: a Magyar 
Építőművészek Szövetsége és a Magyar 
Képzőművészek Egyosülete, melyekhez még 
a Képzőművészeti Tanács is csatlakozott a 
kultuszminiszterhez irt felterjesztésében, meg
kérvén őt a memorandumukban előadottak 
támogatására.

A magyar műépítészek eme föltétlenül 
jogos mozgalma abban a híresztelésben ka
pott alapot, hogy a kolozsvári, sőt újabb hí
rek szerint a budapesti Nemzeti Színház épí
tését is újra, a nálunk valami balhitből vi
lághírűnek ismert osztrák cégre akarják rá
bízni, egyszerűen, minden pályázati hirdetés 
nélkül. A miniszter elé terjesztett memorandum 
érvelésen körül forog, hogy nincs oly kultumemzet 
a világon, amely aszellemi produkálás terén más nem
zettel kérne vagy fogadna el kölcsönt, mikor önmagá
nak is t  an már e részben hatalmas tökéje. Csak mi 
magyarok lennénk ilyen gyámoltalanok? Hát 
ne legyünk I Törvényt készítettek a beván
dorlás meggátlására, csak a szellemi népván
dorlók beözönlését nem tudnék megakadá
lyozni? Sőt még ezeket idecsalogassuk? Hát 
ez nem járja!

Mindezt nem tekintve, önmagában is 
igazuk van az emlékiratot készítőknek abban,
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hogy egy színház megoldása nem üzlet, 
hanem olsösorban művészi feladat és ezt a 
feladatot magyar erőkre is rá lehet bízni. 
Tehát nyilvános pályázatot M l hirdetni! Mindég

, elég idő lesz idegen emborekot megbízni e fel
adattal akkor is, ha majd egy pályázaton ki
derül, hogy igenis erre a magyarok nem 
alkalmasok. Mi azonban erősen hiszsziik, 
hogy nem ez derül ki, hanem ennek éppen 
az — ellenkezőjel

(J. *-)

Budapest, január 30.
— Személyt hírek. Síóü Kálmán volt miniszter

elnök ma este Budapostro érkezett — Hiermymi Ká
roly kereskedelmi miniszter több napig tartó gyen
gélkedése után ma már annyira jobban érzi magát, 
hogy ágvát is elhagyhatta. — Kossuth Eerene, a tiig- 
eeSenségi és 48-as párt elnöke ma ismét ágyban fekvő 
beie.:'. ízületi osuza mely a múlt betekben is ágvboz 
kötötte, ismét visszatért. — Dr. Takács Menyhért jászó- 
várt prépost-preiátus, íórondtházi tag. ma Kassáról 
hosszabb tartózkodásra a tővárosba érkezett. — Aosztís 
Kamill baranyai alispán a másodosztályú porosz ko- 
ronareadet kapta,

— Száll Kálmán a Hsmzetl Kaszinó Igaz
gatója. A Nemzeti Kaszinóban mozgalom indult meg, 
hogy Széli Kálmánt válaszszák meg- a Nemzeti Ka
szinó egyik igazgatói állására. A választást a holnapi 
közgyűlésen ejtik meg, az eredményt azonban osak 
az egy hét múlva tartandó lolytatólagos közgyűlésen 
lógják kihirdetni.

- f i i  uj református püspök beiktatása. Baksay 
Sándort, az uj reiormáros püspököt a máremsi köz
gyűlésen iktatják be uj méltóságába. A közgyűlés 
március 19-én szombaton délelőtt 10 órakor kezdődik 
a Lónyay utcai retormátus *ogimnázium dísztermében 
Darányi Ignác és Koncs Imre esperes elnöklete alatt 
A beiktatásra meghívják a kormány tagjait és a tár
sadalmi előkelőségeket. .1 beiktató beszédet Antal 
Gábor retormátus püspök mondja.

— A k o lo zs v á ri N e m z e ti S z ín h áz. A Mérnök- 
és Építész-Egylet küldöttsége ma tisztelgett gróf Tisza 
István miniszterelnöknél, hogy a kolozsvári Xemzeti 
Színház építésére a bécsi Felner é3 Holliner cég elej
tésével a hazai épi eszek közt pályázatot hirdessen.
A küldöttség tagjai voltak Dolaccsky Sándor ország
gyűlési képviselő vezeiéso melleit Kovács Aladár, 
t'ztgler üyőző, Pompóry Elemér. Mihályfttj József. Xcy 
Béla, Cseruáty Jeuő.

Gróf Tisza István miniszterelnök Dobieezky 
beszédére válaszolva, sajnúla'át tej-zte ki azon, 
hogy a dologban már nem tehet változtatást. Az 
ő keze itt leütve van, mert a szükebbkőrü bi
zottságnak egyhangúlag az voit a véleménye, 
hogy a tárgyalást ismét a Felkor és Heltner 
céggel kezdi meg, ainelylyel e színház építése 
ügyében már egy ízben huzamos időn ke
resztül tárgyallak Erkölcsi obligóban vei tűk a 
szóbauforgó céggel szemben a e2éit nem lehet 
már must a dolgon változta'ni. Ha elérkezik 
a budapesti Nemze’i Hzmház mjáépitésének 
ideje, minden tekintetben rajta lesz, hogy ott 
csak magyar építőiére és magyar munka érvé
nyesüljön.
— Budulf trói örökös stnlekezsts. Ma van

tizecütődik évfordulója Rudolf trónörökös váratlan 
halálának. Az évforduló alkalmából gyászmisét tartot
tak a királyi palota Szent Istváu-kápolnájában. A 
szentély feketével volt bevonva a olt loglaltak helyet 
Auguszta tőbercegaeszony, Zichy gró'né udvarhölgtó- 
vel, továbbá gróf Appongi Lajos magyar udvarnacy, 
dr. Maszál: Aladár udvart titkár és Gállá várkapitány.
A csöndes misét Kantor apát, udvari plébános mondta.

— E a n ffy  D ezső  D ebrecsen ben  Elebrcczeidoül 
táv ratozrák hogy íánfty Dezső az Uj-párt holnapi 
zászlóbontására a hozzá csatlakozott nagyszámú 
kolozsvári, deési, hunvadinegyei küldöttségek és a 
vele ,3tt lóvárosiak kíséretében az esteli gyorsvonat
tal odaérkozelt. Eötvös Károly a nőiének betegsége 
miatt elmaradt. Ma es e az Angol-királynőben vacsora 
volt, a szervezkedj gyűlés holnap lesz a Bika-szálló 
dísztermében.

— A k it  az udvarból kitiltottak. A berlini la
pok révén a magyar saitót is bejárta az a hir, hogy 
Al'tternich-Winn'oourg Paulina hercegnőt, kinek névé* 
tudvalevőleg kilop orleansi herceggel hozták össze- ■ 
köteiésbe, egyenesen eloltották attól, hogy az udvari J 
ünnepélyességeken megjelenjék. IIdeiből most fél- ] 
hivatalosan azt jelentik, hogy ebből a hírből egy betű |
sem igaz.

— T isza István  P ich ler  G yőzőért. Még
politikai ellenfelei is rokonszenvvel és hálával 
adóztak gróf Tisza István miniszterelnöknek, hogy 
Piciden- hamvainak hazaszállít ásóról kormánykölt- 
ségen gondoskodott. Gróf Tisza István, mint tud
juk, éppen Becsben időzött, amikor a fiatal füg
getlenségi politikus az ottani Grand Hotelben 
meghalt. Csak Melha Aladár orvosnövendék volt 
mellette, akit annyira megrendített a hirtelen 

I halá'esst, hogy nem tudta, mi a teendője a ha- 
: lőttül. Történetesen Bécsben volt és ugyanebben 
* a szállóban lakott lényét Miklós is, a budapesti 
’ előkelő társaság ez ismert tagja, aki az eifiző 

napon maca is még beszólt Pioblerrel. Melha 
tehát értesítette a gyászesetről Fényez Miklóst és 
segítségét kérte a további teendőkre nézve. Fé
nyes erre MélhávaX rögtön a Sae/ier-szállóba 
hajtatott, tudván, hogy a miniszterelnök Bécs
ben viin. Ott azonban Khuen-HtdcrváryyyA ta
lálkozott, elmondta neki, mi járatban van, és a 
gróf tanácsára a bankgassoi magyar házba sie
tett, ahol gróf Tisza Istvánt okvetlenül ott találja. 
Odaérve, még nem találta ott a miniszterelnököt, 
a pótlástól értesült azonban, hogy rögtön jönni 1 
fog. Néhány pere múlva gróf Tisza csakugyan 
megjött és Fényes bemutatkozva, még a kapuban 
megszólította. A minisztorolaök, azt hívón, hegy 
egy újságíróval áll szemben, beljebb akart sietni, 
de mikor Fényes megmondotta neki, hogy 
Pichler Győző a Grand Hotelben meghalt, megil- 
leiődvo mogállt és előzékenyen meghallgatta Fé
nyes Miklóst. Fényes arra kérte a miniszterelnö
köt. hogy mivel Pichler idegenben, távol család
jától és barátaitól halt meg és holttestének ki
adatása és hazaszállítása hosszas utánjárást 
igónyeino, vesse közbe a miniszterelnök nagy 
befolyását és bízzon meg valakit, aki az elhunyt 
magyar képviselő hazaszállításáról sürgősen gon
doskodjék. A miniszterelnök erre felvitte Fé
nyest a minisztériumba, ott bemutatta Eévy mi
niszteri tanácsosnak és a magyar kormány meg
bízásából utasítást adatott a Concmrdia tomeíkezési 
vállalatnak, hogy Pichler tetőmét vigyék el a 
szállóból és helyezzék ravatalra a bencések kolos
torában, onnan aztán még az esti vonattal szál
lítsák haza Budupestro. Mindennek, tudvalevőleg, 
a bécsi magyar minisztériumban a magyar kormány 
k'Itségén a leglelkiismeretesobbcn megfeleltek.

•
Gró; Tisza István miniezlerelnök Pichler Nándor 

Istvánhoz, az elhunyt Pichler Győző képviselő ap.á- 
hoz a következő részvétlevelet küldte:

Tiszteit uram ! Fogadja őszinte részvélem ki
fejezését azon súlyos csapós alkalmából, amely 
boldogult fiának, sok éven ót képviselőtársam
nak clhunytával érle. Mindannyian akik a poli
tikai páyán vele együtt működtünk és hazafias 
intenciókról vezéreik fáradhatatau buzgalommal 
párosult tevékenységét közvetlen tapasztalásból 
ismertük, igaz bccsüiéssel lógunk mindenkor 
visszaemlékezni ó reá.akit a haiti oly korán ra
gadott el körünkből. Ősztnie tisztelettel Tisza.

Az elhunyt képviselő le kiüdveért az engesztelő 
gy ás mise héttőn délelőtt 10 órakor lesz ». terézvárosi 
okhatna-templomban.

— Szünidei orvosi kunos. A budapesti egye
lem orvosi karanak előadni tegnapi értekezletükön, 
amelyen Moravesik Ernő Emil elnökölt tudomásul 
vették Totii Istvau takar jelentését. A X. szünidei 
orvosi kurzus, tisztikara egyhangú választás alapján a 
következő: Elnök; Grősz Emil, a'elnük: Tóth István, 
titkár: Temeeváry ltezső. A végreka,tó-bizottság tag
jai: Bársony János, Erős Gyula. Körúti' t Sándor, 
Róna Sáuiuoi és Szily Adóit. A X. szünidei orvosi 
kurzusról, atne yet június hóban lógnak taitani addig 
is, míg a részletek programmja elkészül, az érdeklő
dőknek készséges feivuagositast nyújt dr. Temesvéry 
Rezső (Erzsébet-körut 32).

— Ntplangv-racny. Az Erzsélct-Xépakodéinia 
nemcsak a tudományt, de a művészetet is népszerű
síteni akarván, uéphaugverseny-ckiust rendez. Az 
első ilyen néphangversen. iebruár 2-ikán este hoted- 
tél órakor tesz, tarialmas és változatos műsorral. 
Belépőjegyet csak a Népakadémia tagjai kapnak.

— A  rö v id  z k i la t  Ezzel a címmel Fodor István 
tanulságos és a Párisi Áruház égére után aktuális 
tölotvasást tarlóit nz Országos Ipa* egyesületben. A íöl- 
oivasó indítványára az egyesület elhatározta, hogy 
lóg átkozni Ing a villamos berendezésekre és szere
tőiekre vona kozó szobai , rat e hatsz térével.

— S ze g én y g ye im ekeK  S ígbsége. A  Gyermek- 
barát Egyesület múlt év december óta 2680 szegény 
iskolásgyermeknek minden iskolanapon jő és ízletes 
meleg ebédet nyújtott. A jótékouyság Ily nagymérvű 
gyakorlása azonban unniira igénybe valló a Gyc-mck- 
biuat Egyesület szerény anyagi erejét hogy az étkez
tetést — hacsak a jőszivü közönség adományaival 
tudhatóan nem támogatja — kénytelen lesz beszün
tetni. Az egyesület le kér minden jfsztvü emberi, hogy 
támogassa a Gyei »t* kbarat Eoyesiiletet,

— Egy magyar mérnök alkart. Bniraáről ír
ják : Szép kitüntetés érte a szab. osztrák-magyar 
államvasuilársaság resiczai bidgyárának főnökét, Totth 
Róbert főmérnököt és ielügyelőt. A főmérnök részt- 
velt a pélervári nemzetközi hidpályázaton, amelyre 
huszonnégyen pályáztak. A pályázatok lölött a napok
ban döntött a bíráló bizottság, melyek közül hat ter
vezetet vett meg s ezek között vöd a Totth Róberté, 
amelyet 2000 rubelért vásárolt meg. A tervezett hidat 
a cári palota előtt a Néva folyón építik.

— D ixn  Rudolf. Olyan ez a név, mintha 
csak valami nagy szerepet játszó személyiséget 
födne. Nagy iizletembort, államférfit, világjáró 
művészt, vagy más effélét. Pedig csak egy izmos 
nagy szerecsen legényé ez a név, akit itt Buda
pesten nagyon jól ismart mindenki néhány év 
óta, s akinek különben mindegy most már, minek 
hitták, mert nincs többé. Az Udvari kávéház 
egzotikus portása, nz ottrópaiasau öltözött forró- 
égövi fekete itt a magas Északon beloesett a  mi 
különleges nyavalyánkba, az influenzába és meg
tért a rnungó ősökhöz. Koritóvsz fajnak. köszönhettük 
a mi barátságos szereesenünket, akiből legalább 
egy példányra mindig szüksége van Budapest 
utcai életének s mindig is akad egy. Hát Dixn 
Rudolfot a lengyel gróf adta nekünk, aki azóta 
már el is küldte magát ebből a csúf világból, 
hanem annakelőtto sokat kószált mindenféle or
szágokban s többek között Hamburgban a cir
kuszban összekerült a mi néhai szcrecsenünkkel. 
Aki akkor nagyon nevezetes hivatást töltött be 
akkoriban önnél a vállalatnál: ő volt a cirkusz 
eDiáercrája. Szóval, nagy látványosság. Ez a buda
pesti kiállítás időjén történt. Akkor a gróf 
magához vette s a Dixn Rudolf nevet adta 
neki és elhozta Magyarországba. Itt aztán a maga 
sorsára hagyatva, kávéházak szolgálatába állott 
be s az Andrássy-uti állomásáról a Kossuth Lajos- 
utcába került, ahol aztán végképpen megalapította 
a népszerűségét. Innen már a kórházba került 
néhány hónappal ezelőtt, a poliklinikára. A hosz- 
szas betegség napjaiban aztán beszólt sok min
dent magáról az orvosoknak. Arvagyerek volt, nem 
ismerte a szüleit sem s szülőlöldjéiől, a nyugatafrikai 
Logoszból nyolcéves korában került el.Mint hajóinas 
jutott ol Európába, az egész világot bejárta s ren
geteg sok nyelvet tanult meg. A magyar nyelv, 
az tahin a legnehezebben ment neki, de ha cl 
még egy kis ideig, azt is egészen jól be
szélte volna. Nem csuda, sok emberrel volt 
dolga, sokan érdeklődtek iránta, jómaga, amikor 
ráért, szeretett elegáns mulatóhelyekre, ver
senyekre járni. Monják, olykor-olykor elvitték 
urak is különlegességnek ogy-egy külőnszobás 
mulatozáshoz s akkor igaz jókedvében el-elpro- 
dukált egy-egy mesterfogást a cirkuszi tudo
mányából. Koccintott, jóizüket kacagott, meg- 
viilantva fehér fogát, s talán el is felejtette oly
kor, hogy ki van ő itt vetve egymagában az ő 
távoli hazájából. Hanem nappalra aztán megint a 
kávéház szerény és figyelmes ajtónállója lett s 
hagyta, hogy bámulják őt kicsinyek és nagyok 
nz ö egész különös mivoltában. Hogy ezenközben 
miket gondolhatott ? . . . Talán oivnsmit, mint 
valamelyik magunkfajta fohér halandó, ha oda
állítanák a logoszi udvari kávéház ajtaja elé s a 
feketék járnának a csudájára. Most már nincs 
szerecsenünk megint, Ott nyugszik a kerepest te
metőben, ahol az evangélikus szertartás szerint 
temettetto el Orexler Béta vendéglős és családja.

—  V á s o tt balosét. F&jről táviratozzak a Magyar 
Távirati írójának: Ma délben egy to a'ő-aiozdatty a 
pá yaudraron. miután a lék megtagadta a szolgá'atot, 
nekiment a teliervonatuak, mely nyilsebcsséggel ro
hant végig a pályaudvaron, áltörve az Engl és Fia
cég iparvágányánál lévő kaput, majd lerombolta a 
fatelep szerszámmühelyőnek falát. A kocsik egymásra 
torlódtak. Három kocsi darabokra zúzódott, nyolc írnia 
koosi megrongálódott, kticerika Adolf mozdonyvezető 
és több lékező kisebb-nasr óbb sérüléseket szenvedett.

— A  t a n í tó i ig  köréb ő l. Az Eötvös-alap elnöki 
válsága megszűnt, Újvárt Béla az Eötvös-alap gyűjtő 
és kozolő-blzottsága nála járt küldöttségének kije'eu- 
te'te. hogy nagy elfoglaltsága dacára az augusztust 
közgt ülésig hajlandó az elnöki teendőket ellátni. 
Ennélfogva az Eötvös-alap Iebruár 2-iki közgyűlésén 
nem lóg nj tisztikért riasztani.

-- Házasság. Eáidor Jenő könyvelő eljegyezte 
Kolin Rőtsita kisasszonyt, Eohn Berta'an sárbogárdi 
kereskt 'lő leányát,

Hostcisky Jarosláv cliogvezte Weisz Gizella kis
asszonyt. özverv Ité'SZ IgDáené leányát Budap-steii.

— D - lm s c la  v lasaosato lésa . Dr. Havass Rezső 
ma Üátoralja-Uihelgcn hirdette Dalmácia visszacsatolá
sának eszméiét. A Kazinozy-Körbcn tartotta meg fel
olvasását a zemplénmegvei előkelőségek nagy érdek
lődése és tetszése közepette. Este Havass tiszteletére 
lakomáit rendeztek.

Nem panaszkodik többé
bűzös izzadás, testbör-viszketeg, sömör, exem a, ótvarban szenvedő, ha az

E r - féSe - SalicyIBal"
----------------------------- egy kísérletet te«z. Szagtalan. ---------------------------—
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— F elo lvasás a  felolvasiróL  A Magyarországi 
Kereskedelmi Utazók Egyesülete ma este olyan felolvasó 
estélyt rendezett, amelynek a médiuma maga a kö
zönség s  a fölolvasó volt A felolvasásról olvasott föl 
Robot Andor s pompás humorral, tömérdek ötlettel, 
vidám tapasztalatokkal állapította meg a felolvasás 
természetrajzát. Tréfás leleplezésekben persze nem volt 
hiányosság. Kiderült, hogy a rögtönző rendesen brilliáns 
leekefelmondó s hogy a rutinos felolvasónak mi a ren
des témája. És hogy a fölolvasőra mi se vonatkozzék a 
leleplezések e trükjeiböl, Roboz Andor mindezt nem ol
vasta föl, hanem szabadon, elmés causerie keretében 
adta elő. A derűs és közvetlen előadásnak roppant 
hatása volt, a díszes közönség lelkesen megtapsolta 
Koboz Andort, aki finom malioiáiból még a hallgató
ságnak is juttatott A felolvasás végeztével társas- 
vacsorához ült a közönség, majd éjféltájban megkez
dődött a szép táncmulatság.

— Póttartalékosok bevonulása. A póttartalé
kosok második csoportja ma vonult be az egyes 
csapatokhoz Ezúttal az 1903-ban képzett póttartalé
kosok vonultak be bkonyta'an időre. A legnehezeb
ben tudja lebonyolítani a szolgálatot a tüzérségnél és 
a lovasságnál. Egyes tüzórezrodeknéi oly kevés a 
katona, hogy a hadtestparancsnokság a 7-dik számú 
bosznia-hercegovinai zaszlóalj legénységét rendelte ki 
a lovak ápolására.

— Vármegyei tisztviselők országos értekez
lete. A Vármegyei Tisztviselők Országos Egyesületé
nek szervező-bizottsága február elsején ülést tart 
Segesvárott, A bizottság, amelynek elnöke Somogyi 
István nagyküküllői alispán, tárgyalni fogja ez alka
lommal a küszöbön álló fizetésrendezés kérdését.

A belügyminisztériumban ugyanis már javában 
folynak a kormányeinök által elrendelt előmunkálatok, 
de a hírek, melyek a fizetésrendezési tervezetről a 
nyilvánosságba kiszivárogtak, nem megnyugtatók. 
A belügyminisztériumban ugyanis állítólag azt terve
zik, hogy 46 vármegye alisoán át a VII. fizetési osz
tályba sorozzák és csupán 17 alispánt osztanának a 
VI. fizetési osztá’yoa amelybe tudvalevőleg valamennyi 
törvényszéki elnök tartozik. Az alispánok ezt a tervot 
már csak azért is tartják sérelmesnek, mert annak ide
jén amikor a politikumot az igazságügytől elvá'asz- 
tották. a másodalispánból lett a törvényszéki elnök 
és az első alispán maradt meg alispánnak,ami amel
lett bizonyít, hogy a törvénye; óki e nöki állás nem 
lehet magasabb, mint az a ispáni. Szintúgy a várme
gyei aljegyzők is elégedetlenek, mert Őket viszont a 
X. fizetési osztályba akarják sorozni, holott a szolga- 
birákat, akik eddig csaknem minden vármegyében 
osekélvebb fizetést húztak, a IX. osztályba osztották 
be. Az egyesület eunélíogva reszt óhajtana venni a 
tervevei előmunkálataiban és e célból sürgős felter
jesztést fog intézni a kormányelnökhöz, aki bizonyára 
módot is fog adni az egyesületnek, hogy a maga 
nézeteit kifejthesse.

— Oláh reménység. Szolnok-Dobokavármegye teg
nap tartotta téli rendes közgyűlését gróf Bethlen Pál 
főispán elnöklete alatt. A tárgysorozat főpontja gróf 
Tisza István leirata volt, melyben a törvényhatóságot 
konnányralépéséról tud tfa. A tárgyhoz dr. Kustdr 
szólott elsőnek, kijelentette hogy bár politikai nézetei 
nem egyeznek meg a kormányelnök nézeteivel, mégis, 
tekintve az ország súlyos helyzetét, Tisza miniszter- 
elnök nehéz leladatát, igaz hazafiui érzetét, hozzá
járul az állandó választmány szavazatához és bi
zalmat szavaz a miniszterelnöknek. Dr. Vajda Sán
dor alperétí birtokos román nyelven beszélt s a 
nagy zaj miatt alig tudott szóhoz jutni. Végre 
elmondhatta beszédét román nyelven és reményének 
adott kifejezést, hogy Tisza nem fog azon az imden- 
tikuz utón haladni, mint BáníTy. aki erős sovinizmusá
val a nemzetiségek letörésére törokedett. A miniszter- 
elnöknek egyelőre bizalmat nem szavaz. Végül a köz
gyűlés egyhangúlag bizalmat szavazott a miniszterel
nöknek és azt táviratilag tudatta a miniszterelnökkel. 
Az oláh beszéd nagy izgatottságot idézett elő, mert 
ehhez nem szokott hozzá a megye közönsége. Bethlen 
főispán közbelépésének köszönhető, hogy a szónokot 
egyáltalán meghalhatták ; de kijelentéseit meg nem 
értvén, tudomásul nem vették.

— Btketnómák fölvétele. A siketnémák és va
kok szegedi intézetének igazgatósága közli, hogy 
fölvesz hét éven felüli, de tizenegy éven alóli siket
némákat, továbbá tíz éven felüli, de harmincöt éven 
a üli vakokat. Egyben kéri a felügyelő-bizottság azo
kat, akik gyűjtőivel kaptak hogy azt a begyül? ado
mányokkal minél előbb küldjék vissza.

— Wyilatkoaat. Polónyi Oéza a következő nyi
latkozat közzétételére kért föl bennünket:

A Polónyi Géza és Zboroy Miklós között fenn
forgóit ügyben Polónyi Géza részéről nem v is s z a 
vonás, hanem az jelentetett ki, hogy az általa hasz
nált kifejezés, amely kót tón/körülményre vona ko
zott, az Zboray Miklós áltAl e két ténybeli állítására 
vonalkorólag — sráiába adott felvilágosításnak okából 
— tárgytalanná vált Az ezen ügygyei kapcsolatos tény
állás azonban eg\általában semmiféle tárgyalásnak 
vagy nyilatkozatnak alapjat nem képezte; erre vonat
kozólag tehát Polónyi Géza részéről semmiféle helyre- 
igazítás nem is történhetett.

TÉLI GYÚGYFÜRDŐ-SZflNflTORIUM SZT.-MARGITSZIfiETEN

— As uj testörkapltány. Bécsi tudósítónk táv- 
iratozza jól értesült forrásból, hogy báró BeehtoUkeim 
testőrkapitány utódjául gróf Paar Alajos lovassági fő
felügyelőt szemelték ki s ebben az esetben Ottó fő
herceget lovassági főfelügyelővé lépteti elő a király* 
Az uj testőrkapitány fivére a király fóhadsegédónek.

— Elkobzott román újság. A rendőrség ma a 
királyi ügyészség utasítására elkobozta a Népszava 
Jőzsef-körut 18. szám alatt levő kiadóhivatalában az 
Adeverul oimü román szocialista újság összes heti 
példányait. A román újság sértő cikket irt a m agyy 
kormányról, gróf Tisza István a gyülekezési jog dol
gában a főispánoknak küldött rendelete miatt.

— Whitaker Wright. Arról az izgalmas tragé
diáról, amely Londonban a milliomos Whitaker 
Wright halálával végződött a törvényszék házában, 
még egy-két ismeretlen érdekes adatot olvasunk a 
küliöldi sajtóban. Az öngyilkos vádlott talán a leg- 
nyugodtabban viselkedett mindazok közt, akik a tár
gyaló teremben együtt voltak. Ott ült a helyén s egy 
táblácskára jegyezgetett, de ennek már nem igen le
hetőit reánÓ4.ve jelentősége, mert alighanem vesztett
nek látta az ügyét Ezt abból is lehet következtetni, 
hogy valaháyszor ügyvédje félbe akarta szakítani 
bírót, mindig intett neki, hogy hagyja. Siri csöndben 
állott fel a tárgyalás elnöke, amikor az esküdtszék a 
verdiktjét kihirdette.

— Whitaker Wright — mondotta csaknem sut
togva, de azért a csöndben tisztán hallhatóan — né
zetem szerint a zsűri nem juthatott más eredményre. 
Állítom, hogy semmit sem találtam, ami az ön bűn
tettét, amelyben bűnösnek találták, enyhíthetné, s nem 
tudok esetet, amelyben súlyosabban lehetne megsér
teni a megfele ő paragrafust. Ilyen körülmények kö
zött nézetem szerint, nem maradhat más hátra, mint
az, hogy önt a legsúlyosabb büntetéssel sújtsam és 
ezért öot hét évre a jegyházba küldöm.

Whitaker Wright még élénken hangoztatta erre, 
hogy ártatlannak érzi magát, azután rövid egy-két 
perc alatt meghalt ö  nem érezte azt bünuek, hogy 
egész serog embert kifosztott, pénzüket elrabolta s 
maga eza att milliomos lett. És a vádlottak padján is 
mint milliomos ült. Vagyona most az özvegyé, aki — 
mivel Whitaker Wright nem az ítélet kihirdetése előtt 
halt meg — most voltaképpen egy elitéit és fegyház- 
viselt embernek az özvegye. A károsultak pedig a 
milliókból semmit sem kaphatnak. Az ítélet kihirde
tése után a hallgatóságon valami különös izgalom 
vett erőt. Az emberek egymás kezét szorongatták, a 
nélkül, hogy számot tudhattak volna adni magáknak 
viselkedésük okáról Mások, így főként a hölgyek, az 
izgalomtól könnyekben törtek ki. Ami az esetnek 
általános következményeit illeti, errenézve egy kiváló 
pénzember nyilatkozatát terjesztik. Ez a pénzember 
olyasfélét mondott, hogy a részvényesek a jövőben 
biztosítva lesznek kellőképpen a kellemetlen meglepe
tések ellen, de egynémely tekintélyes embernek alapos 
oka van arra, hogy , remegésben töltse a napjait**.

— Halálozás. Sáqhy Zsigmond nyugalmazott 
vidéki színész ma Budapesten 69 éves korában 
meghalt. Temetése február 1-én délután 8 órakor lesz 
az üllőí-uti klinikáról.

Özvegy Heinrich Jánosué, született Fleiseher 
Erzsébet tegnap nyolovanhat éves korában meghalt 
Budapesten.

Keller Lajos, Mindszent község római katholikns 
lelkipásztora tegnapelőtt ötveuhétéves korában meg
halt Mindszou:en.

Bécsböl taviratozzák : Báró Sedelnicky Ernő kép
viselt ma réggé görczi villájában ágyában halva 
találták. Iuolszenedeshen szenvedett. H aáá t sziv- 
szélhüdés okozta.

— Öngyilkos vasúti felfigyelő. Söprésből táv-
ratozzák: A stájerországi Teufenbach gyógyhelyen 
öngyilkossá lett Stuppacher Lajos, a bustiehradi vasút 
központi felügyelője, néhai Stuppacher Lajos soproni 
főreáliskolai tanár fia volt. Pár év előtt mint főmér
nök a győr-sopron ebeníürti vasút szolgálatában 
állott Kiváó szakképzettségének köszönhette, hogy 
innen a déli vasúthoz hivták, majd pedig a bustieh
radi vasút pálvatenntariási osz'ályának é éré állítot
ták. Pár év előtt a déli vasúton való utaztábau két
gyorsvonat összeütközése alkalmával baleset érte és 
ez időtől fogva idegbajban szenvedett.

— Hazatok gyűlni*. A budapesti házalók a 
Fővárosi Iparosok Körének helyiségében ma gyűlést 
taroltak, amelyen kimondottak, hogy uijáa’akitják a 
M a g v a r  H ázalók. O r s z á g o s  E g y e s ü le te t .  A z e g y e sü le t  
elnökévé Weinbager Mórt, titkárává Raiványi Vilmost 
választották meg. A titkár indítványára elhatározta a 
gyűlés, hogy a házalók iparát gát ó hatósági intézke
dések megszüntetése és a képzi se'ő választójoginak a 
házalókra való kiterjesztése do gábau felír a kor
mányhoz.

— Megz? Okfitt rab. E hó 27 én a pestvidéki 
törvényszék egyik börtönőre Kákcsszentmiháiyra 
akarta szállítani Rubin József 25 éves napszámost, 
akit lopásért tartóztatlak le. Amig a keleti pályaudva
ron a börtönőr jegyet váltott, Rubin megszöött, s a 
rendőrség most nyomozza.

— Szökés a garnlson-fogkAzkól. Kiesből táv
iratozzék nekünk, hogy az Alser-utoai helyőrségi fog
házból tegnap délután három vizsgálati fogságban 
levő katona megszökött. Mind a három rab súlyos 
bűntényekért volt elzárva és pedg: Dimmer Rafáel 
többszörös szökésért, Mühle József 83-ik gyalogezred
ben közlegény egyszer már megszökött a katonai 
börtönből és Amerikába menekült, de a hatóságok 
közben, árására kiszolgáltatták és azóta az Alser-ka- 
szárnyában őrizték, a harmadik pedig Kirschner Ede, a 
tiróli osászár-vada8zezred közlegénye, aki a polgári 
életben lakatos volt, néhány hónappal ezelőtt be
törést követett el egy zálogházba és 40.OC0 ko
rona értékű holmikat lopott. Mind a három rab. 
viselt dolgaikra való tekintettel, szoros őrizet alatt 
állott, de különösen Mühle. aki állandóan vasra volt 
verve. Tegnap délutáu félnégykor vették észre a 
szökést és nyomban átkutatták az egész kaszárnyát, 
de már csak hűlt helyüket találták. Rövidesen rájöt
tek azután, hogy miijen utón menekült a három jó- 
madár. Az első emeleten állomásozik ugyanis a bős- 
nyák ezred egy szakasza és az ezred konyhájának a 
fala azonos a szomszédos börtönfal'al. A padozattal 
alig néhány centiméterre egy nyílást fedeztek lel, 
amelyen egy ember kényelmesen átbújhat és kétségtelen, 
hogy ezt a nyílást a rabok egyike vágta, hogy ezeuaz 
utón menekülhessen társaival. Hosszas és jól megion- 
tolt terv szerint készülhettek a szökésre, mert ravasz
ságuk odáig terjedt, hogy még ez ideig ismeretlen 
módon kerítettek egy fekete kartonlapot és ezzel el
födték a készülő nyílást. A kon, hát)au loglalatosko- 
dók már csak azért sem vehettek észre semmit, mert 
a lal a padozattól néhány centiraéternyire fekete kát- 
ránynyal van befestve és az ugyancsak kátránynyal 
festett kartonlap takarta el a folytonossági hiányt. A 
nyomozás folyamán még azt is megállapították, hogy 
két rab polgári ruhában menekült, míg e harmadik, 
tengerész uniformisban hagyta el a kaszárnyát

—- F a r s a n g .  A  Pesti Izraeita Nőegylet február 
14-én tartja meg ezidei álarcosbálját. A bált egy 
százötven tagból álló hölgybizottság rendezi. — A 
Széli Lajos lipótvárosi szegény gyermekeket lölruházó 
asztaltársaság íebruár ö-áu uaugverscnynyel egy bekö
tött táncmulatságot ad a Coutiuun’.ál-szálÉ bau. — A 
Rákóczi Műkedvelő Asztaltársaság (Erzsébet-körút 27. 
száin.)’február 13-án alakuló ünnep kapcsán mű
kedvelői előadással egybekötött táncestét rendoz.
— A budapesti Máv. Altiszti kör íebruár Ö-án 
saját helyiségében (Kereposi-utJJ 84. e am) kőnvv- 
tára javára táncmulatságot tart. — A  Ganz Vaygon- 
gyám Tisztviselők Labdarugó Egyesülete estét ad február 
tí-án az V. kerületi Polgári Körben. — A tíolzer 
Simon-cég szeméi' sete Íebruár 27-én bált rendez 
lloizer Sándor kereskedelmi tanácsos védnöksége alatt 
a VI. kerületi Kaszinóban (Andrássv-ut 39. szám.)
— A íebruár 3-án tartandó bö csőde-bál iránt nagy 
érdeklődés mutatkozik. Aki meghívóra számot tart, 
forduljon a rendezőség iroda A'oz (Angol kiráyné- 
szálló I. emelet.) — A technikusbálra nagyban loly- 
nak az e ők ész ülőt ek. Megjelenésüket megígérték 
gróf Tisza István, berzeviczy A bért és Htsrozym Ká
roly. A rendezőség február 1-től a Hungár.a-szál lóba 
helyezi át irodáját. — A budai Dalarda február 6-án 
tartandó táucestéjére a rendezőség ezerötszáz meg
hívót bocsátott ki. Aki még i öllek tál meghívóra, for
duljon a rendező -irodához (II., Fő-utea 30. szám.) A 
táncot az Egy éj Nápolyban című farsangi tréta előzi 
meg, amelynek zenéjét Sztojanovics a kiváló zene
szerző irta. — A Magyar bazdacszonyok Országos Egie- 
zülete február 7-én tartja meg ezidei á aroos bálját a 
Vigadóban. A bál jövedelmét a rendezőség a Gazd- 
asszonyok leányárvaháza javára fordítja.

— Furfangos t o lv a j .  Fóliák Sándor facér keres
kedősegédet 1901-ben kitiltotta a rendőrség a főváros
ból. A toivaj segéd azonban 1903-ban visszajött és az 
alagi lóversenyen zsebtolvajláson érték. Akkor letar
tóztatták 8 a luriangos tolva] König Sámuelnek mondta 
magát. Ezen a néven lefényképezték és megbüntették. 
Most kiszabadult a börtönből és tegnap a Murányi
ul cában elfogták, amint egy lakást ki akart fosztani. 
Bevitték a főkapitányságra, ahol azt mondta, hogy 
Tollák Sándor a neve. A rendőrtisztviselő leimutatta 
régebbi lényképét, amely szerint nem Pollák a neve, 
hanem König Sámuel. A ravasz tolvaj ekkor bevallotta, 
hogy 1903 bán ham s nevet mondott be. König Sámuel 
jó bar.átja volt s Gyöngyösön él most is becsületes 
életet. így Köaig Pollák holyett három éven át mint 
rovottmultn ember szerepelt a rendőrségen.

— Villamos elgázolás. Ma reggel két embert 
gázolt el a közúti vi lamos vasúttársaság kocsi a. A 
Lipót-köruton a 947. számú közúti villamos elütött 
egy ólttsebb munkásasszonyt, akit súlyos belső sérü
lésekkel vittek a Rókus-kórhá2ba Személyazonosságát 
nem tudták megállapítani. — A másik elgázolás a 
Külső váczi-uton történt. Ott a 898. száma közúti villa
moskocsi ütötte el Gyalog Jánosué született Molnár 
Mária 48 éves napszámosnőt, akit a mentők súlyos 
állapotban vittek a Külső váczi-uton levő lakására. A 
vigyázatlan kocsivezető ellen a rendőrség megindította 
a vizsgálatot.

B W  Mindennemű gyógy- és edzófürdők
kényelmesen berendezett szobák, Jé ellátás.
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_  A xáral balett. Karácsony hetében Zára 
* daímit tengerparton Komlóssy Jenő szám- 

verő-tőhadnagy összeroncsolt holttestére akadtak az 
elás* halászok. A zárai törvényszék most megállapí
totta, hogy a íőhadnagygyal egyidőbeu tűnt el Szánok- 
ból Kncblanoh mérnök is. Komlóssy zsebében egy 
trieszti lóvasúti jegyet találtak s így kétségtelen, hogy 
ott is megfordult. A holtan talált főhadnagynak, a 
beszerzett adatok szerint, egy bécsi lérjesaszszony- 
nyal viszonya volt s igy élt az a gyanú is, hogy az 
A«azony félje gyilkolta meg. Hogy miképpen került a 
halott a dalmáciai tengerpartra azt még most sem 
eikorült naagá lapítani. A budapesti rendőrség most 
annak kider.tésén fáradozik, hogy mivel Kom éssy 
Budapesten is megfordult, kinek a társaságában és
hol tartózkodott a fővárosban.

— A Jlvenöő Bródy Sándor előkelő revüj'e, a 
/jtxwJJ •  héten is magas nívója, változatos tartalom
mal jelent meg. A legújabb számban a következő 
cikkeket olvassuk:

Piohler. — Egy szobaloány naplója. — Az aj 
Apponyi. — Behring. — X. Pius. — Bródy Sándor: 
A király fl*. — Baresay Domokos: Egy különoről. — 
BeÜűi Jenő: Puybroobe márki újabb sajátságos ese
tet — Vjházy Ede: Régi nagy színészekről. — Erdős 
Renée: Kleopátra. — Michaoiis karín: Szerelem. — 
ó’rttáfly* Géza: Temetésen. — kazár Emii: Por a más
világból. — Roberto Bracco: Reggeli bevásárlások — 
Tolstoj Leó: Háború és béke. — Természettudomány. 
A BloncLot-íóie sugarak. Illatszerek mellékhatásai. — 
írókról — könyvekről. Bársony István uj könyve. 
N. E .: Meddő küzdelem.

— Állami tisztviselők szumólyhltcle. Az állami 
tisztviselők egy részo hitelügyeik reformálása '  égett 
hétfőn este tél 7 órakor az Klite-kávéház különter
mében értekezletet tart. A személy hitel tor vezeti 
reformja egy megfelelő tartalékalap létesítését tűzi ki 
célján!.

— Kifogott betűi 5. Nagy osődület volt ma este 
az üpzsébet-köruíon, a 7-ik száma ház előtt. Az a 
bír gyűjtötte össze az embereket, hogy a ház pincé
dben betörőt lógtak el, aki a házban lévő ékszer
üzletbe akar bejutni. Birsek Rezső 28 éves rovott 
múlta oakraszsegéd két nappal ezelőtt lopőzott 
be a ház pincéjébe. Az udvari pincerósznek hatal
mas falát áttörte s igy bejutott az utcai pincébe, amely
ben raktárak vannak. Ma a harmadik napon már 
az ékszerüzletnek a padlózatába akart lyukat vágni, 
hogy holnap mikor az üzlet zárva lesz fel hatolhasson 
oda és kirabolhassa az üzletet, de munkájának zaát 
meghallotta a tulajdonos és felhívta rá a házmester 
figyelmét. A házmester rendőrrel ment le a pincébe 
és sikerült ollognia a betörőt, aki akkor is dolgozott 
még. Bevitték a főkapitányságra 6 átadják az ügyész
ségnek.

— Kirabolt betogsogélyző pénztár. Trie«f ból 
táviratozzak: Az elmúlt éijel ismeretlen tolvajok be
törtek az itteni kerületi betegsegél>ző-péuztár helyi
ségébe, agy hogy álkaloaal leinyitották a báz kapu
ját és két más ajtót A tolvajok át.urták a pénztár 
tetejét és ellopták annak egész tartalmát, mintegy 
9öo0 koronát és egy íöldh i te ;rész vényt. A tettesek 
ismeretlenek.

— Vagyonos tolvaj. Nignny Dezső buszonkét- 
éves kereskedősegéd, egy volt nagykereskedő ha. aki 
már kétizben volt lopásért elítélve, ma ismét a rendőr
ség kezebe került Egy rendőri felügyelőt alatt álló 
lánynak az ékszereit lopta el s annak az árából nagy
ban mulatott egy Szondy-ut^ai kávéházban, mikor a 
detektívek letartóztatták Egy soreg keretpáriopás is 
kiderült rá s a rendőrség átadja az ügyészségnek 
Nigrinynek 30.000 korona vagyona van az árva- 
széknél.

— Tolvaj világ. A rendőrség elfogta Stranbur- 
9& Gábor paksi születésű bádogost kerekpárlopásért, 
á’ue Imréné született Kreisz Marit és F’rteavwnn Bér
űit kereskedosegt-det lopásért, Babó Marit padiás- 
fosztáeén, Schwartt Béla haziszolgát, Bosnyákoncs 
József napszámost, Malik János és Szcdlák Gusz
táv munkásokat lopásért. — Bollósi Gáspárod ma
ga nzónönek lakásából 400 koronát érő holmit, 
Gvttwena Gábor ügynök Dembinszky-utoa 28. számú 
lakásából nagvobb értékű ruhaneműt. Halász Imre 
Imre Bodmamczky-utca 77. szarau lakásából 140. ko
ronát érő hoimit és Rusznyák Vilmos bádogos Kiau- 
zál-utoa 29. Bzámu lakásából ezer koronát érő ékszert 
és ruhaneműt loptak el tolvajkulosos betörők.

— Téli kirándulás * Balatonra. Az Almádi- 
Kör kedden. íeoruár 2-án Budapestről kiráudu ást 
rendez a Balatonra. Indulás kedden reggel Ő órakor 
a Déli Vasút gyorsvonatával Benvnémény, innen ko
csikon és bicikliken Almádiba a tükörsima balatoni 
jégre hol jégünnepóly, korcsolyázás és a benynémó- 
nyiek részvételével táncmulatság lesz, s szerdán rég
gé i 9 órára visszaérkezés Budapestre. A részvétet a 
mulatságon étkezesekkel együtt személyenkint 16 ko
ronába kerül.

— BazasiSktttt Amerikából. Kaáftfről írják: 
A kassai ügyészség.letartóztat’.a Bossza Gábor lászló-

mindszenti lakost aki Amerikában Charonban (Penn
sylvania) bank üzletet nyitott, honfi: ársaitól 60,000 ko
ronát bzedett össze és visszaszökött Magyarországba. 
A letartóztatás Missltr brémai cég feljemésére történt.

— Noxln. Nélkülözhetetlen cipőáréin, mely 
minden bőrt puhít, vizáthatatlauuá és tükőrfényessé 
tesz. Olcsósága és kitűnősége miatt minden háznál 
használatos. Kapható jobb oipőüzletben, bőr-, festék
éé lüszerkereskedésekben, droguenákban.

(x) Elismert tény, hogy a Kerpcl-kézfinomitó hasz
nálatban a kezet b nap alatt bársony simává és hófe
hérré teszi. Üvegje fillér. 4 üveget franko küld: 
Kerpei-ggógitár. Budapest Lipót-körut 28. sz.

(x) KI akar egyéves önkéntes lenni T Bővebb 
felvilágosítást Lichtb'au A. debreozeni katonai eíő- 
készitő-tauíolyamáuak hirdetése ad.

M o d e r n  ly r a .
Balban.

Walter Crancre esküszöm,
Hogy ily szilhát termet
Nem kékvózta még körül
Soha e báli termet.
Tánca a legényeknek, ó,
As vőlegényi vermet,
S szemének minden sugara 
Egy lasszőnak lelel meg 
S midőn szivem egy néger dal 
Már végképp elgyötörte,
Megkértelek. S a luszteren 
Explodátt három kör.e. • . •

Dal.
Szemod, miként a rádium
Vagy mint a hélium ragyog 
Tested V-sugarat lövell:
Rabod vagyok.

Olyan a lelked is, szivem,
S ez engexnet nem lep meg.
Föltéve, hogy orvos leszel:
Szeretlek.

Leánykérés.
Ha annyi villamosságot
Tartalmaz édes lénye,
Moly világíthat négy szobát:
Leszek a vőlegénye.

Bennem van négy-öt lóerő,
Mely elhajtja a gyáram,
S a szerelemtől — úgy tudom,
Csak növekszik az áram 1

—y.

FŐVÁROS
(*) Jelölés. A kijelölő-választmány ma jelölt a 

kerületi orvosi és az árvaszéki jegyzői állásokra. 
A kerületi orvosi állásokra első helyen a mar hiva
talban levőket lolölték és pedg: Aoestv Alajos Bólé
mon. Gyula Berctzky Endre, Pohl József, Bra ách 
Antal, UnUrberg Adolf, ló t’falnssy Gyula, Arrfsyt 
Árpád, tteu'Z Manó, Ernyei Miksa, Bieronymi Géza, 
Chyser Béla Ladányi Mátyás, Barsi Jenő, 'latár Já- 
i os, Sarudy Endre. Bán Pál Sípos M‘r Laky Árpád, 
J/ezti Be a Farkas Elemér és Gőbcl JósefeL A má
sodik helyen: kozma Artúrt, Ludvik Elemért, Botzen- 
harcit Ferencet, Gönczi Mórt, Palka Gézát, Garami Be
lát és Káburszky Jánost, az árvaszéki jegvzői á.iasra 
második beljen Eeséry Lászlót, Fenyvss Bélát és 
Ágoston Gézát jelölték.

színház, zene
•• A Katinka grófnő sikere. Faragó Jenő és 

hűvös Iván regényes operettje a Katinka grófnő rend
kívüli sikert aratott a Népszínházban. A második 
előadásra már a dé előtt folyamán elkeltek az összes 
jegyek, s a jövő hót minden estéjére e darabot tűzte 
ki az igazgatóság. A tegnapi előadás egyetlen gyen
géjén, azon tudniillik, hogy az előadás egy kissé 
hosszúra nyúlt, — némi törléssel segítettek, hüry 
Klára ragyogó alakítása Komlóéi Emma pompás éneke, 
az egész összáték elevensége s a pazar kiállítás 
■énye, a második előadás közönségét is elragadták. 
Kiiry Kiara a második esten is a legzajosabb ünnep
lés tárgya volt és nagy tapsokat kapott Komlósi Emma, 
Szirmai és Kovácsit.

•• Blataa Lajta a Népszínházban. Blaha Lujzát 
e héten három dé.utáni előadásban láthata a Nép

színház közönsége, holnap Szigligeti Szökött katoná]k- 
jában keddou délután Géczy István Gptmact vadvirág- 
áoau s vasárnap délután a Ttíndérlakbtn, mely utóbbi 

darabot ismét visszaadta a Nemzeti Színház a Nép
színháznak.

•• Bajza e»t az Urániában. Szépen sikerült 
Baza-ünnepet rendezett ma a VH. kerületi állami 
főgimnázium ifjúsága az Urániában. Sas Andor mag
vas beszédben a dózott a költő emlékének, az intézeti 
daloskör nagy tetszés meiiett éneselte tíaiza egy meg
zenésített költeményét Nagv sikert aratott Bachmann 
Sáudor, aki szépen szavalta Várady—Abránvi Rákóczi 
Rodostóban oinii melodrámáját melyhez a kíséretet 
Strebina Nándor Nagy Bó a és Lehel György szo'gál- 
ta'lák, Breál István és Rónay György szavalatukkal 
kel etiek hatást. Az est érdekessége Coriolanus har
madik íelvonásának előadása volt. Fritz bándor mint 
Coriolanus, Kováé* Dénes mint Brutus, Darányi Kálmán 
mint Ménén us és Bálint Lajos mint Eioimus egyaránt 
jelesek vohak. Az intézeti zenekar fVein Zoltán s a 
horvát internátus tamburaáara Pelrovics B. vezénylete 
a.alt aratott nagy tetszést.

•* Bemutató a Nemzeti Színházban. Pénteken, 
február 5-én Fsrenczy Fereno uj vigjátékát a Flirtöt 
mutat ák be a Nemzeti Színházban. Az újdonság a 
mai magyar társadalmi életből merítette tárgyát

•• Van Dycfc hangversenye. Széies alapon in
dul meg az a nagyszabású akció amelyet az allödi 
r.éps'anatúriuiiiOi érdedében a József lőaerceg-sza- 
naioiiuui eg esület elnöksége kezdeménvezelt. A íő- 
várcsi Vigadóban február hó 8 áu tartandó nagy 
művészi hangverseny sikerének biztosítására József 
Ágost lőheroeg védősége alatt öOÜ tagú rendező bi
zottság a akult. A hangversenyre jegvek holnaptól 
kezdve kaphaték az egye»üet irodájában (Sandor- 
Uicai régi aépviselőház) és a uag; óbb zene műkért s- 
kudésekma.

•• Bonaparte lfjazágt előadásban. A jövő hét 
csütörtök én, délután lesz a Népsz nháa második ilju- 
sági e őadása s ez alkalommal egy történeti látvá
nyosságot adnak elő. Bélái izornak Dumas után irt 
Bonapcrte oimü drámáját. Ez alkatomra a jegyek árát 
leszál itották s az iskolák külön kedvezményekben 
részesülnek.

•* Vígszínház. A Vtgszinházbao. a holnapi va
sárnaptól a jövő vasárnapig bezaró.-ag, tizenegy elő
adás lesz. Á teknösbéka Gaudillot vidám bohózata 
szerdán jut sorra, Herc'eg Fereno történelmi színmü
vét, az Ocskay brigad^ost kedden délu’an ad ák. A 
Morrnota vasarnap kedden, pénteken és jövő vasárnap 
kerül színre, llóitőu a Csodagye'meket. csütörtökön 
Az aranyhxd&i szombaton Lula ad,ák. Á kei vasárnap 
dé után án J/ofndr Ferenc vidám Józsiját adják.

• •  BSesstáe. Fényes Samu nagys.kerü történeti 
színmüve, a Messiás hét őu hetedszer kerül színre a 
Nemzeti Színházban. Ezt az előadást mérsékelt hely
árak meneti tartják.

••  A Király-Színház egész jővőheti műsorát 
Pásztor és Konti nagysikerű operettje, Á fecskék tölti 
be Fedák Sárival a lő női szerepben.

•• Haagverseojek. A tínbay—Popper— Kemény— 
Szerémy-léie vonósuógyes-tarsu.at tebruan 8-ikán, hét
főn tartja ebben a szezonban öiödik kamara-estéiét a 
1<O ai-8zállóban. Először kerül e őadasra az estén 
Popper Dávidnak egv még kéziratban lévő vonós
négyese. Közremúkö • k a hangversenyen Polónyi E e- 
mér zongoraművész is Jegvek a 2/arwósiaban kapha
tók. — A budai reform dús hitközség keretűben működő 
egvletek február 2-ikán dó e őtt tizeueg* órakor or- 
gonahangversenvt rendeznek a budai református tem- 

■omean. A hang versanvben Bud Károl.yné Nyári 
erta Baypál Benő es Degcl Frigves veszneic részt. 

— A Bethlen Gabor-kör február 1-ón este hat órakor 
a budapesti evangélikus-református g mnaziumban 
(Lónyay-utca 4. szám) hangvorsenyl ad Közreműköd
nek a koncerten Maleozky Vilmosáé Wather Bteha, 
Győr/ Lujza, Mészáros Etelka Sző s Farkas, Tá- 
medly Mihály, Sörös Béla és ifj Kelemen Móric. 
Jegyek a gimnázium kapusáuál kaphatók. — Laudt
Ciíuilla február 6-iki hangvorsonyónek műsora a 
következő: Arioso a drofetából Ária Stradellab6\, 
Campra (1710) Chanson du Papidon a Téíes vendiennet 
dalműből, Brahms Waldeiusamkeit, Strauss Rikhard 
Ruhe meiuo Se© e, Freuudnohe Vision, BteMovcs iu 
quezta tómba Ada aide, Wtdor Non credo, Cfiaminaac 
ttom , Bonná uurneur. A hangversenyen kőszeyhy 
Sándor hegedűművész működik közre. — Qadowszky 
L pót híres orosz zongoraművész hangversenye 
iebruár lö-én lesz a Royalban. — Krcirler Frigyes 
hegedűművész február lö-éu tartja hangversenyét a 
Royalban. A hangversenyen Siklós Albert fia al zene
szerző működik közre.

•• Művészet 8sékeefehérvarott. Ma este, mint 
nekünk Székes, ehér varról jelentik az ottani kereske
dők egyesülete segély a apja javára igen s kerü t mű
ves este >vt rendeztek. A hangverseny gazdag mű
sorának kiemelkedő részo volt Ney Dávid opera
házi énekes gyönyörű előadása A művész Erkel 
iereno Mag5arok Istene című da.at és a VarázsfűvoIá
ból az áriát éuekeite nawy tetszés mellet P. Cosiner 
Etelka olasz énekes és Sebők Ada népdalai szintén 
hozzájárulták a müvész-est fényes sikeréhez. Vámos 
Hugó ügyesen szavalt, szerencsi Ede pedig precíz 
gordonka-jatekával aratott tapsokat.

•• A gyermekazlnhátbóL Vasárnap a gyertnek- 
szinházban hatodszor ad aa a Ludas Bátyi vagy az 
Elnátpangolt nagyságos ur című bohóságot. Az előadás
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fél 5 órakor kezdőik, jegyeket már déle őtt lehet 
váltani.

•• Magyar Bzichás. Pénteken körül bemutatóra 
a Afagl/ar órötAórban Rajna Fereno és Czolor Károly 
A hajdúk hadnagya cimü operettje, amelyre nagy igye
kezettel, iényea jelmezekkel és díszletekkel készül a 
sz ín h á z . A nagysikerű Sherry kedd?u éri meg huszon
ötödik előadásának jubileumát.

•• Vidéki ixlaósxet Az aradi Nemzeti Színház
ban e héten nagysikerű vendégszereplés volt. W. Áram- 
mer Teréz, a M. Kir. Operahaz kiváló drámai énekes
nője lépett iöl a Szép Galateáb&n és a Faustban. Meg
ragadó játékával, művészi énekével őszinte és mély 
sikert aratott. Á vendégmüvésznőt mindkét estén 
zajosan ünnepelte az aradi közönség. Szerdán Don 
Ptetro Cárusót adta a Zilahy Gyula jeles társu'ata. 
A címszerepben sok tapsot kapott Békés Gyula, mel
lette nagyon tetszett Aranyossy Janka és Bánis La;os. 
—  A  szatmári színházban egxmásután adják az újdon
ságokat. Legutóbb a Ftfsdortyéayt adták, amelynek 
címszerepében Papír Sándor kitűnő alakítást nyúj
tott. Nagy sikere volt még Kornál Margitnak is, aki 
sok virágot is kapott. — Munkácson Mczey Kálmán 
jól szervezett iársulata mtküd.k a közönség élé: k 
pártfogása mellett. Szinrekerü tek legutóbb: a Drótos
tőt, a az Aranyvirág, a Bajusz, a Ghetto, az
Éjjeli menedékhely síb. A társulat tag ai sorában kü
lönösen Reviczky Etel, Bérezik Margit, Lendvay 
Mioi, Jávor Aranka, Bolygó, Szabó és Kis jeles
kednek.

** Legújabb zenemüvek kap h atók  Szilágyi Béla 
könyv- é3 zenemükereskedésében, Budapest, Károly- 
körut 26. Kedvelt dalok, kupiék és kerintrőfc: Joup-la 
Catarina magyar szöveggel a Sherry cimü operettből
1.80 K., Sherry-walzer 2.40 K. Ycup-.'a marsch 1.80 
K. A Makrancos köigyek cimü operettekből: Polpouri 
3.— K.. Glühwurmchen Jánosbogár I fiy ll ou gorára  
vagy énekhnngra 216 K., Lincko Es war einmal 
zongorára vagy énekhangra 2.10 K , Indra album 
3.60 K., Die Meisfersinger von Berlin 2.40 K., Venus 
steig hernieder 2.16 K., Luna-wa!zer 2.40 K., Fütty 
kupió a Tavaszból 1.89 K., AleJJcr, Légyott Inter
mezzo 1.80 K. Tel.es operák és operettek szö
veggel: Gounod, Faust 1140 K.. Verdi, Aida 14.40 
K., Bizet, Carmen 10.40 K., Poldini, A csavargó 
és a királyleány 6.40 K. Madame Sherry a M agyar  
Színház kitűnő újdonsága 12 K. Lincke Lvsisrata 
( Makrancos hölgyek) 12 K. Szöveg nókiil: Puccini, 
Tosca díszes kötésben 9 60 K. Alcscagni, Paraszt- 
becsület 6 K. Go.’dtnark, Sába királynő;© 7.20 K. 
.Strauss, A tavasz 6 K. Fledermaus 6.40 K. Eys'er. 
Brúder Staubinger (Vándorlegény) 6 K., Madame 
Sherry 7.20 K. Ezüst papucs A Népszínház újdonsága
4 .80  K ., A  d rótosló t 6  K. 101 m a g y a r  r é p d a l c ig á -  
nyos modorban zongorára 3 K. hegedűre 3 K., cim
balomra 4 K. Kuruo dalok legújabb gyűjteménye 
■Hubcr Sándor átiratában 6 K. Nagy raktár antikvár 
zenemüvekből is. Könyv- és zenemüjegyzéket k vá- 
natra ingyen és bérmentve küld.

Orfeusz.
— Premiere az Operában. —

Endapeat január 30.
A Operaház igazgatósága jogos kegyelettel adó

zott Ginek emlékének, amikor Or/ewz-ának a játék
renden helyet adott. Eddig csak a Rászedett Kadi kép
viselte Wagner elő futárját a műsoron. Gluck a maga 
idejében éppea o yan re ormátora volt az operai 
Bti usnak, mint Wagner Kikérd a tizenkilencedik szá
zadban; és reformét őri működésének éppen ez az 
Orfeusz volt az első jelentős megnyilatkozása.

Gluck, mint operaszorző, Artaserse c mü operá
jával lépett először a nyilvánosság elé. Ehhez a 
kompozíciójához még Metaslasio a lizennyo'.cadik 
század ifgdivatosabb és legtekintélyesebb libreOistája 
liíerálta neki a szöveget, be csak busz évvel később j 
emolkedett Jöl igazi d:csőségének a magaslatára, 1 
amikor Orfeuszábzn az e ső zenedrámát megteremtette. •

Gluck 1761 óta Bécsbon udvari karnagy volt. • 
Itt ismerkedett meg Caltaltgvre\, az olaszszal, aki < 
va'ami büróban bivatalnokoskodott Auszlria centrumú- ' 
bán és szabad óráiban verseket irt. Ez a Ga zabigi 1 
irta meg Gluok ízlése szerint az Orfeo szövegét olasz i 
nyelven. Az eredeti o asz szöveget jóval később for
dította le lranciéra J/oZine; és ugyanakkor a korsza- ’ 
kos mii — részben Gluck kozremüködésé\ol — tele- : 
me8 átdolgozáson ment keresztül. Ez magyarázza meg, 
hogy az 0</euszból kétféle partitúra maradt ránk: egy i 
o asz és egy írancia vezérkönyv.

Mennyire öntudatosan járt el Gluck Kristóf uj j 
drámai stílusának a megteremtésében, milyen tiszta és í 
érett művészi meggyőződés vezette amikor a zene
dráma uj korszakát megnyitotta: kitűnik abból, amit 
1769-ben állásponténak a védelmére íö.hozott. Írásai 
közt találjuk a következő nevezetes sorokat j „Az 
volt a oólom, hogy megiisztitsam a zenét attól a sok
féle oa.rangtól, amit az énekesek hiúsága és a zene
szerzők tu.ságos elnézése lopott belé az olasz operába. 
Ennél szebb és pompásabb színjáték nincs; de a 
ca'rangok révén a legnevetségesebb és leguna’masabb 
dologgá vált. Az én törekvésem az vo t, hogy vissza
adjam a zenét eredeti rendeltetésének annak tudniillik, 
hogy a költészetet szolgálja; hogy erősítse az érzések 
kifejezését és a helyzetek báját, még pedig úgy, hogy 
A cselekvést ne szakítsa télbe és löiösleges cicomával

ne gyöngítse meg. Mert az én nézetem az, hogy a 
zene éppen úgy támogatja és emeli a költészetet, 
mint a kép szabatos rajzát a színek pompája; az ala
kok körvonalai tisztán megmaradnak, de a fény 
és az árnyék helyes ÍÖlosz*ása intenzív életet ád 
nekik. Én tehát nem akasztom félbe a színjátszót 
a dialóg hevében, hogy megvárakoztassam, amíg 
egy hosszadalmas riíoroell véget ér; nem á llí
tom meg beszéde folyamán valami kedvező ma
gánhangzón, hogy szép hangjának a szárnyalását egy 
hosszú íutaniban bemutathassa; vagy hogy as or- 
keszter játéka időt engedjen neki, hogy egy orgona- 
pont kellő eifujására nagy lélekzetet vehessen. Szóval: 
száműzni akarok az operából minden elfajulást; ki 
akarom be'ő'e irtani mindazt, ami ellen már régóta, 
do még mindig eredménytelenül háborodik iöl a jó 
ízléssel párosult józan ész.“

Látjuk ebből, hogy Gluck, amikor a csillogó fö
lös'egek kel telerakott operát reformálni akarta, első 
sorban a szó és zene harmonikus összeolvadását, a 
kifejezés igazságát, a zenedráma logikus egységét 
tartotta szem előtt, — ugyanazt, amit később Wagner 
Rikárd roppant lánges o kolosszá'is méretekben foly
tatott és tel.es diadalra vitt.

A németek némi szemrehányással hangsúlyoz
zák, hogy Gluck túlságosén hizelgett a franciáknak, 
amikor nagy alkotásaival Páris felé gravitált és a 
Írancia nj elvet szépség, változatosság, énekoihetőség 
dolgában valamennyi müveit nyelv fölé emelte- 
Gluck tényleg erősen vonzódott a franciákhoz és 
ambíciójának az volt a netovábbja, hogy Párisban 
ünnepeljék. A közben, hogy Ca’zabigit, aki az Orfeo ed 
Euridics, az Alceste és a Paridé ed Heléna olasz szöve
geit irta, magasztalásokkal halmozta el: kitünően 
megtanult frano iául. Annyira megtanulta, hogy a iran- 
c.a prozódia ellen egz jottányit sem vétett, amikor 
otthagyta Calzabigit és francia librettistákhoz pártolt: 
Favarthoz, Dancourthoz, Du Koullethoz, a bécsi fran
cia követség egyik attaséjához, majd Guillardhoz és 
és Quinau.thoz. Francia szövegre irt müveinek a több
jei: La rencontre imprhue, Les Pclerins de la Mecque, 
Jfigénia Aulislan, Jfigénia Taurislan és Armtda,

Gluck Bécsből többször és hosszabb időre láto
gatott el Parisba, de kilátásai csak 1770-ben kezdtek 
javulni a traumák jő városában, amikor magas párt- 
íogónót kapott Mária Antoinetle személyében, aki a 
francia Dauphinhez ment feleségű'. Eleinte még ez a 
magas párt ogás sem biztosította pozícióját. A Dauphln 
nejével a király maitres3ze, Du Barry állott szemközt, 
aki mindent elkövetett, hogy a német jövevény hát
térbe ázom jón. A teljesen elfranciásodott Lully régi 
hívei megszaporodtak azokkal, akik a belga származású 
Gretry kedves és könnyed operáiért rajongtak. 0 ehhez 
a táborhoz tartozott a párisi közönség túlnyomó 
résne. Ezenföíül Gluck ellenségei — Da Barry asszony 
ösztönzésére — Parisba hívták a legkiválóbb olasz 
operaszerzót, a nápolyi Púxiait, akit demonstratíve 
ünnnepoltek a párisi Operában Gluok rovására. A 
küzdelem vége mégis ax volt, hogy Gluok és a kő
vetői minden vonalon diadalt arattak. Gluok állás
pontját legélénkebben helyeselte Jean Jaqnes Rousseau, 
aki már jóval Ginek föllépése előtt éles dialektikával 
fejtette ki a zenedráma he yea elméletét Lettre sur 
la musiqus frangaise és Dicticnnaire de musique 
oimü írásaiban. A modern zenedráma kflrvn n al« it  
Rousseau vonta meg először, amikor azt kívánta, 
hogy az opera egyesítse as összes szépmtivéstelek hatását 
egy szenvedélyes akció keretében; s amikor főköve
telésül azt állította föl, hogy a zene dráma vagy opera 
egyes alkatrészei ne álljanak egymás mol'ett küiön- 
külön, hanem úgy o vadjanak össze, hogy szerves 
egyesülésükből egységes egész álljon elő. Éppen ez az, 
amit G'uok zenedrámája elért s ami egybebangzik 
Glucknak azzal a princípiumával, hogy a művészet
ben csak as lehet nagy és fenkölt, ami egyszerű 
és egységes.

Gluok Orfeuszdt Bécsben, 1762-ben mutatták be 
először a császári udvar előtt. A hatás nagy volt és 
az operának híre ment. Két év múlva a máj na mén ti 
Frankfurtban került színre, majd a parmai színpadon 
és csakhamar valamennyi nagyobb operaszínházban 
adták . A oims^erep, Orfeusz, kontra-alt hangra volt 
írva; a bécsi premiérea egy o’asz kasztrált énekelte, 
valami üuadagni üaetano. Ebben az alakban maradt 
az opera 1774-ig, amikor Gluck a párisi Aeademie 
royal de musique számára dolgozta át. Ebbon az átdol
gozásban as volt a leglónyegésebb, hogy a kontra-alt 
szerep tenor-szereppé változott. Jellemző az is, hogy a 
íranoia partitúrát idegen számmal bővítették k i: Bertoni 
Taakredjének egyik bravnr-áriá ával. Orfeuszt majd az 
o'asz, majd a írancia partitúra szerint adták 1869-ig, 
amikor Perhoz Rektor az egészet újra rendezte. Or- 
leiirz szerepét meghagyta kontra altnak, mert ez a 
Rötétcbb színezetű hang jobban illik a kesergő férj 
Eovárgó melanohóliájáboz; de a hozzá komponált szá
mokból is többet felhasznált a rekonstruált kiadásban, 
így került színre Párisbcn Óluk opera a, Viardo

Garoiával a címszerepben. A mi Operánk szintén ezt 
a javított francia kiadást szerezte meg.

A regés Orfeusz történetét már Gluok előtt is sok 
olasz zeneköl'ő feldolgozta. Ezzel az alakkal lendül 
fel az oiasz daljáték a XV-ik századvégén Pollitianus 
Or.euszában. És a XYII-ik század végén megint egy 
másik olasz komponista jelez vele uj irányt: Olandio 
Montoverde.

Gluck Orfenszának a hőse a mythcaz Orfeusza 
aki fia veit Oiagrosnak és Kalliopónak, az egyik mú
zsának. Euridikét, a legszebb nimfát vette feleségül. 
Végtelenül szerették egymást. Amikor Euridike 
kigyómaráslól hirtelen meghalt, Orfeusz lement az 
alvilágba, hogy visszahozza imádott kedvesét. Bűvös 
lantjával megs-eliditetle a fúriákat. Pártjára állott az 
egész pokol és az alvilág királynéja megengedte, hogy 
Euridike vele menjen. Egy kikötéssel: ha Orfousz 
nem néz vissza, amíg szabad ég alatt nincsenek. 
Orfeusz a tilalom ellenére visszanézett és Euridike 
újra meghalt. Orfeuszt trák bacchánsnők szaggatták 
széjjel. Egy verzió szerint azért, mert ellenszegült az 
orgiák ünnepének. Más verzió szerint azért, mert 
Euridike halála óta gyűlölte az asszonyokat. Ezt az 
egyszerű történetet puritán egyszerűséggel foglalta 
drámai jelenetekbe a szövegíró. De itt a történet vége 
boldogságra fordul, mert Erős a másodszor is meg
halt Euridikét föltámasztja és a hűséges férj karjaiba 
helyezi.

Budapesten 1883. mároius 8-án a Nemzeti Szín
házban adták először Orfeuszt a következő szereposz
tással : Orfeusz Barlolucci Viktória Euridike JJermann 
Stelánie, Erős Kordin Mariska. Káldy Gyula rendezte 
az operát és a zenekart Erkel Sándor vezette. Ber- 
mann Stefanie, ez a szépséges primadonna, Prágában 
halt meg ifjúsága virágában. Káldy és Erkel Sándor 
szintén a csöndes emberek közt nyugosznak már. 
Barlolucci és Kordin Mariska visszavonultak a szín
padról.

Uj és friss erők vettek részt a mai premiére 
három női szerepében, Alszcghy Kálmán, Káméndg 
Jenő és Vidor Dezső színesebb rendezéssel, fényesebb 
kiállítással szolgáltak, mint hajdan a Nemzeti Színház 
és a zene klasszikus szépségét az Opera orkeaztere 
élén Kerner István vezérlő-botja emelte ki.

Zajos hatása nem lehetett ennek a végea-végig 
komoly, ünnepélyes, monotón, majdnem templomi 
hangulatot keltő zenedrámának, de a közönség mély 
érdeklődéssel kísérte az előadás menetét, különösen 
az a része, mely a korszakos mü zenetörténeti fontos
ságát méltányolni tudja. Scomparint kisasszony gyö
nyörű kontra-altja Orfeusz busougó áriáiban ma job
ban kitűnt, mint egyébkor. Kaczér Margit érdekes 
Euridike volt és Szoyer Ilonka pikáns arcocskája na
gyon kecsessé tette Erős kis szerepét Ax alvilág 
szakaszában hatalmas erővel énekelt a kórus és a 
ballerinák, mint üdvözü.t lelkek, bájos diskréoióval 
lejtették as eliziumi táncot

▲. a.

M ŰVÉSZET
Qj Leohnsr mesteriskolája. A képzőművészet 

tanács tegnap tartott ülésén nagy jelentőségű kezdő
lépést tette arra nézve, hogy Budapesten ax építészet 
művészi képzésére végre-valabára olyan iskola léte
süljön, mely a müépitésben már eddig is jelentkező 
magyar nemzeties irányt less hivatva meggyökerez
tetni és harmonikus rendszerbe foglalni. Erre a 
pzükségességre a fia’alabb épitömüvéezek hívták 
fel egy beadványban a tanács figyelmét, javallván 
egyúttal, hogy az alapítandó épitőmüvészi mester- 
iskola vezetése Lechner Ödönre bízassák. A beadvány 
tárgyalásával kapcsolatosán Fiitler Kamid szak osz
tály i előadó behatö tanulmányt készített, amelyet a 
tanács elfogadott aszal, hogy a mesteriskola alapítását 
nemzeties és állami föladatnak tartja a ex Irányban a 
tanulmány felterjesztésével kérelmet intés Psrzerriczy 
Albert kultuszminiszterhez.

□  A Nemzeti Szalonból. József Ágost főherceg 
és Aguszta főheroegasszony szombaton délután meg- 
látoga'.ták az angol és írancia nagymesterek képeiből1 
rendezett miivészoitörtóneii kiállítást a Nemzeti Braion 
termeiben. A Jensóges vendégek, akiket Emszt Lajos 
ügyvezető igazgató, Déry Béla titkár éa Rabotics 
Mark mütáros fogadták, a legnagyobb figvelemmel 
szemlélték meg a képeket. A jenséges vendégek egy 
óránál hosszabb időt töltöttek a kiállításon a távozá
sukkor megkérdezték Emszt igazgatótól, hogy mikor 
lesz a legközelebbi kiállítás. A felvilágosítás után 
megígérték az igazgatóságnak, hogy február közepén 
eljönnek a grafikai kiállításra.

□  Fettenkofen-kópék árverése. Petteukofcu 
Ágostnak, az 1849 ben elhunyt festőművésznek több 
remek alkotása került árverésre a minap Bécsben. Az 
árverésen a Nemzeti Muzaum és az O r sz á g o s  K éptár 
is több szép és értékes darabot vásárolt.

□  Építőművészt öcxtönótjak. A z  o r szá g o s  
képzőművészeti tanács elhatározta, hogy javaso'ni 
i o g  a  a zözo& tatási m in  s z lc r n e k , hogy éveute a szob-
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ráizati éa festészeti ösztöndíjakhoz hasonlóan hirdes-
sen  e g y -k é t  é p i lö m iiv é s z i  ö sz tö n d íjr a  is  p á ly á z a to t.

0  Xstváaffy  G y u la  k iá ll ítá s a . I s tv á n fíy  G y u la  
fe s tő m ű v é sz , a k i  m á r  n em  e g y  ta rta lm a s k iá llítá st  
ren d ezett m ü v e ib ő l ,  m o st  a  S z a b a d sá g -té r  14 . sz á m ú  
h ázban k o l le k t ív  k iá llítá s t  n y ito tt . K iá llíto tt  m ü v e i  
e g y tő i - e g y ig  m in d  m a g y a r  tá rg y n a k  é s  s p e c iá lis  m a
g y a r  z a m a tju k  m a g á b a n  v é v e  is  n a g y  v o n z ó e r ő . A  
tarlat, a m e ly n e k  lá to g a tá s a  in g y e n e s ,  feb ru ár  8 - ig  m a- 
rád n y itv a , n a p o n ta  d é le lő t t  t íz tő l e s tig .

0  A B a z il ik a  S ze n t Is tv án -azo b ra . A  l ip ó t
vá ro si S z e n t  I s tv á n -b a z ilik a  Jőoltárát íe s tm é n v  h e lyett  
S zen t István sz o b r a  ló g ja  é k e s íte n i.  A z  é p ítő -b izo ttsá g  
Stróbl A la jo st  b íz ta  m e g  a  s z o b o r  m in tá zá sá v a l. A  
m intát most. fa ra g já k  k i m á r v á n y b ó l a z  o la sz o r sz á g i  
Carrarában, a h o v a  m o st  tótrobl i s  e lu ta zó it.

TUDOMÁNY, IRODALOM
O  A M agyar  P e s ia lo z x l-T á r  s a s i g  m a délntán 

dr. JJűitw G v u la  n y u g a lm a z o t t  ta n fe iü g y e lő  e ln ö k ’e  e  
alatt a  T an ítók  H á z á b a n  g y ű lé s t  tartott. H a ltb a  P é ter  
titkári je le n té s e  ó s  fo ly ó  ü g y e k  e lin té z é s e  után  5 z o if-  
györgyi L a jo s  fö lo lv a s ta  s z é k fo g la ló  é r te k e z é sé t  a  p á r -  
'loskodásr(»\' d r  H a v i s  G v u a  p e d ig  [u g y a n c sa k  s z é k 
foglalóját a Aittsrfpról. Á  k ö z ö n s é g  m éltán  h a l gá ttá  
figyelm ed  é r d e k lő d é s s e l  m in d k ét íö lo lv a sá s t .

O  A  M agyar N u m izm a tik a i T á r s u la t  feb ru á r  
5-ik ó u  e s te  h e ie d lé l  ó ra k o r  J e lo lv a só -ü lá s t  tart a z  
A k ad ém iáb an . D r . F in d ly  G á b o r  fő g im n á z iu m i tan ár  
ism erteti a z  ü lé se n  a p já n a k  F ú iííty  H en rik n ek  m a g y a r  
m ctr o ió g iá já t

O  A M ftg y a r  P e d a g ó g i a i  T á r s a s á g  m a d élu tán  
tartotta t iz e n k e tte d ik  n a g y g y ű lé s é t  E rő d g  B é la  e ln ö k -  
e le  a la tt a z  A k a d é m iá b a n . F ó liá i  V irg il lö lo lv a ita  

Sehak B é lá n a k  E é v y  L á s z lő r ‘1 irt m a g a s  s z á r n y a lá sa  
em lék b eszéd ét. M ajd  K o vá cs  J á n o s  t itk á r  ter jeszte tte  
e lő  é v i  je le n lésé t , a m e h n e k  tu d o m á su lv é te le  után  
m eg v á la sz to ttá k  a z  uj t isz tik a rt. E ln ö k  le tt :  F in á czy  
E rnő, a lo in ö k ö k :  E tő d n  B é la , K á rm á n  M ór é s  Vercdy  
K árolv, t itk á r :  Ctyiióri Á g o s t ,  j e g v z ő :  T ra jlle r  K a ro ly , 
sz er k e sz tő :  K o vá cs  J á n o s  k ö n y v tá r o s :  S zuppán  V ilm o s, 
p én ztá ro s: G yu la i  B é la , e l le n ő r :  G yörgy  A -adár.

O  B á i6 E ö tvö s  József em léke. F z^ ö rzzá g o s  
Tan'tói Segély egyesület báró  E ö tvö s  J ó z s e f  h a lá lá n a k  
évford u lója  a lk a lm á b ó l e m lé k ü n n ep et  r e n d e z  a:: A k a 
dém iában. A z  ü n n ep en  h o zm a  L á sz ló  á r v a h á z i ig a z 
gató m ond e r a ié k b e sz é d o t.

O  F e:o iv& só-tilés. A z iz r a e lita  m a g y a r  irod a lm i 
társaság feb ru á r  2 -á n . e s t i  6  ó ra k o r , a  z s id ó  h itk ö z 
ség a ip -u ica i d ísz te r m é b e n  JeloivaRÓ -ülést fart, m e ly 
nek tá rg y so r o z a ta  a  k ö v e ik é - ő :  dr. E déi: te in B e rn .-  
lan: A z s id ó s á g  é s  k e r e s z t é n y s é g  sz é tv á  á sa . K is s  
A m o ld : P a lm a z u g á s . (K ö lte m é n y .)  G ábor Ignáo: 
Manuolio.

O  UJ Id ő k . A z  a n g o l é s  b a r b iz o o i m esterek  
kiállításából, a m e ly  a  N e m z e ti  S z a lo n b a n  lá th a tó , eg y  
sereg  érd e k e s  é s  m ű v é s z i le g  n a g y b e c s ű  k é p e t  m utat 
he az Uj Idők  o  h e ti sz á m a . L \ k a  K á ro ly  m élta tó  
cik ke k ísér e téb en . A  s z ö v e g r é s z b e n  v a n  r e g ó n y fo lv -  
tatás H er c z e g  F e r e u c lő l  e lb e s z é lé s  M a lo n v a y  D e z s ő 
től é s  W o lic e r  P á ltó l ,  v e r s  E rd ő s R cnéetÖ l, c ik k  
S zom ah ázy  I s tv á n  é s  I g r ic z  to l'á b ő l, to v á b b á  sz á m o s  
apró okfc a  h é t le g é r d e k e s e b b  e sem é n y e ir ő l .  A z  ÍZ/ 
Idők  e  s z á m a  is  m u tatja  a n n a k  a  m a g y a r  s z ín v o n a l
nak. a m ely e n  I lc re zeg  F e r e n c  la p ja  á l l ; a k i m e g  a k a r  
ism erk ed n i e lő k e lő  é s  ta rta lm a s v o ltá v a l, a n n a k  in 
g y e n  k ü ld  m u ta tv á n y sz á m o t a k ia d ó h iv a ta l (A n -  
d rá ssy -n t 1 0 )

N y i l t t é r .

VÉBGYÚ6YITAS H O B IE PA TIA .

®Í’ eredeti gyógymód rendkívüli jó sikorrcl lesz 
AlkdmarT* k f a z v é n y ,  a u t m a ,  s z ív - ,  vose-, g y o m o r - ,  
bfc- 6s hólyagb&ntalmak, súlyos Id eg -, vér- és bőrbajukban 
Biitoa védelem szrlhüdes és elmezavar ellen. 15 év óta ki lett 
próbálva és most évente szá l meg száz toljes gyógyulással

számol be.* rzosynjSÓ ■•gakpiUj.lnak 6a egyedüli képrleslöjének,
Hf  ¥TnY74<t0 1 orvoatrnnk (HemopaU

U lU V A v S I <fs r e n d e lő In tS a e te  r a n

Budapest. V„ V áci-kőrú t 18. szám  a.
R e n d e lé s  n a p o n ta  9 —1 - ig  é s  3 —6 -Ig .MJasett levélre vtlaazoL — Betegeket iattzoten kivöl la kecel. Nekéc, betegeknek lê bic'.caabb íryósymód.

lir. SZEGŐ KÁLM ÁN
szanatóriuma és vizgyógyitóintézete 

wlíí!í“ .u 3 S J  -A. l» 1> H. a? i  f i  L  H, n ,iniL7U*B.a?®pff*rP*rt«u, aaJAt aeabadrfndATel. CnslAdoknak, a tanuld i aagnak Ah gyermekeknek Jegalkalmaeabb nyári üdülőhelye. (Jjor- 
m e k e k  s  Sveee felül k le « r e t  u S lk ü l  le  felvStetnek.

DE LB E C K & C o .=
a.hnrt p.u.cSbor- Biázay Kálmán nál, 
«T a fftlerakate. Bű(lapMt, Muesm-Mnrt 23.

A * •  rovat alatt közlőiteknek tóm tartalmáért, tew alakjáért 
_______ aoin fok-lói a szerkesztőség.)

Figyelmeztetés!
A közönség köréből panaszok érkeznek hozzánk, hogy 

idegen személyek munkásaink és szerelőink egyenruhájában, 
hamisan, mint az. Auertársaság alkalmazottai mutatkoznak 
be és különböző ürügyek alatt az Auerégckhöz lérnek, hogy 
az általunk szállított v a ló d i A u o r ó g ö k e t és koron ákat, 
e lv ig y é k  vagy pedig silány minőségű égőkkel kicseréljék, 
amit a fél saját kárára rendszerint csak utólagosan vesz 
észre.

Hogy ez üzelmeket meggátoljuk van szerencsénk a t. e. 
közönséget figyelmeztetni, hogy alkalmazottaink a főszerolök 
épp úgy,mint a többi munkások valamennyien igazolványnyal 
bírnak, amiért is saját érdokében kérünk mindenkit, hogy 
’ly esetben az illetőtől az igazolvány felmutatását követeljo.

Egyben felhívjuk a t. c. közönség figyelmét azon körül* 
ményre, hogy az Auerlámpák jókarbsntartását mérsékel* 
havi átalány ellenében elvállaljuk és az Auerégőkuek és 
üveghengereknek tisztitásivaljés kicserélésével a gázfogyasz
tás csökkentése mellett mindenkor megfelelő világításról 
gondoskodunk.

MAGYAR BÁZIZZÚFÉNY RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG lOKHMíl.
Wefsbachl Dr. Auer Károly szabadalma.

B u d a  p e s te n , VI., VácI-körut 3. szám. — Telefon 16-61-

Minden külön értesítés helyett.
Mólyen "xomorodott czivvel jeleutjiik, hogy szeretett 

any&nk, anyöv *. nagyanya

ö z v e g y

L e o p o ld  M ik s á n ő
f. hó 98-4n hosszas azeuvedós útin, életének 5SJ-ik érében 
jobblétre azenlerfllt.

A drága halott hűlt tetemei f. hó 81 én délelőtt fognak a 
gyiezh&zból (Erzaébot-kSrot 61.) az nj Izr. temetőben öi-ók 
nyugalomra helyeztetni.

Bodapeat, IVÓI. jannfcr 20-én.
Á ltlda é s  b é l .e  h a n o r a lr a .

Leopold KAroly, Leopold GyuIAné, érti. Leepold Francxiaka 
gyermekei, ő zt . Chalzel Fanni és WUohtor Mór testvérei. 

Leopold Gyula mint veje, Leopold Károlyné azCl. Eriseit Adél 
menye, Leopold Kornél óa Leepold Err.ő unokái fa »t. egész 

rokonság.

Mannheimi Biztosító -Társaság
VI., Gyár-utca 7. Telefon 23—23.

Elvállal olcsón és a legelőnyösebb feltételek 
mellett:

I. Egyénenkénti és csoportos

balesetbiztosításokat.
II. Szavatossági biztosításokat,
gyárosok, iparosok, háztulajdonosok stb.-töl.

Ili, Betörés
elleni biztosításokat.
IV. Mindennemű szállítmány és értékbizto- 

sitásokat.

V, Ovegbiztositásokat,
Részletes prospektusok kívánatra szolgáltatnak.
H elyben  ü z le ts z e rz ő k , v idéken  ügynö

kök k e re s te tn e k .

EG Y ESÜ LETEK
(A D. M K. E. alapszabályai.) A b e liig v m in isz te r  

m egerősített©  a  D é lm a g y a r o r sz á g i M a g y a r  K ö zm ű v e 
lő d é s i  E g y e s ü le t  a la p sza b á ly a it  s m o st a  k u ' t u r e g .o -  
s ü le t  te lje s  e r ő v e l fo ly ta tja  a  s z e r v e z é s  m u n k á já t  
B á z iá s o n  m ár m eg a la k íto tta  e ls ő  fiók já t é s  k ö ze leb b  
fió k ja i a la k u ln a k  H ód m czÓ v á sá rh e ly en , S za b a d k á n ,  
ó k a n k s á n ,  N a g .)sz e n tm ik ló so n , D ettá n  é s  Z so m b o ly á n .  
A z  ig a z g a tó s á g i  g y ű lé s t  R ón ay  J e n ő  e ln ö k le te  alatt 
m á rc iu s  6 -á n  tartják  m eg  S z e g e d e n . T e lje s  e r ő v e l  
fo ly ta tja  m ár a z  e g y e s ü le t  a  ta g o k  g y ű j té s é t  is .  £  c é l
b ó l  ú jab b  lö lh iv á s i  iv e k e t  b o o sá to tt k i  a m a g y a r  
k ö z ö n s é g h e z .

(A Pénzintézeti Tisztviselők O r s z á g o s  E g y e 
s ü l  •  t e )  m a tartotta m eg  Székely  F e r e n c  v e z é r ig a z g a tó  
e ln ö k le te  a la tt év i k ö z g y ű lé sé t . A  titk á r  e lő te r je sz te tte  
j e le n té s é t  é s  töb b ek  k ö z t a  W a lk o  L sjo s -p á ly á z n t  
e r ed m é n v é r ó l i s  b eszám olt A p á ly a d j a t  B ú  a  J ó z s e f  a  
L eszám íto ló  B an k  t isz tv jse  ó jo  n y e r te  e l  a  p é n z  in tőre i 
e lle n ő r z é s r ő l s z ó ló  m u u k á ,á v a l. A titkári je ie n té s  után

a m eg ü re se d e tt  á llá so k a t  tö ltö tték  b e . A  m eg e jte tt  v á 
lás ta so k  s z e r in t  a lob iü k  L eitn er  Z s ig m o n d , lő tílk á r  
1 ánfi O szk á r , t itk á r  l ia la s y  E lem ér  és M akai E rn ő , 
p én z tá ro s  B u ti J ó z s e f ,  h á z n a g y , Schelegian  G y u la  
k ö n y v tá r o s  F reund  A r tú r  tett. A  k ö z g y ű lé s  u tán  tá r sa s 
v a c so ra  v o ’t.

SPORT
B lr k ó x ó v e rsen y ek . A i fa g y a r  T estgyako tW t 

Körének, leb ru á r  2 8 -án  a  V ig a d ó b a n  tartan d ó b ajnok i 
b ir k ó z ó -v e r s en y ér e  n a g y b a n  fo ly n a k  a z  e lő k és z ü le te k .  
L rü ll  A lfréd  a e ln ö k  in r  m eg r e n d e lte  a z  á lla 'a  íet-  
a ,á iilo tt  v á n d o r -d i a t L á n y i  szo b r á sz :  á l, kt S án dorfy  
b irk ó zó -m ester  u tán  m in táz  eg y ’ b ir k ó z ó  a la k o t  m e 
ly e t  a zu tá n  e z ü s tb e  ön tet. A z  ér té k e s  s z o b o r  íé lm éte r  
m a gas le s z .

A B u dapesti P o ' ta -  és T á v ird a tisz tv ise lő k  S p o r t-  
egyesületének  b irk ó zó -m estere  W la d im tr  ax e g y e s ü le t  
to rn a tie ly isé ig éb eu  feb ru ár 1 -én  e s te  ?  ó ra k o r  az  
e g y e sü le t i  ta g o k , ta n ítv á n y a i k ö z r e m ű k ö d é se  m ellett  
b ir k ó z ó -v e r s en y t  ren d ez .

Leg&ejjatab.
A kelctázs'ai bonyodalom.

K ö 'n , jan u ár 80.

Zonianből táviratozzák a Kiilnische Zeitung
nak : Londoni illetékes helyen a kelctézsiai bíró
két aggodalommal fogadják, mert Japán az orosz 
válaszjegyzék olső benyomása alatt megkezdte a 
mozgósítást. A rendesen jól értesült Daily Oraphie 
jelenti, hogy az orosz válasz, amelyet szerdán 
közölt az orosz kormány a pétervári japán követ
tel, a non possutnus álláspontjára helyezkedik.

törvényszék
§§ A k a t o n a t is z t  p á r b a ja . A z  a d ó b ír ó s á g o k  

k é th ö n c p i á lía m ío g h ú zra  íté ltek  e g y  ta rta lék o s  h a d 
n a g y o t  párbaj m iatt. A  k ir á ly i  K úria , m in t az  Ü gyve

dek L a p ja  írja. a  b ea d ó it  s e m m is é g i p a n a s z t  e  u 'a s i-  
tot'a  a  k ö v e tk e z ő  é r d e k e s  m eg o k o l á s s  a ! :

A z  a z  á llíto tt k ö r ü im é n v , h o t y  m in t k a ton a , 
g v ő g y s z e r é s z  é3 h a d n a g y i ra n g b a n  lév ő  s z e m é lv ,  a '  
e lő z ő le g  e lk ö v e te tt  t e t t le g e s ig  k ö v e tk e z té b e n  l e g v v e 
r e s  e lé g té te l  n e m v é te .e  e s e t  bon a v i s d t  ran gjá t e i-  
v c sz :te  te  v o ln a  é s  h o g y  a  p á rv ia d a lra  k ia l á s  u ían  
s z e m é ly é n e k  m e g v é d é s e  m ia ’t k é n y te le n  v o lt  ellen 
fe lé t m eg s e b e s íte n i, a  b tk v . 7Z. é s  73. sz a k a sza  m a., 
m eg h a tá ro zo tt o ly a n  ef en á llh a ta t'a n  e r ő n e k , ille tő le g  
jogos védelemnek nem vekető, m e ly  a  c s e le k m é n y  boszii- 
m ith a tó sá g á t k izárn á .

§§ A  J o g é  lá m  j o g -  é s  á; arctu d om án y i t a v i  
sz e m lé n e k , m e ly e t  E d v i Illés  K á ro ly  iő s? e r k e s ? té s  • 
m eiíett  dr. B aum gayten  N án d or  éa dr. G ^esia i Zsiir- 
rnond ü g y v é d e k  s z e r z é s z té n e k , feb ru ári l íise te  é r d e 
k e s  tarta lom m al j e le n t  m eg . E lő fize ti s í  ára a z  é g é  
é v b e n  m eg je le n ő  10 fü zetre  l ö  K  5 tűseire 8 K. 
A k ik  a z  1 9 '4 .  é v r e  c g . ’ ö s s z e g b e n  fi e  n e k  e lő , a 
Jogállam  D ön tvén ytárán  ik  m o st  m eg  e l on t 2 0  Íves  
I. k ö te té t  díj ta lonu l kap ják .

§§ Kritika egy Ítéletről. A z  ő-rn dnai járásb író 
s á g  n e g y v e n  k o r o n a  p é n z b ü n te té s r e ité ito  Betekkor L a 
io s  n a szó d i k ir á .y i k ö z je g y z ő t  s  e z t a z  i ó íetet a  k o 
lo z s v á r i táb la  i s  jó v á h a g y ta , fc'chogysera vo*t a  k ö z 
jeg y z ő n e k  ín y é r e  e?  a  o r á g o lá s  s  m ik o r  a  p én z t  b e 
küldőit©  m e g  nem  á llh a t a, h o g v  p ár  m e g  c g v z é s t  ne  
fű z z ö n  h o z z a , a m e ly e k b e n  d u rva  tö r v é n y s z e g é s t  om l - 
g t te t t  s a2t is  m ondta , h o g y  a  já rá sb író sá g n a k  is  van  
m it s e p e rn i a  h á z a  tá jék án . A k o o z sv á r i tá la  m int 
e ls ő fo k ú  l e g y e i  m i h a tó sá g , m iv e l a vá d lo tt n em  k ö -  
j o g y z ő i  m in ő s é g b e n  k ö v t t 'e  e l  a  sér té st, fölm entő íté 
lete t h ozo tt. A K ú ria  k is eb b  fo g  velő it ta n á csa  azon b an  
m a V örösm arty  B é la  e ln ö k  lé s é v e l  a  b ír ó sá g  iránt tar 
to z ó  k ö te le s  t is z te le t  m eg sé r té se  n ra tt írásbeli feddésre  
íté lte  a  k ö z je g y z ő t .

§§ N d pgyüléa  és litá n ia . A z a lgyő i s z o c iá l is  át: 
a z  ö s z s z e l  e g y  délu tán  n é p g y ü lé s t  tartó .lak  a  tem p lo m 
téren . B e n t  a  sz eu te g v h á z :  an m ég  litá n ia  v o lt, am ik or  
k ü n n  az  u tcán  e lk ezd ett z a jo n g a n i a  tö m e g . A p lé b á 
n o s  m egh u zatta  a  h aran gok at, a m elv ek n o k  c o g á s  t 
e ln y o m ta  a  lárm ái. A  p ap n ak  e z  az  in t óz  s e  d ó sé  a r a 
n y ir a  fe lb ő sz íte tte  a  za io n g ú k  k o lo m p o sá t , L aka tos  
V in cé t, h o g v  felm en t a  to ro n y b a  é s  rákiá to ’.t az  e g j i k  
h a ra n g o  ó  fiú ra :

— E r e sz d  e l  a  k ö te le t  m ert m in d járt led o b la k .
A  fiú n em  e n g e d e lm e s k e d e tt  m ire  B e r ta  J 6 -  

z s e fn é  k irán to tla  k e z é b ő l a  b a r a n g k ö lt lo t .  K ö zb en  h 
litá n ia  v é g e t  ért. A p lé b á n o sn a k  L a k a to s  V in c e  útját 
allta 8 megragadva vállait, dühösen rá r iv a llt:

—  ü g y  o d a v á g o m  tisz te le n d ő  u ra t a  s z en t  J á 
n o s  sz o b r á h o z , h o g y  o d a ra g a d , h a  a b b a  n em  h a g y ja  
a  h a ra n g o zá st.

M ajd p e d ig  te li to ro k k a l h á n y ta  s z e m é r e :
—  U g y - e ,  a m ik o r  s z e g é n y  b á tyám  m egh a lt, nem  

h  ra n g o zta  ott. p e d ig  m eg fize ttem  értő .
A  c s e n d ő r s é g  k ö z b e lé p é s e  v é g e t  v e te tt  a  k ín o s  

je le n e tn ek  s  a  s z e g e d i  ü g y é s z s é g  in d ítv á n y á r a  a  já
r á sb ír ó sá g  L a k a to s i  v a llá s  e lle n  v a ló  k ih á g á s  é s  6ze -

A Budapesti Napló (iókkiadóhivatala Muzeum-kcrut 18. sz, a. (Takarékpénztári épület) van.
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mílyea ssabadság korlátozta* miatt ^pUaapi fogkdtra 
éa hatvan korona pétu büntetésre, Bárt* Józeeínét pe
dig mp>«>m ioroao pénzbírságra ítélte.

TÁVIRATOK
A alaznnA , január 80. A z elhamvadt város ron

csai között több elégett ember maradványát lelték f e l

Horvát támadta Magynorezág ellen.
Zágráb január 80. Az országgyűlésen a költ-

ségvetési vita folyamán dr. Harambasics (horvát jog- 
párti) a javaslat ellen szól. Azt mondja, hogy az 
ellenzék, hála a viszonyoknak, föladhatja az ideális 
politikát, hogy ezentúl reális politikát folytasson. Át
tér a nemzeti párt tevékenységére, különösen a Buda
pestre küldöttekére éa szemükre hányja, hogy nem 
erélyesek. Szerinte a magyar parlamentben még egyik 
sem beszélt horvátul, ami megerősíti azt a hitét, hogy 
tilos horvátul beszélni. (Pliverice képviselő közbeszól; 
Banyamesék I) Épp ig y  senki sem mert Ugrón beszé
dére felelni. (Pliverios: Es Popovics ?) A miniszternek 
jelelnie kellett volna.

Mintán szóló szóváteezi a választások tisztasá
gát, a népgyülési mozgalomra tér át és azt mondja 
hogy ránk nézve most közömbös, hogy a kiegyozós 
törvényesen vagv jog'alauul iött-e létre, elég az ahhoz, 
hogv megvan. Nem adjuk fel a kilences programmot 
Áitér a katonai kérdésre és azt kérdi hogy ha a magya
rok elérik a ma jyar vezényleti nyelvet, a horvátoknak is 
biztosítva vau-e a kiegvezésbeu biztosított joga a 
horvát nyelvre. 17ö0-ben csapataink a határon horvát 
vezényszó alatt gyakoroltak. Szóló azt kívánja, hogy 
Magyarország e téren érjen el eredményt és ha azután 
megbecsüli Horvátország jogait, akkor a  horvátok 
Magyarország legjobb barátai és szövetségesei lesz
nek. Szóló azt kíván:*, hogy a horvátok és szerbek 
egyetértésben éljenek, akkor a magyaroknak nem lesz 
kifogások és legrosszabb esetben ott van északi 
bácsi kánk. (Felkiáltások a jobboldalon: Mit segített a  
lengyeleken.')

Dr. Derencin megokolja indítványát a vá asztási 
törvénv módosításáról és a választási ügyekben való 
bíráskodásról szóló javaslat ügyében. Fejtegetései 
során a szónok és dr. Frank közt heves összekoccanás 
volt. Dcreno.n azt mondja, hogy az önállóságról és 
politikai egységről való deklamáció a népnél nem hat 
többé. Az ily deklamáció olyan mulatság, amelyet 
minden álla-uhatalom szívesen megenged.

Dr. Frank: Az a deklamáció, amit ön beszél. 
Szégyen a tartomány gyűlésen így beszélni a nép 
szent javairól.

Dér énein: Már gvakran mondtam, h egy  a kor
mány sz ívesen  enged i Franknak, h ogy tegyen , amit 
akar.

Frank: Az utóin beszéden igy.
Derenein Hisz ön az utca embere.
/r á n k :  Ou komédiás itt is és az utcán is.
Derencin: Frank szavalásai csak apró gyerme

keknek való, nem komoly férfiaknak.
Frank ; M a’d elbánunk önnel.
Derencin: Én a választási reformot igen komoly 

dolognak tartom.
Frank: Ebben tol,esen igaza van.
Derencin Nem töródöm az ön elismerésével 

sőt attól tartok, hogy'ostobaságot mondtam, ha ön is 
helyesli. (Derültség.) Ha az önállóságot követeljük és 
a monárkbia keretében keresztül akarjuk vinni, el 
kell ismernünk a Magyarországgal való közösséget. 
U gy-e ?

Frank : Igen , a  horvát pragm atika szankció k e 
reteim.

Derencin: Az öreg Sztarcsevios program inját 
Frank nem akarja nviltan vallani, ehhez mnos mer&ze. 
Most h a llg a t A  bűnöst elfogja a borzadás. (De
rültség.)

Az ezután következett szóváltásnak az sínők 
véget veit avval, h ogy  felhívja a  szónokot, hogy ma
radjon a tárgynál.

Derencin Fogadjuk  el a  kúriai tanácskozásokról 
szó ló  m agyar törvényt a szószék  p a ra g ra tu ssa l e g y ü tt.

Kovdcietncs: De reoipiáiuk az egyházpolitikai 
törvényeket is.

Derencw végül elfogadásra ajánlja a törvény
javaslatot, mely felett héttőn szavaznak.

8x«rb k e r .ik .d 6 k  Budapesten.
B .icréd , január 80. A kereskedelmi iparlársu la

tok képviselői tantaekottat tartottak és egyhangúlag 
elhatárolták, hogy április hóban Budapestre rándul- 
nak. E kirándulásitól az ország összes kereskede mi 
és iparegyesületeit is meghirják.

Derschatta ellen.
® r á o , jan uár 30 . A  b irod a lm igyü lós  v á la s z 

tó in ak  n ém et eg y e sü le te  m a ü lé s t tartott, a m e ly en  
Deriehatidnak  a  d e legác ió  k ö lts é g v e té s i a lb iz o tt
sá g á b a n  b en yú jto tt h atározati ja v a s la tá ér t b iza l
m a tla n sá g o t é s  ro ssza lá st szavazo tt. A  h a tároz it 
h a n g sú ly o z za , h o g y  Dertchatla in d ítv á n y a  a  par
la m e n t a lk o tm á n y o s  jogain ak  tám ad ása . V a ló -  
szlnü, h o g y  D ersch a tta  e  ro ssza lá si é s  b iza lm at
la n sá g i sza v a za t k övetk eztéb en  le  fo g  m o n d a n i 
m an d átu m áról é s  v é g le g  v issza v o n u l a  p arlam on ti 
é le ttő l.

K B xgaxdasigi táviratok.
Berlin, január 30. (üatonalozsde.) Bura májusra 

166 60 márka (877 korona), júliusra 168 26 márka

(9.8T korona). — Boát májusra 184.60 márka 
(7'88 korona), júliusra 136.60 márka (8 01 korona). — 
Zab májusra 126.60 márka (7-42 korona), júliusra 
129.50 márka (7-69 korona). — Tengeri amerikai mised 
májusra 109.75 márka (6.48 korona), júliusra 109.76 
márka (6 43 korona). — Bpiritau 70 márka (árfolyam
117.20 korona per ICO márka.)

JBéoa, január 80. (A Badopezfi Napló telefonjelen
tése.) Eladatott búza kisebb tételekben 81 kg. 7.80 K. 
Szarvasról, 78 kg, 7.76 K. Gyoméról, 79 kg. 7.86 K. 
Znaimból, 78 kg. 7.70 K. Szeredről, 76 kg. 7.80 K. 
Léváról. B oti 6—10 fillérrel olosőbb lett, Ipolysághról
6.20 K., Léváról 6.80 K. Tengeri 6.70—6.86 K. Magyar 
zai 6.76—6.86, válogatott 6.65 K. Liotbs aa üzleti 
viszonyok rendkívül kedvezőtlenek, korpa németor
szági vásárlások következtében valamivel szilárdult 
a ára 5 fillérrel javult

Isw -X ork , január 80. (Adriát)
Gyapot; h í v - Yorkban baiyben 16.76 (16.06p Jan.-ra 
— (—.—). Áprilisra 16.60 (16.90*. hew-Onaana- 
ban helyben 16. “/u (16.,Z»> — Netroíaan; Stand vhith 
*iev- Yorkban 9.10 (.9.10). Stand vhite Philadelphiában 
9.06 (9.05). Raltined in Caaea 11.80 (1180 > Credit 
Baiances at Oil City 1.83 (1.85> — Zour: Western 
ateam 7.60 (7.66). Robe és Brothers 7.40 '7.40j. — 
lenyen irányzata állandó. — Januárra 65.Vi (53,*Zs..
— ilárc-ra — (—.—). — Májusra 66.'/s (—.—). — 
basa irányzata állandó. — Piros őszi helyben 94.— 
(94 —).— Jan.-ra — (—.—). — Máro.-ra — (—.—)
— Májusra 92* a. (92’Ze), — Júliusra — (—.—). — 
Gabona száililási dija Liverpoolba l . l.» fi.1/,). — 
B áoi: lair Kio 7. sz 9.—(8.“ ,'u). — Jaru-ra 0.— (7.70;. 
Áprilisra 8.10 (8.05i. — Lton: Spiiug Wheat cieara
3.93 3 96). Oaxor; 2,‘Vu----- (2 .» /« - .- ) .  6n ; 28.05-
28 35 (28,06-23.86). B i t i  12.60-12.87 (12.60-12.87). (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Ohleagv, január 30. (Terai4ayMsade.j (Zárlat. 
Buta irányzata állandó. Jan.-ra —.— (—.—). Máj.-ra 
90.‘/« i90.*/aj. — lángért irányzata állandó. — Ja
nuárra 48.*/* (47.Vi). — Zair; Januárra 7.10 (7.21) 
Májasra 7 30 7.421. — Szalonna abort ciear 6 93 (—.—)
— Sertésnue: Májusra 13.02 (18.32). — (A sáró- 
jeioen lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Szerkesztői üzenetek.
— kéziratokat aeiu aduik ristza* —

Boldogtalan vőlegény. Szeretik egymást Már 
a házasság megicötósenek ideje exótt állottak, mikor a 
leány szülői az ön szájából megtudták, hogy önnek 
egy kis adóssága van s ezért aa eljegyzést felbontot
ták. Már most mit tegyen ? Férfias kitartással, mun
kával, szorgalommal takarékossággal el kell hárítani 
az okot, aminek ürügyével önöket egymástól elszakí
tották. A szerelem nemcsak vágy, hanem akarat is, 
amely előbb ntóbb legyőz minden akadályt Mert 
hozzá még a jó isten is segíteni szokta az ilyen 
egymással egyesülni óhajtó szerelmes sziveket 
Fogjon neki jó kedvvel és biza ómmal az anyagi 
dolgai rendezésének és mikor ezzel késben lett 
akkor álljon oda felemelt lóvéi a szülők elé, 
hogy nohát most már nem lehet semmi kifo
gás, adják a leányt mert ha nem: — viszem I Ha 
ő is igazán szereti ont, várni fog önre hűséges aggo
dalommal és a szülőknek is igazuk lesz, mert sokkal 
bo dogabb reménységgel kezdhetik önök az életet 
adósság nélkül, mintha mindjárt egybekelésük alkal
mival \ á tólejáratok határnapjait kell számontartaniok. 
Az adósság különben — kivált ha kevés — nem 
becstelenség, osak egy kis szépséghiba; különösön 
üzletember és kezdő iparos alig lehet el e nélkül, de 
azért mégis ez az a van, ami jobb, ha — nincs.

Olvasó. Szered. A súlyosan beteg ..ideális barát ‘ 
hogyléte elöl kérdezősködhetik egy fiatal leány, de 
a névkártya egyjelentőségü a látogatással. Valami 
olyan közös ismerős élószőbeli közvetítését ke l fel
használni aki megszólás veszedelme nélkül szabadon 
bejárhat hozzá. A mi társadalmi viszonyaink között ez 
másképp nem lehet.

Eiöflzstő hnga. Annak az igen müveit és ta
pasztalt nőnek igaza van, de csak részben, mert az 
bizonyos, hogy a férfiak, ha egy leányt feleségül 
akarnak vonni, nem a nagypapának szoktak szerel
met vallani, hanem a leánynak; de azért a titokban 
való levelezgetés nem járja. Levelet csak akkor Írjon 
egy fiatalember valamely leánynak, ha ennek szülői 
abba beleegyeztek vagy legalább is tudnak róla. A 
leány podig az érkezett leveleket mutassa meg a 
mamájának. Különben az egész dologra jó lesz még 
aludni vagy 2—3 esstendőoskét, mert a tizenhat esz
tendős kislánykák fejecskéjét az ilyen ébren álmodo
zások esetleg nagyon megtájdithatják. A mama, a 
mama az ilyes dologban a legjobb tanáosadó.

Barna. Mindedd g nagyon helyesen viselkedett 
Most már vár a meg. míg ó hozza elő a múltak 
do’gait kimenti magát és esetleg újra nyilatkozik.

Boldogtalan. őszintén, nyíltan meg kell mon
dani I — Vagy ön mondja meg neki, vagy valaki az 
ön osaládjábóL A titkolózás én leplezgetós itt későbbi 
nagy bajok szülője lehet. Különben is lehetetlenség 
eltitkolni, mert az anyakőnywezetö előtt a születési 
adatokat híven be kell vallani Emberies gondolkozása, 
müveit férfi előtt nincs abban önnek semmi szégyenieni 
valója, hogy törvény telén gyermek. A természet törvénye 
egyszerűen csak gyermeket ismer, ön  nem lehet fele
lős a szülőknek a mai társadalmi leifogás értelmében 
vett ballépésükért Ön ugyanannak az Istennek a te
remtménye, aki minden eleven létekbe lehelt életet 
Igaz, úgy van, hogy a törvénytelen gyermekek, tételes 
törvényeink és a mai társadalmi rend keretében, sok
szor kerülnek visszás és szivettépő helyzetekbe, de 
ezt, mint a mártiromságot, el kell viselni nagy lélek
kel. Ha az a fiatalember önt igazán szereti, azért a 
.szépséghibáért', amelynek ön nem oka, nem fogja hütt- 
lenül elhagyni. Sőt inkább vigasztalója és védelmezője 
lesz önnek az egész életen á t  Ha pedig elhagyja, nyu
godjék bele. Legalább idejekorán kisül felőle, hogy nem  
érdemes az ön ezeretetére. Est pedig jobb most meg
tudni, mint később, amikor már aztán egy egész 
életre való boldogtalanság helyrehozhatatlan hibájá
nak az okát keresné ön önönmagában. A  házasság 
különben is nem olyan misztérium, amelyben a osa- 
ládi és anyagi viszonyokat tanáosos volna eltitkolni 
Ellenkozőleg, ezekkel tisztába kell lenni mindekét fél
nek és hozzájuk tartozóknak jóval a házasságkötés 
előtt, mindkét részen való becsületes, nyílt őszinte 
feltárással, mert a titkolózásból és rettegésből késő 
nagy bánatok lakadnak, amiket most még legfölebb 
egy kis, hosszabb-rövideb b idővel maló szomorúsággal 
meg lehet előzni

B. T. Mivel a szerződéses megállapodást nem tar
totta be, joggal peresítette a teljes hátralékot. Az ügy az 
alperes laknelvo szerint illetékes bírósághoz tartozik.
— D. J. Monok. Cégeket nem ajánlunk. A korosztá
lyoz rend éoen nem történik változás. — Beregszászi 
olvasó. Mennél kevesebb lormaság s mennél több 
közvetlenség: ez a fontos. A másik ügvben írjon 
illetőségi helyének elöljáróságához. — Hajnalka 1. 
Telen-nxáron pongyolaság. 2. Érzelgős. 3. Se tgyik. 
se másik, mert egyszerűen azt jelenti, hogv jókedvű, 
ebben pedig nincs semmi kacéreag. Különben rossz, 
korcsmagyar szó. 4. A férfi, aki udvariatlanság aval 
sériegeu a nőket, l öltélien ül elítélendő. Az ilyen sér
tegetés üreslelküségre nyegleségre mutat, mert azt je
lenti, hogy ez illető úriember elmés akarna lenni de 
nem tud. Abban különoen nincs semmi udvariatlan
ság, ha önről azt a litotta, hogy olyan, mint valami 
pónztárnoknő.“ De kár volt önnek a frizuráját meg
változtatnia az — ő kedvéért. — U . Oy. Pápa-Teszér. 
Az ügyben csak ügyvéd képviselheti, az eliarast is ő 
végzi a legjobban. — B. T Budapest. A kereskedelmi 
miniszter Jegut >bb egy i- terpellacóra adott vaiasza- 
ban a közel jövőre ígérte. — W . K . Várfalva Sok 
igazság van a kritikájában is, a reiormtervében 
is. Persze nagy idő kell ahhoz, amíg az ilyen 
gyakorlati iga/Ságokat a legiszláoió is méltatja.
— B. A felső bíróságok elvi határozatainak gyűj
teményében nincs erre vonatkozó döntés. — M. L 
F. A nó cem mondja a nevét a bematatkozás- 
nál — F. la. Euszt. Nem ismeretes az értékesítés 
módja. — N. V. Kismértékben árus tő árulhat égetett 
szeszesitalokat 01 literes zárt üvegekben is, mert ezt 
se törvény, se utasítás egyetlen szóval se tiltja. Az 
italmórési törvény 1. szakasza csak annyit mond, 
hogy , kis mértékben való árusítás alatt szeszes ita
loknak csakis zárt edénvekben, az üzleti he yiségen 
kívül történő fogyasztásra, kicsiben való iparezerü 
eludása értetik*. A végrehajtási utasítás 8. szakasza 
ugx anezt mondja szós/ermt és csupán a szeszre nézve 
rendeli, hogy zárt edénybeo télliternél kevesebbet el
adni nem szabad. — B. ü. Liptótepla. F esendőrsegi szol
gálat idejét nem számítják bo. Aung a kérvényét nem in
tézik el. ne lépjen ki. — K. A. Fnns. 1. Sajnáljuk, 
ellogyot’. Német nyelven könyváráéi nton megkap
hatja. 2. A színpadi rendezés kedvéért egynémely rész 
kimaradt. — 273.356 azámn alöflzetó Állatorvosi 
lőiskola: Rottenbiiler-utoa 23—26. A fölvételre és az 
ösztöndíjakra vonatkozó tudni valókat innét megtud
hatja. — B. 8. Alsó-Tctény. 1. A női munkát értéke
sítő Eteh/d-egylet oime: Budapest, 1Y. Eskü-ut 6. sz. 
A kézimunkák értékesítésére vonatkozólag a titkárság 
ad fötvilágo8itást. 2. Bármelyik lexikonban meg
találja. — N. J. Sárbogard. Elvégezheti az egy
éves önként ősségi vizsgálatra előkészítő tanfolya
mok (Budapest VL, Nagv János-utca 3. szám.) Az 
igazgatóság kívánatra lölvilágositja a részletekről. — 
F. A. Rozsnyó. A kérdezett könyv nincs fölvéve az 
itteni katalógusokba. — 8. B. Budapest. Ismeretlen.
— W. 7  Allios. Eles me gfigyelő képesség és élénk 
toll munkája, de maga a téma nem érdekes. — F. A. 
Az őszre sajtóhiba volt a helyes e z ; önre. Vagyis 
önre sor kerül a behívásnál — 8z. J. Perecsény Erről 
csak valamely tudakozóintózot adhat felvilágosítást. — 
M. 8 . Tissolcs. Készséggel adunk választ valamennyire.
— Zenész. Közös folyamodásban kérjenek dispen- 
zációt az igazságügymimsztéríumtől Melléklendő: 
születési s ille tő ség i b izonvitvány. — 8. B . Bustyahása,
1. Bármely könyvkereskedő megküldi a vonatkozó 
árjegyzéket 2. A kiadóhivatalnak írja meg, mely 
számokra van szüksége. Borjegyéről legközelebb. — 
B . 8. Körmöetbánya. d. e. ■= Ábrányi Emil; K. =  
Kabos Ede; (H—z) =  dr. Hajdtt Miklós: r. A =  
Koboz Andor.

• U  aKa.
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L FEJEZET
— No SS ugyan szép história Wingrovené I

— mondatta az orvos s háttal a kandallónak tá
maszkodott, amelyben azonban nem volt tűz.

— Bíz ez nagyon bajos állapot, doktor url
— hangzott komolyan a leielet. — Nem is tu-

, mit csináljunk I
Maooab doktor eltűnődött egy peroig. Zö- 
inkább esontos, mint izmos ember volt, sűrű, 

e hajjal, tömpe orral; különös szúrós szeme
élénken p islogott bozon tos szem öldöke alatt.

Magas szikár asszonynyal beszélt, akinek 
szürkülő haja erősen csavart kontyba volt tűzve 
a teje búbján. Sötét, nyugodt szeme, összeszori- 
tott ajka, szögletes háta inkább rideggé tette kül
sejét Tisztes fekete ruhát viselt és fehér gyolcs- 
gallérját nagy fekete meiltü fogta össze.

Ott beszélgettek a kertben lévő csinos ház 
kis melléknzalonjábun. ,Laburnum-lak', ez volt a 
kapa fölé festve, de ezt a házat jobban ismerték 
így: Szent János-erdő, Oukley-ut, 17. szám.

— Bizony én sem tudom mit esináljunk — 
felelte elmélyedve az orvos, majd hirtelen így 
folytatta: — Haladéktalanul be kell jelentenie a 
gyermeket, ez az első tennivaló. Hanem ugyan
csak titkolódzik ez az asszony. — Hogy is került 
ide? — Nem értem rá eddig, hogy tőle magától 
kérdezősködjem.

— Vagy két héttel ezelőtt . . három nap
pal azután, hogy nyári lakóim elutaztak . . . 
amikor kitisztogattam már a szobákat, estefelé 
hótóratájt kocsi állott meg a ház előtt. Nagy 
bőrtáskát láttam a bukón s hosszú köpenyes, 
magas termetű hölgy kercsott nálam lakást. Áz 
egész ház üres volt s ö a szalont választotta a 
hálószobával. Annyira előkelőnek látszott a szép 
asszony, hogy szinte restelkedve figyelmeztettem 
a siobák árára. Elmosolyodott, majd nagyon ked
vesen így szólt: „Nem űzethetek ennyit, de min
den héten előre megfizetem majd a bért?* Elő
vette erszényét és egy fontot adott. A szezón 
után ennyi a lakás rendes ára, világítás és tüzelő
anyag nélkül s azóta pontosan fizetett is min
dig . .  . Nem találja, hogy a beszéde, ha kissé 
ideganazerü is, mégis milyen kedves?

— Nem igen hallottam a hangját Ugy-e 
Brownnénak mondta magát? Nem tudhatott 
meg eemmitsem tőle? Milyen betű van fehér
neműjében ?

— Semmi betű sincs fehérneműjében, amely 
finem és drága!

— Mindenképpen furcsa az eseti Mennyire 
tudott titkolódzni ez az asszony ■ bár van pénze, 
még sem vett semmit sem a piai jövevénynek, 
aki így meglepett bennünket. Mit is csináltunk 
volna, ha maga nem őrzi meg emlékül boldogult 
kis fia holmiját?

— Elfelejtettem önnek elmondani, hogy a 
ezegény asszony ezt súgta nekem az imént: — 
Kérem legyen egy kis türelemmel, nagyon szo
morú történetet mondok majd el önnek. Ne hagy
jon élt Azt hiszem, valami kegyetlen dolgot fog 
elmondani. Nem tartom közönséges nőnek.

— Annyi bizonyos, hogy szép a kis fia. De 
mset mennem kell. Rögtön küldök valami orvos- 
■égot Tizóratájt majd benézek, hogy megtud
jam, rendben van-e minden. Azt hiszem, maga is 
ípolhatná a betegot, más lakója most úgy sinos, 
a Így az ápolásért is kapna valamit.

Az orvos még néhány útbaigazítást adott, 
•■után kilépett az ajtón, amelyet Wingrovené 
betett utána.

— Mennyi adattal láthatnék el mi orvosok 
•  regényírókat — tűnődött magában Maonab, 
•mikor lakására sietett, hogy hamarosan meg
ebédeljen.

— Ennek az asszonynak ugyancsak külö- 
™a története lehet Külsejéről, modoráról és hol
mijáról Ítélve, beillenék akár hercegnőnek is. 
Annyi bizonyos, hogy nem angol. Amikor a nagy 
láz gyötörte, valami furcsa nyelven beszélt, amely 

francia, sem német sem olasz. Azt hiszem,
Wingrovené nem jár rosszul. Valaki majd csak 
fölkeresi a beteget
, . Ezalatt nagy esend uralkodott a Laburnum- 
mzban. Wingrovené nesztelenül tért vissza a 
í v í 8 ?91’ b°gy felváltsa Jankát az ő csolédjét és 
t i .  J ez6 t> aki •  pi°i babát egy ruháskosárba 
böteső k amelyet szükségből vettek elő

» Nyugodtan alszik, asszonyom — jelentette 
Janka, aki csak kevéssel volt fiatalabb úrnőjénél.

Janka tizenöt év óta szolgált Wingrovenénál,

amióta Wingrovené megtakarított filléreiből ven
dégszobák kiadására vállalkozott

— Akkor menjen s igya meg a teáját, 
Janka. Főzzön annyi árpakása-levest hogy elég 
legyen éjszakára, bocsássa le a függönyöket és 
gyújtsa meg a lámpát, de tegye rá az ellenzőt 
En itt maradok s följegyzem, hogy mire van 
szüksége ennek a báránykának. Nem kell vissza
jönnie, amíg nem csöngetek.

A szegény, beteg anya azonban nem aludt. 
Alig zárult be az ajtó Janka után, amikor Win
grovené odapillantva az ágyra, észrevetto, hogy a 
beteg sötétkék szeme könyörögve tekint rá.

— Mi tetszik, asszonyom?
— Csak arra kérem, hogy maradjon nálam 

s ne bocsásson idegent hozzám, mefizelhetem a 
fáradságát, — suttogta a betog.

— Ne aggódjék, kedvesem, nem engedem, 
hogy idegen ápolja.

Mosoly suhant át a beteg urnán, aki sóhaj
tott egyett, majd újra lehunyta a szemét, mintha 
aludnék.

Wingrovené tovább jegyezgetett eeruzával 
egy kis papirosra, de közben néha megpihent, 
mintha tűnődnék valamin. Janka ezalatt vissza
tért, s beadott az orvosságból a betegnek. Az 
orvos is megnézte újra s azt mondta, hogy min
den rendben van.

Wingrovené ott aludt a beteg szobájában s 
nyugodt éjszaka követte a nagyon is mozgal
mas napot. Aztán a gondos ápolás bevált s jól 
ment minden.

— Csak azt nem értem doktor ur — mon
dotta egy-két nappal később Wingrovené, hogy 
miért nem veszi sohasem a kezébe ezt a gyö
nyörű kis babát ez a Brownné.

— Ugyan, ugyani felelte az orvos — Sze
gény asszony még nagyon gyönge! ahhoz, hogy 
bármivel is foglalkozzék. Ne zaklassa és ne fir
tassa azt a szomorú történetet, amelyet el akar 
mondani magának. Nem szabad lölizgatni.

— De már, doktor ur, ilyen ostobaságot nem 
követek el, — fakadt ki sértődötten Wingrovené,
— ámbár volna egy kis jussom ahhoz, hogy ma
gyarázatot kérjek tőle.

— Majd csak kimagyarázza magát. Egyelőre 
az a fontos ránknézve, hogy meggyógyítsuk a 
elutazhassák. Figyelmeztotte-e a szállítóját, hogy 
milyen tejet küldjön? Gyönyörű a gyermek, vi
gyáznunk kell, hogy meg ne csappanjon.

Brownnét nemsokára félig telöltözve odavitték 
a pamlagra. Wingrovené azon igyekezett, hogy 
fölkeltse benne az anyai érdeklődést, hallgatását 
és közömbösségét természetellenesnek tartotta.

— Nem tartaná kérem egy kicsit a babus
kát, asszonyom, amíg megnézem, rendben van-e 
az ebédje? Már későre jár az idő.

— Talán elfekhetik a kosárban isi Nagyon 
ügyetlen vagyok, még sohasem tartottam ilyen 
piei gyermeket.

— Csak próbálja, úgy sem kezdhetné szebb 
gyermekkel. Nézze csak, most észrevette a mell- 
tűm esillogásák Már kezd figyelni.

— Ön, úgy látszik, szereti a gyermekeket. 
Wingroveuné. Sok gyermeke volt?

— Csak egy, asszonyom a az isten magához 
vette ezt is egyeszteridős korában. Nagyon lesúj
totta ez az eset. Ha életben marad, akkor most 
már tizenkilencesztendös volna- Úgy érzem, mintha 
visszajött volna az én édes picinyem, amikor az önét 
látom azokban a ruhácskákban, amelyeket olyan 
boldogan és büszkén készitgettem.

— Boldogan . . . büszkén, — eóhajtott 
Brownné. — Hát van annak oka a büszkeségre, 
akinek gyermeke születik ?

— Nem tudom okosság-e, vagy oktalanság, 
de azt hiszem, az anyák büszkék a gyermekükre 
. . . különösen, ha szeretik a gyermokük apját

— „Hal** . . .  Ah igen! Milyen borzalmas 
ez a „ha!"

— Nézze csak, hogy odafordul a világosság
hoz a kinesooském I Milyen okost

— Csudálatos az ész derengő ébredezése I — 
felelte bágyadtan az anya, miközben rápillantott 
a pici emberkére, aki nyugodtan feküdt ott 
Wingrovené ölében.

— Itt az ebédje, — szólalt meg Wingrovené, 
amikor a tányérok és poharak csörömpölését meg
hallotta — remélem, megizloli s eszik is belőle. 
Ha kissé üregei ösödnék, pompásan meggyógyulna.

— Majd megpróbálom. Wingrovené. Mit 
gondol, mikor engedi meg a doktor ur, hogy el
utazzam ?

— Három, négy hét előtt semmiesetre sem
— felelte Wingrovené, — majd beletette a gyer
meket a kosárba és süteményt szeletelt a beteg 
számára.

— Nagyon sok édességgel traktál, Wingro
vené — mondotta Brownné. — Délután, mihelyt 
aludtam egy kicsit, pénzt adok önnek, már rég 
nem kapott tőlom semmit sem.

Hozza csak ide kérem a fiókból azt a kis 
bőrdobozt amelynek a kulcsát magára bíztam . . .  

— Majd elhozom, de tessék az ebédjét addig
megenni, amíg meleg.

Wingrovené ennek a nevezetes napnak min

den részletét elmondotta, Maonab doktornak, ami
kor néhány nap múlva alkalom kínálkozott, hogy 
bizalmasan elbeszélgethessen vele.

— Azt hiszem, igaza volt önnek, doktor ur, 
Brownné megfizette sz egész tartozását, s azon
kívül még öt font sterlinget is adott, ami nagyon 
szép tőle . . .  s egy aranyat Jankának. Áz ön 
zzémára levelet adott át nekem doktor ur és mo
solyogva ezt mondotta: Ne tartson itt sokáig, 
mert már fogytán van a pénzom s hosszú utazás 
vár még rám,

— Hm — mondotta az orvos felbontogatva 
levelet, amelyet el is olvasott rögtön — Nagyon 
udvariasan ir, őt font sterlinget mellékelt s men- 
tecetödzik az összog csekélysége miatt. Podig 
teljesen elég; nem láradoztam sokat. Jól vigyáz
zon Wingrovené, úgy látom Brownné humárosan 
el akar innen szabadulni, pedig a számlája legalább 
is öt-hat font sterlingre szaporodik, mire elutaz- 
hatik. Kezdem érteni ezt a titokzatos hölgyet. 
Ugy-e még nem mondta el a történetét?

— Nem, doktor ur, de azért még som kétel
kedem a tisztességességében. Oda vitette magának 
kis bördobozát s kinyitotta egy pici kulososal, 
amelyet még éjjel is a nyakán hord. A doboz 
nehéz s azt hiszem, hogy még sok pénz van 
benne. Nagyon sajnálnám, ha elutaznék, bánkód
nám a babuska után. Bármennyire Brownné ellen 
van is a látszat, mégis biztos vagyok abban, hogy 
tisztességes uriasszony . . .  akinek talán kegyet
len férje van.

— Meglehet — felelte az orvos. — Fájda
lom, sok urinő került már bajba. Tagadhatatlan, 
hogy Brownné, ha ráadja magát egyszer a beszél
getésre nagyon kedves és megnyerő . .  . elhall
gatott, majd a fejét csóválta, valami nagy meg
rázkódtatás érhette. A maga helyén Wingrovené 
én erősen szemmel tartanám, amikor kissé meg
erősödik. Ugyancsak készül, hogy elmenjen innen.

— Talán igaza van, doktor ur, de ez az 
asszony mindig becsületes marad. Csak tegnap 
mondta, hogy szeretne valami tisztességes dajkát, 
mert nem utazhatik egymagában a kicsikével. 
Lathatja . . .

— Mit láthatok . . .  a dajkát?
— Ó, a doktor ur mindig trétálkozik.
— Mégis furcsa eset, s szeretném ha túl 

volna már az egész dolgon.
— Nem hiszem, hogy kellemetlenség lehet 

a dologból.
— Majd elválik, Wingrovené.
A váratlanul érkezett baba öthetes volt 

már, s Brownné néhány nap éta már egészen 
felöltözve tanyázott szalonjában, Wingrovené vagy 
Janka mindig az íróasztalnál találta, amikor vá
ratlanul benyitottuk hozzá, de sohasem küldött 
levelot s Ő sem kapott.

Wingrovené ezalatt alig távozott hazulról, s 
akkor járt a maga dolga után, amikor betegje 
már erőre kapott.

— A városba kell mennem, Janka, — mon
dotta egyszer — törleszteni akarok a házunkra. 
Úgyis elkéstem már három nappal, ami podig 
nem történt még meg velem.

— Már én bizony nem halasztanám.
— Szép az idő, talán rábírhatnék Brownnét, 

hogy jöjjön ki a szabadba. Már itt az ideje, hogy 
megkereszteljék a kis babát s nem tudom rávenni, 
hogy erre is gondoljon.

— Ez bizony baj 1 — felelte Janka.
Amikor Mucnab másnap meglátogatta a be

teget, csak Jankát találta otthon. Wingrotené a 
városba ment.

— Hogy van a beteg? — kérdezte.
— Nem valami jól, — felelte Janka. — 

Annyira léj a leje, hogy nem tudott megmaradni 
az ágyban. Hallottam, amint az éjszaka fel s alá 
járkált a szobájában.

— Talán a picike .1 1  — kezdte a doktor.
— ó h  nem. Arra asszonyom vigyáz éjjel — 

szakította léibe Janka.
— Ez baj I Meg kell gyógyítanom Brownné 

fejfájását — s a doktor gyorsan lesietett a lépcsőn.
Nem sokáig maradt a betegnél s amikor 

Janka kinyitotta neki a kaput, megjegyezte, hogy 
semmiképpen sincs megelégedve a beteggel.

— Ideges fejfájásnak tartom. Menjen föl 
hozzám rögtön. Fűlirtam valami orvosságot, hozza 
el, mihelyt urnőjo hazaérkezik. A patikában nincs 
meg ez az orvosság, de megkaphatja bármelyik 
vegyésznél. Teát ne adjon ma délután a be
tegnek.

Az orvos távozása után Janka felsietet a 
beteghez. Brownné ott ült a pamlauon a gyermek 
mellett, akinek vánkosokból és indiai ehiwlokból 
készítettek ágyak Mérőón bámult a gyérmekre, 
aki mély álmából felébredve ásított és oyuj- 
tózkodotk

— Mégis csak megszoreti szegény kicsikét 
— gondolta Janka.

— A doktor valami orvosságot rendelt, hogy 
bevegyem a fejfájásom elten. Szeretném, ha rög
tön meghozná — mondotta Brownné, miközben 
átnyújtotta a receptek

(FoljtitSss kevettozitl
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KÜLÖNFÉLÉK

Koldus vagyok . . .
Koldus vagyok, nem ismerem a pompit,
És jóbarátom aohse volt a kincs,
Mint szegény bűnös, szívem láncra verve,
És olykor vérig hat a rabbílincs.
Egy imám van, amelylyel téged áldlak,
Kínok kezében éltem, mindenem,
Te gyönge lány, én é les zsarnokom te,
A tiéd az én koldus-életem.

Ez ima sír a lelkem rejtekében,
Ha bohóc-sipkám vígan csörgetem,
S ha kacagástól könny szökik szemedbe,
Egy könny ég akkor az én le kémén.
Ha ez a könny beszélni tudna hozzád,
Tudom, hogy túltenne a lantomon,
Megejtne téged is egy bűvös álom, —
— Én eldalolnám, ah de nőm tudom 1

Kopott a lantom bús melódiája,
De nékem kedves, jól tudom, miért:
A rím s a ritmus csöngető heroldok,
Kik díszmenetben jönnek szívedért.
S mögöttük, A'rcok tarka köpenyében,
Mint föbohóc, olt állok lesbe én,
h e koldus-nép előtted porba hajlik, —
Tiéd a n ta, óh mert — az enyém.

Hajadba gyöngyöt, klárist a nyakadra
Nem adhatok tenéked, édesem,
De van egy könnyem, van egy űnott nótám, 
Amelyben ott sír egész életem.
Úh vedd a könnyet, vedd a dőre nótát, —
— Én adnék mást, de nincsen egyebem:
Egy kopott nóta száll feléd szívemből,
Egy könny ég érted az én lelkcmen.

B u só it  Lajos.

-f- A  J ap án  eö. E rre.'elé E u ró p á b a n  a h o l a n ő  
iránt v a ló  u d v a r ia ssá g  é s  e lő z é k e n y s é g  a ra b sz o lg a -  
R.ig határát érin ti, b iz o n y á r a  ir ig y s é g e i  k e lt a  lérű a k  
k ö zt a ;apán c s a ’ádi é  et. E n n e k  u g } a n ;s  lő je l'e m -  
\o n á s a  a n ő  lü lté t'e a  m eg h ó d o lá sa  a  íérfi e lő tt. M ár  
m aga a  lér jh e z m e n é s  is  a n ő  ak aratán ak  a  te lje s  e l
h a n y a g o lá sá v a l történ ik . A m it a z  apa a  jö v e n d ő b e li  
v ejév e l m e g b esz é l, a z  sz e n t  é s  sérth etetlen , a  m e n y 
a ssz o n y n a k  ab b a  sem m i b e le sz ó lá sa . É s  ab b an  a  s z e l 
lem b en  a h o g y a n  a  h á z a s s á g o t  m e^ k öt'k , fo ly ta tó d ik  is  
a japán  h á za sé le t . Á  n ő  k i v a n  sz o lg á lta tv a  férje a b szo lú t  
h atalm ának. A s  ax u d v a r ia ssá g  é s  e lő z é k e n y s é g ,  
am i a  ja p á n  h á z a sé le tb e n  m u tatk ozik , m in d ig  a  térj 
ja v á ra  é s  a f e le s é g  ro v á sá ra  m e g y . A lik or e g y s z e r  
e g y  n ém et tu d ó s  lá to g a tá st  tett e g y  jap án  k o lle g á já 
n á l, o s  a s s z o n y  o ly  v é g te le n  a lá za to s  k é s z s é g g e l  
sz o lg á lta  k i a  v e n d é g e t,  hogy a z  ú g y  b á n t v e le ,  m in t  
c se lé d d e l sz o k á s  é s  v a ló s á g g á ’, m eg d ö b b e n t  k é ső b b ,  
m ik or  a  b á z  u ra  ja p á n  m ó d ra  e b é d  u tá n  b em u tatta  a 
k is z o lg á ló  n ő t m in t l e l e s é g é t  J a p á n b a n  ism eretlen  
fo g a lo m  az , h o g y :  n a g y s á g o s  a s s z o n y . A  n ő  ott 
m e g te s te s te s ü lé s e  a z  akarat n é lk ü l v a ló  e n g e d e lm e s 
s é g n e k . M in d en  m ozd u ia  a a  térti k é n y e lm é r e  v a ló . 
Jia a japán  lérj e lm e g y  h a z n ’ró l, az  a s s z o n y n a k  m in 
d en  v itá t  k izá ró  k ö te le s s é g e  rá seg íten i a  k a b á to t, k e 
z é b e  ad n i a  b o to t v a g y  e se r n y ő t  é s  le jé r e  h e ly e z n i  a  
k alap ot m é g  a k k o r  is , h a  e z  á g a sk o d á sá b a  k erü l. U a  
férj é s  fe le s é g  é; e l  v a sú to n  v a n  a  léri a  m aga  szám ára  
.o g la lja  le  az  a lv á sra  b eren d ezett k u p éb an  a fe jv á n k o st,  
a z  e g é s z  tak arót é s  a  h e ly  le g n a g y o b b  ré sz é t , m íg  az  
A sszo n y  a sa ro k b a n  k u p o ro g . H a a  férj b á rm ily  o k b ó l  
m eg h a ra g sz ik  f e le s é g é r e , s z ó  n é lk ü l v issz a k ü ld i s z ü le i 
h e z . A ja p á n  tö rv én y t k  a  v á lá sra  v o n a tk o z ó la g  korlá tlan  
tért n y itn a k  a fér , k é n y é n e k  k ed v én ek , nem  c so d a  teh át, 
l a  a  japán  h á z a s s á g o k  h arm a d része  v á lá ssa l záród ik . 
A v á lá s  so h a sem  a  n ő  k e z d e m é n y e z é sé b ő l történ ik , mert. 
ezá lta l a ja p á n  tö r v é n y  ér te lm éb en  a  n ő  e le s ik  g y e r 
m ek eitő l, m é g is  a  v á lá s  ód iu m a  m in d ig  a n ő t terh eli. 
A z  i ly e n  h á z a e é ’et ter m é sze te s  h o g y  in g e r ’’, a ’ eu ró p a i  
-érfiak ir ig y s é g é t .

+  Véflekazéa . i  In flu e n z a  a l ia s .  Á lta lá n o s  
b e te g s é g , k ü lö n ö se n  í g y  té 'en , s z  in flu en za . F é le lm e 
tes  k ö v e tk e z e te s sé g g e l  lé p  lö t  é s  b a  v ig y á za t la n t  ér, 
n a g y o n  m eg k ö n n y íti a h a iá l d o lg á t. M aga a z  in flu en za , 
ha k e lle m etlen  is ,  m ert ú g y  r á n e h e z ed ik  a  testre  é s  
k e d é ly re , m in t az  ó lo m , m ég se m  v e sz e d e lm e s . Ott k e z 
d ő d ik  a  v e s z e d e lm e i vo lta , h o g y  h a  nem  g y ó g y  i t á k  
g o n d o sa n  ; e lm érg esed h etik  é s  tetem esen  m o g g y ö n g it-  
h eti ■ s z e r v e z e t  e .l .n tá lló  k é p e ssé g é t .  A  íü d ő b e jo k  

n a g y  r ó s z .  Influenzára v e z eth e tő  v issz a . E ls ő  é s  
m ellő zh ete tlen  ő v ó in té z k e d é s  teh át, h o g y  a z  in flu e n 
z á s  em b er  a sz o b á t  ő r izze  é s  le h e tő le g  á g y b a n  m a
radjon . L eg in k á b b  a le v e g ő  h ő m érsék le tén ek  a  v á lto 
z á sa i o k o z z á k  a z  in flu en zát. T a n á cso s  ezér t m e g -  
e d z e n i a  h z ik u m o t a  h id eg  é s  m e le g  v isz o n ta g 
sá g a i e llen . S em m ik ép p  sem  aján lh ató  e b b ő l a  s  em -  
p o n tb ő l a  tu ls a g o s a u  ó v a to s  e m b erek n ek  ta rtó z
k o d á sa  a  sz a b a d  lev e g ő tő l, m ert ez  c ,p u ld tia  az

org a n izm u st, é r z é k e n y e b b é  é s  ezá lta l a  h ü lé s  irán t  
J o g ék o u y a b b á  te sz i. H o zz á  k e ll a lk a lm a zk o d tin n k  a  
k lím á h o z , a m ely b en  é lü n k  : ez  a leg fo n to sa b b  s z a b á ly  
az  in flu en za  e lle n  v a ló  v é d e k e z é sb e n . E n n e k  p e d ig  
lé n y e g e s  e lem e  a  tes t  tisztán tartása . U g y a n is ,  h a  az  
em b er  nem  lü rd ik  g y a k ra n , a  b ő r  in g e r lé k e n y e b b é  
v á lik  a  k ü lső  h a tá so k k a l szem b o n , am i aztán  sü r ü  é s  
m a k a cs  h ü lé sek et  id é z  e lő . A  b ő r  e ' le n t i l lő k é p c s s é g é -  
n c k  k o n z e r v á lá sa  v é g e it  c é lsz e rű  té le n  is  a  g y a k o r i  
lú r d é s . N em  sza b a d  m eg fe le d k ez n i az  in flu en zá ra  
v o n a tk o z ó la g  a  ru b á 'k o d á sr ó l sem . S ú ly t  k e ll  h e ly e z u i  
a téli é s  n y á r i ru h a  k ö zö lt v a ló  k ü lö n b sé g r e , m ert  
b a  u g y a n o ly a n  ruhában já r  a z  em b er  té le n -n y á r cn ,  
e lv e s z t i  érzék ét a  tem peratura v á lto z á sa iv a l sz em b e n .  
S o k  m eg h ű lé sn e k  az a  v ig y á z a t la n s á g  a z  o k a , a m ely  
a b b a n  n  ilv á n u b  h o g y  té l ie s e n  lö lö  tö zk ü d ö tt em b erek  
j ó l  b e 'ü tü lt szo b á b a n  n em  v e tik  le  a  fe lső k a b á tju k a t,  
b a  c sa k  e g y  pár p ercre  ak a rn a k  m a ra d n i. Az em b er  
igy k ib e v ü l é s  h a  aztán  a h id e g  le v e g ő r e  m eg y , egy 
a la p o z  h ű tésn é l m i sem  ter m é sze te se b b . H a c s a t  e g y  
p illan atra  m eg y  is  v a 'a k i le lső k a b á tb a n  e g y  m e le g  
sz o b á b a , a  leg e lem ib b  ó v a to ss á g  k ív á n ja , h o g y  le v e s s e  
a  fe lső k a b á to t. T ováb b á , m ik o r  a  m e le g b ő l h id e g b e  
m eg y ü n k  át, ü g y e ln ü n k  k e ll arra  is ,  h o g y  a  sz á n k  
be le g y e n  csu k v a , m ert a  lo rr ó  lé le g z e t  a  h id e g  
le v e g ő v e l  e g y e sü lv e , v é g z e te s s é  v á lh a tik .

KÖZGAZDASÁG
A malomtrust.

B udapest, január 30.
A malmok fuzionál,’s törekvéseit — e fúzió 

sugalmazott szószólói — újabban hazafias köntös
sel leplezik, utalván amaz osztrák ellenséges in- 
dulatu fogadtatásra, amelylyel e törekvések Ausz
triában találkoztak. Minket ugyan senki sem 
vádolhat meg" osztrákbarátsággal, de a mi sze
münkben még nőm megy erdemszámba Bécs 
gyülölségének megszerzése. Aztán meg a bécsi 
gyülölségro való hivatkozás nagyon is hasonlíthat 
a Bodóné ismert eljárására, amikor tőle a bor 
árát kérték. Sem hazatiságot nőm várt senki 
a malmoktól, sem azt, hegy Ausz’riát reánk 
uszítsa.

A fúzióra kényszeritett malmok részvényesei 
feleletet várnak arra, hogy icErt kell 3 darab 
molnár részvényt adniuk 1 db. első budapestiért? 
S az első budapesti malommal barátkozó sajtó, 
e kérdés elöl kitérve, a fúzió hazáfias voltát 
igyekszik kimutatni. Jött ugyan multheti cik
künkre való feleletképp valami nyilatkozatféle a 
fúziót crőszakolók részéről, amely a két malom 
jövedelmezőségének arányáról kimutatni igyeke
zett, hogy egymáshoz úgy viszonylik, mint 1 n 
3-hoz. Már most, nem is szólva arról, hogy míg 
a jövedelmezőség alapján sem jogosult ez a 
számarány, hogy lehet értékcserénél a eseréit 
értékek jövedelmezőségét az egyetlen számítási 
alapnak löltt'iutetni? Megbízható alapja a számí
tásnak az, amoly az elmúlt 4 rossz év esetleges 
jövedelmi viszonyaiból Indul ki s nem tekinti az 
értekek megbecslésénél az illető értékek belbecsét? 

| Valamoly vállalat jövedelme a konjunktúráktól, 
I a helyes vezetéstől, malmoknál még a tőzsde

spekulációk véletlen sikerétől is függ, ami 
J az illető vállalat értékével semmi összefüggés

ben nincsen. Az iparvállalatok belső értékét azok 
termelőképessége vagy nzok vagyona alapján 
szokás és kell megállapítani. Ha az első buda
pestinek a malomi,dopét egyszer majd ki fogják 

! sajátítani, a kisajátításnál nőm az akkori j'övedc- 
i leni alapján fogják a kártalanítási összeget meg- 
I állapítani, hanem a malomtelep telkének s beron- 
I dezésének értéke alapján. A molnárok és sütők 
I malmának kinullázásra szánt részvényesei azonban 
i joggal utalhatnak arra, hogy részvényeik belső 

becsét tekintve, őket alaposan becsapni készül- 
, nek. Ez kiderül a következő számításból. Vegyük 
j mindenekolőtt szemügyro a két malomvállalat 
, termelőképességének arányát. A molnárok és sütők 
, társulatának két gőzmalma van. Az egyiket, a régit, 
' amely a múlt évben csak 0 hónapig volt üzemben, 
i kihagyjukaszámitásbó!. Az egész évi üzemben álló 

újabb malomtelep napi őrlőképességo 2200 mé
termázsa. Az első budapestinek három malma van. 

i Együttes üzemképességük napi 43CO métermázsa.
■ Ha ez utóbbi vállalat 100 mélcrmázsával többot 
! volna képes naponkint Őrölni, akkor érne föl egy 

részvénye a sütők maimának két részvényével, de 
akkor is csak leijével e nem hárommnl, ameny-
nyit cserébe követelnek a fúziót hajszolók.

Ha ez a számítás nem tetszik: Összehasonlít
hatjuk az 1902. évi mérlegeik alapján a két ma
lom vagyoni viszonyait is egymással. A molná
rok és sütők vagyona 6,437 QOO korona, az első 
budapestié 12,011.000. Az arány megint 2 : 1-hez. 
Vagy vegyük a tiszta vagyon alapján nz érték- 
viszonyt. A molnároknál a fenti összegből érték
csökkenés és adósságok lejében le kell vonnunk 
3,928.000 koronát s akkor marad tiszta va- 
gyonképpen: 2 őóO.OoO korona. Az első budapesti

nél ugyanő címeken le kell vonnunk 8,290.0)0 
koronát, amikor aztán tiszta vagyon gyanánt 
4,415.000 korona áll elő. Ha ez a tiszta vagyon 
kb. 1 millió koronával nagyobb volna, akkor le
hetne csak arról szó, hogy kétszer annyit ér, 
mint a másik.

Arról azonban, hogy háromszor annyit érne, 
csak a könnyelmű s vezetésre képtelen igazga
tóság beszélhet, amelyet loginkább az jolleinoz, 
hogy közgyűlési lölhatalmazás s a részvényesek 
bárminő formában való megkérdezése nélkül me
részkedett belemenni ebbe a fojetetéjére állított 
tranzakcióba.

Ezek után már most kérdezzük, hivatkoz- 
hatik-e hazafiságra oly üzleti vállalkozás, nmely 
magyar részvényeseket ennyire meg mer rövidí
teni. Kárpótolhatja-e a megrövidített részvényese
ket veszteségükért az a tudat, hogy veszteségeik 
árán legalább sikerült Ausztriát ismét magunk 
ellen ingerelni?

Ml úgy hiszszük, hogy nem. 8 a részvénye
sek szervezkedési előkészületeiből azt látjuk, hegy 
ők sem engedik a maguk bőrét ollenállás nélkül 
a vásárra vinni. Kívánjuk nekik őszinto szívből, 
hogy nz ellonük tervezett puccs kudnrccal vég
ződjék, s biztosítjuk a szervezkedőkot az önzetlen 
s igazán hazafias sajtó buzgó támogatásáról s 
le! lépésüket örömmel üdvözlő magatartásáról.

A  g a x ’ a s - g l  h e t ls z e m t é t  h é ’ f c l  s z á w u u k b s a  
k ö z ö ljü k .

G a x á a a á g l  h ír e k . A  magyar földAilelintlzet 
;;i/a%-03 z á lo g le v e le ib ő l  100  m ii ió  k o ro n a  ér iek e t  
k ív á n  e lh e ly e z n i  N é m e to r sz á g b a n  a  H e ic h r ö d e r -cé g -  
b ő l, a  D isk o u to -tá r su la lb ó l  é s  a  darir.Btadii bank ból 
a la k ú  t  k o n z o r o iu m , a m e .y  er re  v o n a tk o z ó  k érelm ét  
B e r lin b e n  m á r b e  is  n y ú jto tta . —  A vidéki agrárpoli
tikai is gazdasági előadásokat — a  m a g y a r  g a z d a sz ö 
v e t s é g  r é sz é r ő l  k ia d o tt  j e le n té s  s z e r in t  —  váratlanul 
nagy miitikben karolták fel s e n n e k  n y o m á b a n  n ; r 
számo3 szövetkezel van a  v id é k e n  alakulóban. — J  s:á- 
vetkezetek szövetkezete a ’a p s z a b á ly te r v e z e tó n c k  k ilo .-  
g o z á s á v a l  s  s z e r v e z é s é v e l  a  m a g y a r  g a z d a s z ö v e t 
s é g  m e g b íz ta  dr. Bernét I s tv á n  ig a z g a tó t .  — N a g  
ö rö m m el T ették  k e r e sk e d ő i s  h iv a ta ln o k i k ö r ö k b e n  a 
fó v á m á á z - ig a z g a tó s á g n a k  a z t a z  in té z k e d é s é t ,  b o z v  
a vámdeklaráciőkat e z e n tú l  n e m  k e lt  t in tá v a l é s  2 
p é ld á n y b a n  k iá 'lita n i h a n em  e lé g s é g e s  azt tmtaeeru- 
iával b a m á so d p é ld á n y t  k é k b e  c s in á lv a  k iá lü ta m . 
E v v e l  a  k e r e sk e d e lm i iro d á k  m u n k á s ,  d e a vám  házi 
h iv a ta ln o k o k é  ia  több zniní felinyivet megapad, amiattit 
h a tá sa  a  g y o r s a b b  e lin té z é s  k ö r ü l m á r.s  é sz ,é lh e tő .  
A  kereskedelmi alkalmazottak esolgáhti viszonyait nem  
k ü lö n  tö r v ó n y n y e l,  h a n em  a z  ip a r tő r v é n y  k ü s tö u ö n  
le v ő  r e v íz ió ja  k e r e té b e n  ló g ja  s z a b á ly o z n i  a k e r tu te -  
rieinti m in isz te r , a m in t e z t  Biiitl T iv a d a r  a b u d a p esti  
ite r e sk ed e  m i ter ü le t  ig a z g a tó s á g i  ü lé s é n  teg n a p  b e 
je le n tette , —  A  telefondíjak lezzádifáaa tá rg y á b a n  ío ly c a k  
m o st  tá rg y a lá s o k  e k e r e sk e d ő  m i m in isz tér iu m b a n , 
a m ely e k  e r e d m é n y e  a  m o sta n i á ta ’a k itá so k  b e fe je z é se  
u tá n  é r v é n y r e  ló g  e m e lk e d n i.

A M e g  ta r  O rszágos K özp on ti T akar 'k p áoztár  
ig a z g a tó s á g a  m o s 1, k ö z li  a  le fo ly t  11)03. ü z le té v  m ér
le g é t .  A  t is z ta  n y e r e s é g  1 , 4 4 . 232 3 3  k o ro n a , a  rouit- 
é v ic é l  8 7 .4 8 4 '9 0  k o r o n á v a l n a g y e b b . A z  ig a z g a tó sé  - 
e lh a tá ro z ta , h o g y  a  k ö z g -  ü ic s t  íeb rn á r  2 0 - ir a  hívja  
ö ss :  e a e lé j e  c sa k  a z t  a z  in d ítv á n y t  ter je sz t i, h o g y  a 
t a r a lé k ü k  m e g fe le lő  g y a r a p ítá sa  m ellett  a z  o s z ta lé k 
s z e lv é n y  SO koronával (3  k o r o n á v a l tö b b  u n n t a  m ű t  
é v b e n )  v á lta s sá k  b e  é s  a  fen n m a r a d ó  1 3 ’.O 24‘J1 k o 
ro n a  a  j ő v ó  é v  szá m lá já ra  v e z e t t e s s é k  át

Sajtó és közgazdaság. Ezen címmel Singer 
Zsigmond a Biue Freie Presse b u d a p e st i tu d ó s i.ó .a . a 
k iv á ló  p u b lic is ta , feb ru á r  ti-án  iő lo lv a s á s t  tart a z  t b -  
eságoe kereskedelmi is Ip.'.reearnok-bnn. A ő lo lvasá .t  
után  tá ra a sv a o so ra  le s z .

T e r z n é s -z t a t l s z t lk a  A M a g y a r  K ir á ly i K özp on ti 
S ta tisztiR a l H iv a ta l m o st  tette  k ö z z é  a n y o  o fon tosab b  
m ezé g a z d a s á g i  term én y  1U03. é v i  a ra tá séró l s z ó ló  v é g 
le g e s  s ta t isz t ik a i a d atok at, a m e ly e k  bú r é sz le te s s é g g e l  
tü n tetik  fe l  a z  o r s z á g  a ra tá si e r ed m é n y e it . A s ta tisz 
t ik a i Inva a l s z em b e á llíto tta  a z  1 9 0 3 . é v  e r ed m én y ét  
a z  190(1. é v  e r e d m é n y é v e l,  a m e ly b ő l k itű n ik , h o g y  
s z á o tó lö ld te r ü .e tü n k n e k  é v tiz e d e k  ó ia  á lla n d ó a n  ta p a sz
talt n ö v e k e d é s e ,  n e m csa k  n em  s z ű n t  m eg , h ím em  az  
u to ls ó  b á ro m  é v b e n  ig e n  je len tek et y  v o lt. A  ezár.tó- 
;ö !d ek  ter ü le té n e k  n ö v e k e d é s é v e l  p á rh u za m o sa it  n ö v e 
k e d e tt  a z  e g y e s  term én y ek  v e té s ie r ü le to  is. küCn'.siit 
a  tö b b  t e r m é n y e k é ;  i g y  p é ld á u l a z  100 0 — 1003. é v e k  
k ö z ö tt  a z  ő s z i  b ú za  v e té s ier ü le to  157 e z er , a  ta v a sz i  
á rp a  v e té s te r ü le te  8 3  e z e r , a  z a b é  4') e er , a  szem es  
teu g er ió  1 1 0  e z er , a  b u r g o n y á é  BO e z e r  katas2trális  
h o ld d a l n ö v e k e d e tt .

Cégvezetőt Jogosultság. A belvárosi takarék- 
p é n z tá r  ig a z g a tó s á g a  le g u to ls ó  ü lé sé b e n  Veres József 
in té z ő t c e g v e z o tő i  j o g o s u lt s á g g a l  ru h á zta  le l.

A The H óinál newyo.'kl élotbiztjelté-táneság
a  n a p o k b a n  tett k ö  zé  az 1903 é v r e  s z ó ló  m érlegét, 
m ely  ism é t  ié n y e s  b iz o n y íté k a  a  k ö lo s ö n ű s s é g i  e lv  
d ia d a lá n a k  a z  e  e tb tz to s ite s  terén . V a ló b a n  m eg lep ő ek  
a z o k  a  sz á m a d a to k , m e ly e k e t  a  T h e  M utual k ö z z é 
te sz  é s  n io y e k  lé n y e s e n  b iz o n y ítjá k , h o g y  a  T ue  
M u u a l to v á b b r a  is  m eg á llja  a  h e ly é t  m in t a  TÍlág 
le g n a g y o b b  é s  le g g a z d a g a b b  b iz to s ító tá r sa sá g a . Kü
lönös! :i k ie m e le n d ő , h o g y  tö r v é n y e s  é le tb izto sítá si  
ta rta lék o n  l e ü l  a  T h e  M u'ual t r é g  30í’,B|>3.000 irank
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külSn nyerem énytartalék lölött rendelkezik . Ebben  
Üli részint inngyar&z&tát azon  körü lm én y is . h o g y  az  
intézet m inden érb en  o ly  óriási, m ajdnem  érthetetlen  
m agas nyerem ény ossta lék oban  részesíti lé iéit, m ely  ny e-  
lem éayoszta lék ok  a s  elm últ érb en  nem  k eveseb b , mint 
18V, m illió  frankot tettek k i. A z  1903 érrő l szóló  
m érleg kábelsiirgSny utján vett tőadatait a k övetkezők
b e  adjuk: ö s s z e s  v agyon  2,081.977—  frank. K ülön  
alap (nyerem énytartalék) 806,553.000 frank. R endel
kezésre álló fö lö s leg  az 1904. ér b e n  k iosztandó n ye-  
Temónvekre 14.668.000 frank. Ö sszes b evétel 1903. 
érbsn*4oO.692.OOO frank 1903-ban as e g é sz  é r i díjbe
fizetés által érvénybelépett uj b iztosítások  1.102,474.000  
frank. É rvényb en  lévő  élet- é s  járadékbiztosítások  
7.468,231.000 ránk. A  kötvénytulajdonosuknak 1903-ban 
kifizettetett 169,678,000 frank.

gartéskem nunTéaéri (A  szék esfővárosi sertés- 
vásár és  k özvágóh íd  in téz ő sé g e .)  Január 80-án. 
E öik z itá s: Z airsertés, ú g y m in t öreg  L rendű  850 kilo
grammon le iü l------ — — darab, IL  rendii 230—360 kilo
gram m ig — darab, '  k anló  — darab, silá n y  — darab, 
a lr .i  nehéz 300  kilogram m on fe lü l — darab, közép  
BŰ—3 00  kilogram m ig — darab, k ön n yű  220 k ilo 
gram m ig —  darab, sü ld ő  —  darab, m alao — k ilo
grammig — darab, ö s s z e s e n  —  darab. H ússertés 
úgym int < n eh éz 800 k ilogram m on  fe lü l — darab, 
könnyű 230—800 k ilogram m ig  — darab, süldő — da
rab. m alao 40  k ilogram m ig  — darab, ö s sz e s e n  —  
darab. F ölhajtás ö s sz e g e  167 darab, —  darab süldő. 
E lőző napi m aradvány 450 darab, 29 darab süldő, 
összesen  607 darab, 29 darab süld ő. Kiadatott 478  
darab sertés, 12 darab süldő. M aradvány 129 darab. 
17 darab BÜldö. A  vásár irányzata k önn yű . A z árak 
em elkedtek. — K övetk ező  arak jegyeztettek : Zsir- 
sertés: Ö reg L r .  860  k gr .-o n  felü l 9 8 - 1 0 8  fillérig, 
II. rendű 280—360 k ilogram m ig 9 6 —100 fillérig, se le j
tezett ----------f l l l - ig ,  s í i . --------------fillér ig , fiatal n ehéz
8U0 klgram m on le iü l 99— 104 fillérig, fiatal közép 220— 
3011 kilogram m ig 9 8 —104 fillérig, fiatal könn yű  220  
kilogram m ig 9 6 —93 fillér ig , sü ld ő  88—100 fillérig, 
malao —— — fillér ig . H o ssertés : N eh éz 800 kilo
grammon fe lü l 9 8 —106 fillérig, k ön n yű  — — — ki
logram m ig — fillér ig , s ü l d ő ----------fillérig, malao
49 kilogram m ig — — — fillérig. Arak m inden le
vonás nélkü l, k ilogram m onk én t,élősú lyb an ;

B ao.1  v á g ó m a rh a v á sá r . Január 30. (Saját tudó
sítónk te islon je len tése.) A  sk-m arzi központi vásár
csarnokban ma m egtartott vesztegzári vagőm arbavá- 
sária lelhaitatott 696 darab m agyar, — darab gali- 
mai, — darab b ukovinai, — darab ném etországi 
szarvasmarha.

J eg y z é se k :  k ilogram m oukint é lősú lyb an , m a
gyar h isóök ör L rendű m in őségű  £4—71 fillér, 
kiv. — fillér, IL  m in őségű  — —76 fillér, kiv. — — L, 
HL m i n ő s é g ű ---------- f„  ga lícia i h izóök ör L mi
nőségű ——— fillér, k iv é te le s e n ------ — fillér, IL  mínó .
s é g ü --------- fillér, LLL m in őségű  — —— f il lé r ; ném et
alzéékör L  m in őségű  7 8 —81 t ,  k ivéte lesen  — ——
L, U. m inőségű  61—76 f., ILI. m in ő s é g ű ------ —
fillér. L egelő  ök ör —  fillér, paraszt ök ör —
fillér, levágott ö k ö r ----------fillér. B ik a 60 .-------- 73 .— K.,
tehén 60—62 korona, k ivéte lesen  — korona, bivaly
---------korona. A z  árak roóierr..ázsánk.nf, é lő su y b a n
értendők, fogyasztá si adó nélküL

A budapesti gabonatőzsde.
B u d a p e s t , január 80.

Jó  vételkedv m ellett 24.000 m éter m ázsa búza  
került a forgalom ba; n éh ány fillérrel m agasabb árakon.

Tengeriben szilárd  vo lt az ir á n y z a t  
Takarm ányárpa em elk ed ő irányzatot követett. 
Zab jeg y zé se  változatlan maradt.
K iadatott:

,  U uanidkit  800 mm. 80  t  8  K. 36 t ,
700 mm. 81 k . 8 K. 80 t ,  800 m m . 80  k . 8  K , 82Vi
f.. 800 mm. 80 k. 8  K . 25 t .  800 mm. 80  k . 8  K. 25
f. 800 mm 80 k . 8  K . 80Vi í ,  200 mm. 80 k. 8  K.
40 L, 600 mm. 79 3 k . 8  K. 30 t ,  450 mm. 79 k. 8  K.
-’l ' f  f ,  160 mm. 79  k. 8  K . 16 t ,  1000 mm. 79 k. 8  
K. 20 t ,  260 mm. 79 k . 8  K . 16 í ,  300 mm. 79 
k., 100 mm. 78 k ., é s  100 mm. 77'6 k. 8  K. 2 2 '/i f„ 
100 mm. 77 t  7  K . 85 f.

Fektrmefj/ei: 230 mm. 77-6 k . és  300 mm. 77 k. 
6 K. 16 f., 200 mm. 78 k. 7  K. 90 f.

Jtmfyyzt'idéirt': ICO mm. 80 k. é s  200 mm.
k. 8  K. 26 f., 600 m m . 80 k. 8  K. 26 t .  200

mm. 80 k. 8  IV. 25 1., 1700 mm. 80  k. 8  K. 20 L, 100
mm. 79 k . 8  K . 16 f , 600 mm. 79 k. 8  K . 17Vs 1.,
160 ■ « .,T 8  k. é s  160 m m , 80  k . B K. 10  f.

7b!"»«: 200 m m . 77 k . 7  K. 95 f. tavaszra s iá l-

A fcs-Z JÍJsdH : 5200 m m . 76  k. 7  K . 91«/« L 
PmteíOMri: 1200 mm. 76-6 k . 7  K. 46 f.
SM rtw t: 2000 m m . 78'8 k. 7  K . 60 f. 
fiaietirdn,: 25Ű0 m m . 76-8 k. 7  K. 83 L
JfuMj JUfriMR AAMprsa
£ . » :  400 m m . 6 K . 3 S y . I ,  100 mm. 6 K. 87Vi 

•’ SCO mm. 6 K . 86 f. paritásra.
K«4: 100 mm. 6  K. 76 JL. 100 mm. 6 K. 66 t  

i a . . j ! 200 m m . 6  K . 80 L K őbányára szál

é i kirtűdlo* JSBy vé s i •  budapesti áru-
“ téktőzads szokásai szerint készpénzben és

kilogrammon kinti j -  A minőség hektolitsrsnkint 60 
kflogrzmmankmC

hstártdSdslst folyamán a következő kötések
történtek:

Á prilisi bűze 19041 1 7.89—7.90—7.88  
Októberi bnza 1904. .  7 .7 0 - 7 .7 1 - 7 .6 8  
Á prilisi rozs  1904. ; 6.62
Októberi rozB 1904. j 0 .—0.—
Á prilisi zab 1904, ; 0 .—ű.—
Májusi tengeri 1904. .  6.86—5 .3 4 - 6 .3 8 - 6 .3 2

D éli s g y  érakor a következő zártán k at állapí
tották meg hivatalosan a tő—ö--,.

Á prilisi bnza 1904. ,  .  ,  J j 7 .88— 7.89
Októberi bnza 1 9 0 4 ., ; j J .  7 .69— 7 .Í0
ÁDrilisi rozs 1904. .  .  J ; ; 6 .61— 6.62
O klóberi rozs 1904. j ,  ,  J ,  6  52— 6.63 
M ájusi tengeri 1904.1 . j .  i  6 .32— 6.33
Á prilisi zab 1904. . ! ! ! ' .  6 .51— 6.62
liep o c  augusztusra 1904. 1 1 1 11.25— 11 35

D élu tá n  fé l 6 érakor zárulj 
Á prilisi bnza 1904. .  1 . 1 I 7 .83— 7.89
Októberi bnza 1 9 0 4 .. « 1 • 1 7 .63— 7.69
Á prilisi rozs 1904. 1 1 t 1 ,  6 .60— 6.61
Á prilisi zab 1904. i  • |  • 6 .6 0 — 6.61
M ájáéi tengeri 1904. { í  { { 6 .88— 6.31

A  budapesti értéktőzsde.
K eletázsia i kedvezőtlen  birok következtében  lanyha  

irányzattal indult m eg a m ai tőzsd e é s  a  nem zetközi 
értékek 4 —6 koronával csökkentek. A z általános for
galom , c sek é ly  ingadozások  ntán, m érsékelt m aradt 
D élben  berlini jeg y zések re  nyngodtabb lett a  b tn -  
gn lat é s  az árfolyam ok m érsékelten  javultak. V a
luta é s  éroárn változatlan maradt.

A  h ely iértékek  piacán n yugod t irányzat ural
k o d o tt

S U tSn it: Lanyha. Osztrák H itelrészvény 668.26—
666.—. M agyar H itelréezvény 768,------ 762.—. M agyar
leszám ítoló  bank 460.— Jelzálogb an k  616.76—616.60. 
V árosi villam os vasút 825.—. M agyar korona éradék  
99.05 korona.

A dili tiude. J a v u lt  A  k övetk ező értékekben  
volt forgalom  : Osztrák H itelrészvény 686.26—667.25— 
e6 7 .— . M agyar Hitelbank részvén y  762.— 763.76— 
762,60. O sztrák-m agyar állam vasnt ré szvén y  667.60— 
669.—. D éli vasút 57.— . Rim am urányi vasm ű rész
v én y  476 .60—477.26—477.—. M agyar loszám itolő bank  
részvén y  459. 688.——687.60. K özúti vasp. ré sz 
vén y  697 .------6 83 .------ 687.60. V árosi villam os vasút
321.------ 325.60—324.60. Magyar koronajáradék 98 85—
99.90 korona.

A helyi irtikek piaca g y e n g ü lt  K öttetett: Hazai 
bank részvén ; tá rsa sig  214 —. F esti m agyar k eres
kedelm i bank 2860—2810—2860. P esti m olnárok és  
sü lök  gőzm alm a 412—405. K őbányai p olgári serlőzd e  
részvén  280.—korona.

A prinuumiiMben dljbiztositások ért fizettek : O szt
rák h itelrészvénvekért holnapra 5 .——6 ,— korona, 
8 napra 12—13 korona, 1904, lebruár végére  23—24  
korona.

Vz4 órakor t in i t  Osztrák H itelrészvény 666 50. 
M agyar hitelbank részvény 762.— . L eszám itolébank  
részv én y  461.—.  Rim am urányi vasm ii ré szvén y  477 .—. 
O sztrák-m agyar állam vasúti részvén y  668 .76 . Közúti 
vasút ré szv é n y  887.69. V árosi v illam os vasnt rész
vén y  824.60 korona^

A hivatalos zárlatok a következők voltak: 
Államadósság.

a) Magyar dllamadótedg.

Aranyi. M)arany frtos Arany]. med. feb.-ra Koronajíradék ..... Koronái, ült. feb.-raKoronaj. JVi°/o. . .Államköl. vaskapu•élj. aranyban....

PAnz Am FAm Ars119.26 119.76 1870. All. nyer.-kSL119.26 119.76 200 K.-ás . . . . . 209.— M .-98 90 99.3U Magy. fóldtehermL96. »o 99.10 kötvény . . . . . M 60 98.8090.90 91.30 Horr.-Kzlav. jelzálog földv. kötvény 96.60 88.0086.— 87.- Tiszai és sz.»ged lny or.-köles. 200 K. 184.- 16«.-
b) Osztrák államadósság.Koronaj. máj.—nov. 100.C0 101.— Ezüetj. . . . .' 100 8« 104.—Papid. fsb.—Auc. .. 10.10 10».— Aranyj. 60 aranyfrt. 120.60 121.—Ezüstjáradék.. . .  100 60 101.— Koronaj Áradok. . . .  100. tO 101.—

Beamiai All. köles. Bolgár allamvaautijelzálogkölcsön ...
e) Idegen államadósságok.

Budapest f6v. 1887. r/« kölos.

ltT._ 108.—
Szerb els.-köles. 2rie Ugyanaz oaztr. felülbélyegzéssel 2°Ze..

d) Egyéb nyilvános kölcsönök.Tomes-Béga- támlát . . . . . 87,*) 87.70
H alm ok.CensordU-malom.. lv0._ 100.—. Hongsr-nuüom..7.. 08.— 871.—EUŐ bpestt malom. 1885.— 1300.— Molnárok As sütökEnsAbet-malem.... <48.— 45U.— malma. . . . . . . .  < 417.—Lojza-malom.. . .  840.— 260.— Yictorla-malom.... 490.— fcAk—
Bankok.Angol-osztrák bank Budapesti bank-egyesület. . . . .Első magyar Iparbank. . . . . . . . .Fiumei bltolbank.. Hazai bank résx- vénJ-UrsasAg.... Hennea m. Alt. vAl-tötlzlet r.-t. . . . .HorvAt orsz. jelzA-logbank. . . . . . .Magyar AltAldnop hitelbank . . . . . . .Ugyanaz fob. med.. M. agr. és JAradb. Magyar jelzálog-hl- telDank .........Ugyanaz feb. med.

9e2.— 183.— 871.— 676_Magyar kereskedemr.-tArs. . . . . . .109.-- 110.— Magyar leszAmitold- bauk. . . . . . . . .349 — 352.— Ugyanaz feb. med.139.— 142 — M. tkp. kflzp. Jelz.butikja. . . . . . .214.— 215.— üezlr. hitelbank...,Ugyaniul feb. ült. .Oazirák - magyar bank. . . . . .240.— 248.— Testi megvár ko-reskedeliui bank. 286J.— 2fc65.—Luiól ank. . . . . . .  640 — 042.—Morvát kervsk. bankM. kir. saab. Obztily- sor«j. r. t..<

Bpriit-nenliörlpol téglagyár r.-t. ...Egyesült tégla- és cement-gyár. . .Észak magyaréra*, kfisztubánya. . .Felsfiinag.varorbr. bánya- és kohóm ti.latrán* téglagyár részv.-társ. . . . .Kis-Sebeui gránit- részvénytársaság. .Kőbányai gözlégia- gyár társaiig....

240.— 260.-

762 50 763.— 460.— 4.0.—
616.5 617 60

469.— <60.- 
1Ú7S.— 1100.—

r.— C57.to
.. . . . .  1600.— 1G10.—

1730.- 1760.—
Bányák éa téglagyárak.

Bécsi biztosi tó Ur- sulat...». . . . . .Bécsi élet- os Járadékba t. tArs. . .E!s6 magyar AitaL blzU-tAni.. . . . .

800.- 880.-
60.— 61.-

229.— 232 -  
460.— 46U.—

920. _  940.-

K észé:.bánya és tég- 
IkfyAf...............Magyar aszfalt rtss-
vény társa 4ág . . . .Magyar ált. kőszén- bánya r.-t. . . . .Magyar kerámiai-
gyár részv. tára.. .Balgó arj. Lösz én- bánya . . . . . . . .Újlaki tégla- és mészégető. . . . .

440.- 466 -
2B6 -  hMJ —

Blztoaltó-tárftaiágok.

438.— <48.-
7926.— 7976.-

Fouelére. pesti bizt.
Intézet 6’/s.........Mâ y. jég- és viszont-bút. intézet. . . .Nemzeti balesetit'z. Tan nőni a viszoab*bút. r.-t. . . . .

140.— 216.—
8 2 — 324 - 230.— 236.-

Belvárosi lakarák- pénatAr r.-t. . .Budapest ül. kerfl- laU. . . . . . . . . .Budapest-ErzsébeV- várusl. . . . . . .Bpestt tkp. és orsz.zálogk. r.-t.. . . .  489.-

T&kar ékp é nxtárak.Kgyosült Budapest238 — 239.— fővárosi. . . . . . .  2490.— 2619.-Mr.gyar .J’alános—.— — tkp. r.-t. . . . . . .  ŜO.— M-.-Országos körp'-ntl. lÖ8J.— 1995.— 216.— 220.— Teáit butái első takarékpénztár .... 21'ÓJ.—213 0 -
Kttlönfóle rálháUtok ró»zvényel.Altat, w agg ónk ölesé na ö r.«V. . . .  780.— 760.—Budapesté ált. villamossági r.-A... 2 8.— 810.—Els6 magyar betO- «n-<ds r.-u. . . .  OK.— 110.—Első magyar gyap- jumoart-gyár. . .  660.— 6£ü.—Első magyar rAsa- vAnySerfBsö. . . .  24C0.— 24C0.—Első magyar sartéa- bizlaló r.-t.. . . .  440.- 460.-Els6 magyar szAl- loda rAsz.-tár. . .  81).— A18.—Bpddlum-gyAr. . .  5104.— 206.—Fiúmat rtxshántolA. 2628.— 2d?6.—Oaohvlndt-fAleszeszgyár. . . . .  1010.— 1CA0.—

„Hungária0 műtrágya gyár. . . 7 216,— 226.—Kőbányai polgári serfőzO r.-t. . . .  178.— M —Magyar cukoripar részv.-lár. . . . .  1307.— 1610 —Magvar villám osság I részv-Ur. .. 806.— 2J.—Nemzett, villamos- sági társaság.... 866.— 6 0.—Nemzatk. vrapgoa- köles. r.-t. 6'z/s... 670.— 6M.—Hoyal szálló. . . . .  —.— —.—Szegedi kendert, gr.
rA.zv.-Ur. . . . . . . .  690 _ 0W_Dohányjev. réazv.. társ. török korm.. 310.— 342.—

Vaamtt- éa <épjyár-ré«vények.Első ra. főzd. gép- gyár r.-L. . . . ..Danubius* m. hajógyár r.-t. . . . . .Ganz As társa va> ÖnL r.-t. . . . . .Kicholaon-gépgyár .

150.--
146.—

26í0.-185.—

166.—
160.—

2050.-20C.—

Rimatnur. aalgdtar. vasmű r.-t.. . . .Ugyanaz feb.-ra-Kcbllck-léle gépgy. Teudloff és Oitlri- h cépgyár . . . . . .Weitzer gép-, witfi.- gyár es vasönt. ..

477.’—3tg.—
140.—
22 .—

Sorsjegyek.Bazilika-sorsjegy .. 18.- 20.— Oiass vörős-kerasztUgyanaz osztr. felül- sorsjegy . . . . . . . 44.—belyegzcsacl. . . . 22- 22.7ó Ujpanaz osztr. felül-Bécsvárosi nyer.- bélyegzéssel. . . 47.-köles. 1874.. . . 618.— 627.— Osztr. vbrö—kurebst,,.lő tzlv“ sorsjegy. 9.76 10.2’. sorsjegy. . . . . . 66.—Üsz'rák hite sora-bélyegzéssel. . . . 8.71 10.26 1«.T7 . . . . . . . . 470.—Magyar v irös-ke- I'álfly-sorsjegyek .. l-j„—reszt sorsjegy ... 28.-Ugyanaz osztr. lelül- bélycgzéascl. . . . •4.— 80.-
Közlekedési vállalatok részvényei.

479 -  4 3.,Adria“ m. tsn;mr- haj. r.-t. . . . . . .Budapesti körúti vaspálya W. . . .Ugyanaz feb.-ra ... Huaapevli közútivaspálya. . . . . .Budapesti vili. városi vasút 1908... Budapesti vili. várost vasút . . . .  324 60Ugyanaz, Alrezell
.............. H » -Budapett-ujpest-rá- kosp. rlll. kv.... 177.—

Déli vasul. . . . .Ugynuaa feb.-ra .. Dunagdzbajözási— —.— részv.-tár. . . . .687 60 688.60 Kassa-odeibergivasul. . . . . . . .Mngyaf-gáesors/ági
ni«(ii.i n iig.vasút. Osztrák-Magyar ál-326.50 latnvasut. . . . .Ugyanaz feb.-ra.,,. 116.— Pécs—Barcsi vasút . 

! « .-

•70.— 1.6 vasúti0.60 821.S0 Magye

K i a  fe n ti  értékek irá n t érdek lőd ik , 
fo rd u ljo n  szem élyesen vagy  levélben hozzánk, 

hol k im eritő  fe lv ilágosítá ssa l ingyen  szolgálunk. — 
Ugyanott ezeknek vétele és e ladása  sz ig o rú  n a p iá rfo ly a 

m on eszközöltetik. U E C H T  BANKH ÁZ részvény-társaság  B udapest.

A®0.-176.—

4 1.— 407.— ♦ 3.— 4v6.—
CCS :« C6U —
467.— 139 —

F I Ó K :

ErzsébeRörut 32. s í



14 Budapest, r u á n w p
B U D A P E S T I  N A P L Ó 1804. január 31. •1. e a t e .

SO btttkM arany ..
11.8919.04
98.41

11.9819.98
13.80

rm aola boakje«y--OIms bankján......Román baaxfaín ••• Ssarb banájafl •••• Rubel. . . . •••»•••
98.9898.1894.9094.—

98.4694.9896_
NAmrt bírod, bankjegy (luu márka) .118.97Vi 117.17*/*

Könyvnyomdái róssványek.
‘-'iiih it  ~~.....  190— 280— Parti könyvnyomdaFmnkUa-Támulat . 919— 620— róexv.-Ure. ...... 2850.— 2960.-„VaUaa“ írod. 4a

nyomdai —— —

Rrfteael Fái........London 4*4. ........New-York Ffc.......
N érnek bankpiacok4

Váltó árfolyamok.P.6j 199— OUaa bankpiacok 96.1691.96 96.3695.60Pária r/e. . . . . . .hiúiéi bankpiacokF/O. . . . . . . . . .  94 86 P4.C6Pétcrrár 4Wo. .... IM.- 363—

A  b u d a p e s t i  t e r m é n y tő z s d e ,
a  ttfméoy&zletbai a Btesonazorfi hangulatnak

m«ctnlrlAw  u  gj-ai ás régül a tormény-
iizieU fajcgyxó-bixotlaig hivatalosan a következő ár- 
folyanmkat állapította meg:

: Hermáiig lucerna magyar 63,-62.— 
korosa, vörüe aprószemü 62.—64.— korona, vörös
erdélyi —.------ - korona, vöröa bánsági —.---- —.—
korona, körénszemü 6d.— 61.— korona, nagyezewS 
C3.—6S.—.korona. Disznózsír: budapesti68.——66.60
korona, vidéki —.----- .----- korona.' Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.———.— korone. városi 4
caranos 6S.-----68.E0 korona. 3 darabos 60.——C0.60
korona, instölt —•-----—.— korona. tizUvai boszniai,
szórás szerinti minőség 18.——1UŐ0 korona , 120 da
rabos —.------- - korona, 100 darabos 22.50—28.—
korona, Sö daraboa 26.2a—26.76 aoroua-azonualiszál- 
litásn. szerbi sí szokás ezenuti minőség 17.75—18.25 
korona, 100 darabos 22 2B—22,76 korona, 86 darabos 
26.——26.60 korona. Szilváin: siavóniai 17,60—18.— 
korona, szerbiai 16.60—16,— korona, azonnal való 
száiiitásra.

A b é c s i  é r té k tő z s d e .
Az előtözsáén azok a jelenlétiek, amelyek sze

rint Oroszország visszautasította a japán követelése
ket és a fegy v t rkezést tokozott mértékben Jolytatja, 
valamint a külföldi tőzsdék alacsony jegyzései, az 
irányzat általános ellanybulását okozták, Hitel-, á lam- 
v^sut és alpesi részvények árfolyama nagymértékben 
ősökként A 6orompóértékek közül Fegyvergyár, 
Prágai vasmű, Kudolfkohó és Csehbánya részvények 
iránt teljes, erős részvétlenség mutatkozott Zárlat ío.é 
uyngodt&bb lett az üzlet, mert Newyorkból megnyug
tató hírek érkeztek a kelet-ázsiai helyzetről. Az ár
folyamok azonban a kedvező hirekre is csak mérsé
kelten javullak.

A déli tőzsdén nyugodt volt az üzlet, az árak
ban csekély volt a hullámzás, mivel a Berlinből ér
kező jegyzések nem okoztak’semmi mozgalmat. Prágai 
vasmű 1995.—. Cseh bánj a 1253.—, Kudolfkohó 
SIS.— korona.

ZArlat, londoni alacsonyabb jegyxésekre, gyenge. 
Prágai vasm ű 1890.—, Magánkamatláb 2*/e—2w,u«/e.

B ec s, január 30. (Magyar tnéxe* tárlataj 4J/»-os 
araayjáradés 119.—. Tiszai es szegedi kólcsőű-scnjegy ló i 50 
Maryar vaauá kölcsön ezüstben —.— .Magyar telet vaoub 
állami kötvénr —v—. Magyar leszámítoló- es pímzvál tóbank 
— ■—. tfimamurányi vasmüróazvény 474.75. Magyar ro- 
ronajíradék 98.80 4cZo-O8 Magyar JÖidtetezm. kötvény P8.C5. 
Magyar biteibanx részvény 760 25. Magyar nyeremény köl» 
esőn torsjery 207^—. Kassa - ooerberp vaeut részvény 
—•—• Marva/ keresk. bank 2852. Magyar cuaoripar —.—. 
Magyar Jelzálogbank 514.50. Adria 472.—.

Bwoe január 30. (OtttrcK értékéé tárlata.} 4,2°/o-oi 
papinárades löO.oO. 4°/o-o80s«z. oranyjAradék 120.60 1860-ob 
sorsjexj — . Osztrák h.ieisoi ajegy 465 —. Ango.-o«trsh 
báni —. — Béca bankégvesület 513 75. Osztrák-magyar 
ham 1604.— Déli vasút 85.25. Dunagözhajózási részvény 
872.—. bobányréazvény 335.—. Császári és királyi arany 
11 ̂ 4 . Kémetbanaválték 117.06. 4*2l7n-cs ezüst járadék 100.30— 
100.80. Osztrák zoconajáradok 100.50. 1864-ik sorsjegy 257.—. 
Osztrák hiielintézafi részvény 605.76, Ononbank 538.50. 
Osztrák Lka ’.croana 437.—. Osztrak-magyar államvccut 
666 25. Elba völgyi vasat 415.—. Alpon bányaréazvény 416.25. 
20 trank. arany 19.05. Londoni váltbár 239.57 bécsi Irán way 
Litt E. — . Pécsi IramwavLitt A. — . Linót sobó 205—. 
Osztrák Lloyd 728.—. Török sorsjegyek 130.25. As irányzat 
gyengült.

B e c s , január 30 (A Aodopeszt Kap 16 tudósítójának 
taieíonielectétc.) A tí/iubím mapdajoryaJombaa a sáriatok a 
következők voltak- Osztrák hitelrészveny 663.50. Magyar 
hilofreeziéro 771.50 Angoá-Osxirár bank 2S2 6C becsi ba.Dk- 
rgvesüiei 518— Loion bank 5 39— Lknderbana 438 — 
Osztrák-magyar kliamraaut részvény 669.25 Dód vasnt 85.75 
Libavölgyi vasút 425 50 Északnyugat vasat ráazvánv — 
Dohányrétsvéni 336 50. ftmarnnrínyi vasmű 476.—. Álpes 
bányareazvéai 417 — Májusi járadék lOO.eO. Magyar sorom 
jaradéa 08 80. török sorsjegyek 130 25 Kéa'át bir.óam i 
márss 117.05—117.10. bapoieond’or 10.05.

101.fi. P l - d  M xtrtt »mi!Tjtt»3tt 106.80. ” *“*
_ s _ .  Mmtw t o r o n .,« U e í 9M 0. U t ó r t o - n ^  Uhto- 
.u n t  143 40. Kjuto-ottrtorp ’J .n t —
85.50. Magyar vaeuti bemnázasi kőicsőn —<—•részvény — . Di-oonto-Commaudit 192.50. Mtalanos n w -  
moBfágJ BÜson 222.—. beisenkircneaá 213.50. lanra-kohó 
234.00 4*2°o-oe ezüstjáradék 100.20 ^'75* ma?2 £
j in a ék  100.75. em u ét hiteirttiienr 210.7a. D éli w . n t  
16.40. Kttolv-Lajo. w i t  — 9” "  '
m m h  nj orosz kölcsön 98— lörök dohnrnTcnizeny 
U lu i járadék 103 00 Hijtu  bitsinnot — bynnn.it iruit 
166.25, Hnrpem 2C305, A» útayint szildTü.

Boriin, január 30. I* InMafmu HapU tadönito- 
jnnnx tarirnui.' l m  forpaio... 4“'°-oí mntynr nrnnyjarauékí_ ,__ llaryar koron.jaradét 89.40. <>«rtrik hitelréaryeny
210.75. Olztrik-nxgynr allnmTatot 142.40 Déli
Enxaknyupnt yasut — . rlbnyölgyi (fanot —.—. Orotr bánt- 
jejy kiniuéiu — —. Btuohtiohrnai — . üronr D»nkjc„

. (Ultim©*) Lomhára — •
Pária,' január 30. (ZáriatJ üastrák-magyar

vasni ______ Dj török konzol 85.75. Bgyptoxm járadék 100^5.
Osztrák LAnderbank — Pária, bank.ezzvény 1103. 
transia járadex 97.45. <°/o spanyol járadék 85.80 3 /□ uj
törleszthető járadék 97.70. Cxédit foncier de Franca 668 —
A oesi D'inyaré. Z’v e n y ------ - 4»/o 1800. román kölcsön 90.05.
Görög kölcsön 208.—. Váltó Olaszországra */o Vw part Váltó 
Amsterdamra 2CÜ.18. Váltó Brüsszelre •/• ’/« . De Beers
504.50. Chartered 55 25. fc°/o bolgár kötelezvény 307 —. Ma- 
g/ar araoyjaradói 102.&0. Déli vasat 89 50. Váltó Londonra 
251 60. Oszirák aranyjáradék 100.90. Törők sorsjegy 125. . 
Meridional vasat 721.—. 4»/o olasz járadék 102.30
httne 58! — SW/XJB francia járadék — . Oaztrát fölamtel- 
intezet 1307.— Déli vasúti elsőbbségi kötvény 320.25. **''*®* 
1806. román kölesön — . Donanyre*x*eny 361.—. Váltó 
Bécsre 103.85. Váltó német piacokra 121.58. Rio 12.25. East 
Rand 158.50. Raudfontein 61.50. Magyar Jelzálogbank 55J.50. 
Az irányzat bágyadt.

FranK tnrt, január 30. (ZdrtitiJ 4*2°/o-os papír- 
jiradók 101.25. 4°/c-oa oaztráa aranyjsradék 102.85. 4jZi»k>s 
magyar aranyjáradék 100.70. O sz lik  hitelrészveny 210.70. 
Oazf rák-magyar r.ll&n)va&n'. 143.50. Eszar nyugati vasút —.—. 
Bustichradi vasnt —•—• Looüoni váltóőr 204.75. Becsi bank- 
egyeamei I33u . Villamos részvény 144— 3^/o-ot magyar 
aranykölcsóu 80.10. 4^/u-oa ezüstáradét 101.20. Osztrák 
koronajáradék 101.10, Aiagyw koronajaradék 00.60. Oaztrak- 
magyar bank 115 80. Deli várót részvény 16.50. tübavőlgyi 
vasút — . Beca Váltéár 853.83. Párisi váltó’ r 814.16. 
Unió bank részvény —.—. Alpeai banyarészvény 213.—. Ab 
irányzat gyengo.

Haanbwvg. január 80. (ZárM J  ezüst-
járadék 101.70. 186C. sorsjegy 156.—. DéÜ vxrut 16.3C. é^/ooc 
Osztrák aranyjaradek 103.—. Osztrák hitafrcarV' ny 210.75. 
Osztrák* marvar ái iám vasút 143.20. Olasz jaraoék 103.50. 4°/c-Oi 
maorv&p wr*: v ávnfiek lL’O.íiO, Ak. íraUVZSt CSCudcS.

f j T M Ö T A T O .

B u d a p e s t i  t a k a r é k p é n z t á r  é s  O r s z á g o s
Zálogkölcsön Rés-vénytarsasag. Befizetett részvénytőke: 10 
millió korona. Elnök: Tolnay Latos, vezérigazgató■■ Benke 
Gyula. Központ: VL, Andrisay-i. 5. Magy* kir. szab. osztály- 
sorsjáték íőoiám st helye IV, Foiencrick-tere 4. Kos- 
zálogüdetek: IV. Karcly-karut 18.; IV, ferencziek-tere 4 
Irányi-utca sarok: VIL Krály-ctca 57.; VilU Józs f-k.rut 
2.; Ú ló'i-ut 6. sz.

E l s ő  L e á n y  k  i l i á z a s i t á s i  E g y l e t  m . s z .
gyermek- és életbiztosító intézet Budapest, VI. kér., Teróz- 
kurut 40—42. Alapittatott 1863. Legelőnyösebb díjtábláza
tuk győrinek- és mi.-denuemü életbiztosításokra, havi be- 
üzolések mellett is. Tartalékok: 10.000.000 korona. Eddig 
kiüzetett biatoaitott összeg hót millió korona. Biztosi’áai 
állomány: 46,000.000 korona.

V í z á l l á s ,

ao. 59.
b * I • r
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Morva
▼ág

Kába
Dráva
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Vak* .... .....
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K ü llő i  d l é r té k tő z s d e .
B erlin , január 30. (littdet tndAttidA.} A nyugoti tőzs

dék tegnapi bágyadtsága, valamint a mai lanyha bécsi elő- 
tőzsde a forgalom megnyitásánál kedvezőtlenül hatottak. 
Vezető papírok realizációi bank- és szénrészvényeket is gyen
gítették. Járadékok kezdetben üzlettclenek, vasutak részben 
»ngedők. Később bénkok javultak, éppúgy bányaértékek is. 
A második tőzsdeórában a forgalom i'sakhem teljesen szüne
te?. Magánlcszámitolási kamatláb 2l,4°/e.

B vrtlr, jar.uár 30. (Záriam  4’2t/t>«f panirjáradék

Nahés (páronkmt £40 kilogrammig torjeM w M a s) — • 
tliéng. könnye (paronunt 240 küogxamnng terjedő aalyban]
„ — ---- fillérig. — V. S z e r b i a i :  bebés (páronkmt£öo
kilogrammon lelüli súlyban) 120----- 122 flllóng. köarp (páron<
leint 24Q—260 tilogtanúnig terjedő cwybanj 110—— 120 1Uárig. 
Könnyű (páronkmt 240 kilogrammig tcsjedő SKiybaa) 117—119 
fillérit*

S e r  l é l i  ót s z á m  1904. január £8. aaiján volt 
kósziei 21.271 aar&b. — 19C4. január 29. napján UáhAjta- 
tott 493 oaab. — 1904. január 29. napján e.exllhtatett 
656 darab, 10Í4. január hó 30. napjára maradt kedetben  
21.118 darab.

I d ő j e l z é s .
d l  O tttá fet Alctcoreiőyun Jniitet Kii'ataidtfeienth^

— Január 30. —

A l l o m á i o k

Akna-SalaUna— — —Bsatmár _  _ — —
Vásáros-Neménj _  _  
Uugvár _ _ _ _ _ _Eger   _  _  _  _Rozsnyó _  _  _  _Késmárk _ _  _  — Árvaváralja — — — Losonca __ _  — — belmeczbánya _  _  _  Budapost _  _  _  O-GyaUa _ _ _ _ _ _Komárom _ — — — Magyaróvár _  _  _  Sopron _ _ _ _ _llerény _  _  — _  Kesíthely— _  _  _  Pécs _ _ _ _ _Csáktornya _  _  _  Essék_ _  _  _  _  Zágráb _  — — — Fiume _  _  _  _  f'rkvenica— — — _  Debreczáu _  _  _  Kec-kemót — _  _  Orosháza _  _  _  — Szeged _  _  _  _  Zombor _  _  _  _  Zsombolya _  _  _  Arad _ _ _ _ _Temesvár_  _  _  _Verted _  _  _  _  Huvanists_ _  _  _  Prenko\a_ _  _  _  Nagyvárad _  _  _  Kolozsvár _ — _  _  Marosvásárhely _  _  Szetely-Keresztur _  _  Vajda-Hunyád_ _  _  Nagyszeben _  _  _  Botfalu _  _  _  _Becs _  _  _  _  _BcrUu._ _  _  _  _Biarrilz _  _  _  _Perpignan_ _  — — N'iz/a _ _ _ _ _Pária _ _ _ _ _Petervár _  _  _  _Konstantinápoly _  _Firenze _  _  _  _Róma... _  _  _  —Nápoly _  _  _  _

Ma reszel 7 b
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— dál, £to.áa.̂ )t. részbet. felhős,=; hó, a- kod,

Hazánkban a hőmérséklet többnyire emelkedett, mind 
a mellett a fagyponton alul maradt. Némi ctapadók a déli 
részeken fordult clö.

Anglia felöl uj depresszió köze edik és egéaz Nyugaton 
sülyedt a levegőnyomás. Keleten is meggyengült a maximum.

Európa nyugati fe.ében az idő enyhébb lett és he'yen- 
kint esők is előfordultak. Az angol éa francia partokon erős 
szelek f-ijnak.

K ilá tó t:  Enyhébb idő várható, elvétve csapadékkal.

M.-Si!ffrt _lek-blia__v.-Xaiaény _Tokaj - - -li-/*-Eűied_ bzolnnk . C»ongrád ___
S’eg.xl -----—T n k HocaaTitel__Bárt f a _ _U'ór - Zumpléa —_Zsolra_H.-.Sémeti_ _M. t/i'.a ~B.-VjWu C*ucsa —b-Várad _B< . r.yas —„ 
fíti-abone«Bet u5_Békés ...G> mia- - - -Gj .-Ti témár Brauj icska _ EobcrsiitÁrul__
Makó...... ....K. Kostól/ —kiSMtd --lemé* var__Le skirck |

Jan. Jan.3u. 3 .ni • tarO.os o.oe C.vS 0.C3 l.-l 0.6O U.Ot u.4g M.4C 0.6j S.«7 S.C2 C. 6 0.1 . 0.30 C.3 O.u u.-j 1. 1 1.74 U.3I 0.23 C.Cí 0.G4 u.uO c.oe 1 74 1.7> 0.78 O.lfl 0.(1 o.GJ 0.11 u.04 0-30 C.8O C.20 0.1- 0.91 u.62 0.10 0.Q& 0.34 u.32 U.i4 c.a> C. 0 0.86 1.4* l.tfi 0.14 0,04 0.04 0.04 0.— 0.— 1. 0 l.SC 0.4 0.401.03 l.li 0.23 O.ít 1.8' 1.82 0.03 1.10

B n d a p e s t -k ö b á n y a l  s e r té s k e r e s k e o e lm i
c s a r n o k  j e l e n t é s e .

Január 30. A térllStSiet íruayztti szilárd.
A) hitoit tenucr. <:ru; A.( 51 a g y a r  e l s ő r e n d ű .
Öreg nehéz (Táronin: 400 kiiogranmoL felüb tulvoaa

118—120 cllérip. óteg közti) ü áronaint 20C— 240 idlograirm g
lerjeaö Bolyban) —----- úllérif. Fiatnt nehéz páronxint 220
k loerammon lelüli soiyban) 122—123 liUénp. Fiatal áözep 
páronexet 251—870 Kilogrammig terjedőcuJyoaa) 122—123 hh 
leng* FimUI kői.nyt í pároniun'* £40 kiiograwniip terjetőouiy- 
banj — —  fillérig. — il. M a g y a r  e s ő d e t  ti Kenés 
(páronkint 280 kilogrammon íaitili Buiyban) ——  fillérig. 
Közép (paronkmt 240—260 kilorramn snlynan) —  ül- 
leng. Könnyű (páronkmt 240 lálogrsrrmig terjedő »u(yb?nl
---------tillérif, — iU K o m á m a t :  Kehés páron s;nt
320 kilogrammon feiüii eulyi an —— ■ — fihcrif* Közép foá«
roukint 2 í0—320 ki oTTBm’wig terjedő zulybar---------— üli
leng. Kunnyü (parenkint £50 kilogrammig ver.edö solyban) 
------ - fillérig, IV. fi c n  i n  i s i  e r •  c e 11 (S ta  c n ij;

K iv o n a t  *  h iv a t a lo s  la p b ó L
— Január 30. —

Kinevezőt. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. miniszter 
Horváth Béla okleveles tanítót a nagy-szőilösi állam, olcmi 
népiskolához rendes tanítóvá kinevezte

Megerősítés. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. minist- 
tér Meiszner Miklóst, a műemlékek oraAfÍM bizottságánál 
ideiglenes minőségben alkalmazott titkárt ez áká3ában végle
gesítette.

Jthelf/exét. A vallás- és közoktatásügyi m.kir. miniszter 
Hackl József Iajtau;fa!ui állami elemi iskolai tanítót a fülöp- 
szállás-kerckegyházi e'cmi iskolához áthelyezto.

Anyakönyvi kinevessek. A belügyminisztérium vezetésé
vel megbízott magyar királyi nünigzterc:nök az aradi második 
anyakönyvi kcrülelbo Posth Dezső irodai segédtÍBxtet anya- 
kőnywczel'-helyettessé, Bars vármegyehon a felsögyőrőd. 
anyakönyvi kerületbe Turcán Pál körjegyzőt anyakön. weze- 
tövé, Beszterczo-Naszód vármegyében az entrádémi anya
könyvi kerületbe Fürst Lajos körjegyzői írnokot anyakönyv- 
vezető-helyettessé, Borsod vármegyében a tiszatarjáki anya
könyvi kerületbe Szilágyi Zoltán segédjegyzöt, a szcntistváiuba 
Náduákay Miklós eegédjegyzőt anyakönyvvezctő-aelyctlüsekké, 
Ct-ik várrjcíryében a gyergyószontmiklósi anyakönyvi kerületbe 
Máthé Lá&zlö scgédíegyzől anyakönyvvezető helyettessé, Gö- 
nior Kishont vármegyében a ratkóbésztrói anyakönyvi kerület 
székhelyét, a kerület elnevezésének megf.űe’ö megváltoztatása 
mcbc’.t, Szirk kisközségbe helyezte és ugyanezen anyakönyvi 
kerületbe Ylahó Béla körjegyzőt auyakönywecetövó, Három
szék vármegyóccu a nagybaczoui anyakönyvi kerületbe Bardócz 
Samu i b rtokort anyaköuyvveze ö-helyettessó, Nagy^üküllő 
vármegyében a dánosi anyakönyvi kerüietbo Rondoleán Já- 
ros nyugalmazott tanítót anyakönyvvezetö-helyettessó, Nyitra 
vármegyében a hacdlovai anyakönyvi kerületbe Erdős 
Antal körjegyzőt anyakönyvvezetővó, a nagykóri anyakönyvi 
kerüietbo Demény Béla segédjegyzöt unyakönyvvczetö-helyet- 
tessé, Szolnok-Dobckavánnngyeben a szurduki anyakönyvi k»- 
rülotLo Hollósy András köriogyzői Írnokot anvakőnyvvezető- 
belyetíessé, Tolnavármegyében a murgai anyakönyvi kerületbe 
Schad Viimos jegyzőt anyakönywezctövé, Troncsénvármegyá’ 
ben a felsövadicsói anyakönyvi kerülőibe Pongrác* Sándor 
helyettes körjegyzőt anyakönyvvezetővó, Vasvármefyoben a 
szcntcleki anyakönyvi kerületbe Hobel Ede sxenteleki lakost, 
a uémotszentgrótiba Szöllősy Mihály segédjegyzőt anyakönyr- 
vezetö-helyettesekké nevezte ki.

Ki'vinagyarotHótok. Kugli Ignác budapesti lakos csa
ládi nevének Holtaira, kiskorú Kobn Béla jászberényi lakos 
Szőkére, kiskorú Klem Béla budapesti lakos Kisro, Frlicska 
János budapesti lakos Székelyre, Durcsák Andráe budapesti

bynnn.it


•1. ajtóm; Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLŐ W04. január 31. I*
maffT* lót* P°*ta" és távirdahivatali szolga, valamint kiskora 
Julianna és Jóssá leányai Borényire, Hartauer Adolf kispesti 
lakos Ilartaira, Laszlöczky Mihály budapesti magy. kir. poata- 
és távirdahivataJi sz Iga Lásziólira, Popper János buda
pesti 1-kos Holtaira kórt átváltoztatását a belügyminiszter
m C ^pályázatok. A besztcrczebányai királyi ügyészségnél 
Írnoki állásra 4 bét alatti — A szolnoki törvényszéknél irnoki 
állásra 4 hét alatt. — A nyíregyházai királyi pénzügyigazga- 
tóságnál számvizsgálói állásra 2 hét alatt. — A rimaszombati 
pénzügyigaagatóságoál szolgai állásra 4 hét alatti — A fiumei 
dohánygyárnál szolgai állásra február hó 20-ikóig. — A szé
kesfehérvári pénzügyigazgatóságnál számgyakomoki állásra 15 
nap alatt.

N  a p l r e n i
Naptár i Vasárnap, január 31. — Hómai katholikus: 

Hetvened vas. — Protestáns: Vigil. — Görög-orosz: (január 
18.) Triud. — Zsidó: Sebath 14. — Nap kél : 7 óra 17 perc
kor. — Nyugszik: 4 óra 40 porckor. — Hold kél: 3 óra 
25 perckor délután. —- Nyugszik : 5 óra 45 perckor reggel.

A pénzügyminiszter tógád délelőtt 11 órakor.
Tomay Gyula kollektív kiállítása a Műcsarnokban, 

nyitva 4 óráig Beiópő-dij 60 fillér.
Nemzeti Szalon nemzetközi tárlata nyitva este 8 óráig. 

Belépö-dij 1 korona.
Országos képtár az Akadémiában nyitva 8—-1 óráig.

Könyves Kálm án-társaság képkiáUüása  Nagymező-utca 
37. szám. Megtekinthető egész nap díjtalanul.

Aemzeíi Muzeum. Képtár. Nyitva van d. e. ö órától 
délután 1 óráig.

mueewm (Kerepesi-ut 72.) d. •. 9-től
1 óráig.

Természetrajzi gyűjtemények múzeuma (Moxcum-körut 
4. sz.) nyitva délelőtt 8— 12-ig.

Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12 óráig.
Muteumi könyvtár zárva.
Akadémiai könyvtár zárva.
Statisztikai hwatal könyvtára és térképgyűjteménye dél

előtt 10—1 óráig.
A főváráéi könyvtár (Eároly-körut 28.) mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 8— 1-ig, vasár* és ünnepnapokon 
9 - 12-ig.

A kereskedelmi és iparkamara könyvtára (Szemere-utcs 
6. sz.) nyitva minden hétköznap fél 10-töi íél 2-ig.

Az aquincumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egész 
nap IIL kér. Ó-Buda, Külső-Szent-Endrei-ut. Helyiérdekű vasút 
a Pálfly-t érről.

Mentőegyesület helyiségei a Maritó- és Sólyom-utca sár* 
kán, reggel 8 órától este 6-ig.

Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

JLíopf/or Kcnskettcimi Muzeum. Igazgatóság, Kereske
delmi szajciönvviara, tudakosó-osztálya et Keleti min tata: a 
V. kerület Vacz:-körut 32. trám alatti Hivatalos órák dél

/fc J/agy T\ruhá^ tűdétől ™ * ™ e n t e t t
be főár eladási Ar 

1 elegáns ezflvek-koaxtüm _ -----------28.— frt — 13 50 írt
1 remek doubl-gallér----------   16.— .  — 7.60 »
I gySnyöifl flanvll p o n g y o la ------------- 9.50 B — 4.50 ,
1 selyemfényű glott al«ószoknya_ _ fi.50 .  — 3.60 a
1 suhogó tafft-szoknya csipkével—. ... 16. — » — 7.60 .

becsár eladási Ar
1 remek csikóé selyem a l s ó ________ 14.— frt — 6.76 frt
1 valódi eolyomblouz_ ___ — — __  16-— ■ — 6.50 .
1 brokát báli belépő, tollal d ísz ítve_ 7.60 a — 4.50 .
1 vég 54 rőföa irlandl vászon — — _ 16.60 s — 9.75 ,
1 vég 33 rőföa ezérna k a n a v á s s ----- 9.75 .  — 5.26 »

6i«r-

előtt 9 órától 12 óráig és délután 8 órától 6 óráig. Ha
zai tennétek áJiandc rinliiiása és kereai ©delemtörtén éti 
gyűjtemény, továbbá a hásí-ipsn kiállít át (melyben az üz- 
letvezetöseg arusifápoi.s: is rsziözöl) a vt-r^eligeti ipar- 
esaraoknan (vasár és ünnepnapokon is) nyitva flélelóti 9 
órától 2 óráig é.: délután fél 3 órafcó, fél e óráig. A Külföld 
kirendeltségek Központi üzletvezetődre (Magyar Kereskedőim 
részveavtársaaág Vtiez-körut 82. szám alatti

S orsjegy  ve vök  
fig y e lm éb e!!!

Borejegy vétel előtt, a tl fekAr kóezp<-nx6rtakárréasletflzet4»rfe 
kivrtn venni, forduljon M» lömmé) hozzánk. Krimi nem vehet oly előnyösen. Mnci fecni r« a a -Ietflzet*»l lifunirr! Azonnali tulajdon- 4a játékjog. 
Bor-jegyekro. ói i. kpsplrokra, valamint vid-kl Uksr«k- 
pónztórak rízzvrrve.ro a Icrmugnfeihb kölcadnóket 

a d ju k  előnyös feltételek mellett.
Bánnlnen:',) felvilágosliisokkal káxzaóggel azolgálnnk.

S O R S J E G Y  L E T É T I - B A N K  
B U D A P E S T , Vl/I., S ózvof-ttS ru t 1O. 

Ü gynökök m inden hely ség b en  her«3tetne|c.

házban még a következő árak 
—  becslési áron alu l: ■

kaphatók,

becuf.r
1 tucat finom zsebkendő _  ____ l.fcO frt -
1 ablakra való finom szortfúggöny _  2.75 .  -
1 garnitúra Agy- és asztalterítő ___ 12.— ,1 ablakra való csipke-függöny-- 4.25 ,  -

A z ü z le t  m é g  c s a k  4 h ó n a p ig  á l l ,  a z tá n  f e lo s z l ik .
M in d e n  v e v ő  in g y e n  k a p  e g y  é le t n a g y s á g a  k r é t a r a j z o t  c s a k  c s e k é l y  e l ő á l l í t á s i  k ö l t s é g é r t .

P Á R I S I  Á R U H Á Z  K e r e p e s i - u t  4 0 a .

V á sz o n á r n L
mint ritka előnyős vételek ajánlatnak.

E m u  d m ,  H S S B .  6-25
Erzsébet királyné vasam, 
Kárpáti leprdü-vászoo,

. . i - i i . - r .  ; > K .i; i' - ’g, ,
1 vég, 23 méter -------

nélküli 160 cm. 
vég. ! 4 m éter._

1 23 méter — ______

7 25
6.95
5.95

3 0 0 - 5 0 0  Roroha
havi jövedelmet nyújt budapesti bankház, minden 
állású, bárhol ólő egyéneknek az 1883. évi XXXI. 
ti c. értelmében, sorsjegyeknek részletfizetésre való 

eladása által.
Ajánlatok cimzendők „ S ie r e n e s e - h ir a d ó '*  ki- 

adóhivatalához, Budapest, Postafiók 180.

Dr. IHUÍíLÍE {étorrsorros-léle

injekció és labdacsa Ĵa legjobb és leghatásosabb azé: \  nj és j í :.i  hugyewí- 
báct'ílmakn41 — bngyceőgyuladások éa f 1 .i iúi. Gy- a j  
gyuláa gyakran már néhány nap alatt, kalkmetleo . 5 *̂;
nélkül. — Hontoe használón utn.-.\ n nn: < -̂. n.
léabez mellékeltedfc. I.-y adig Ara friss joku,.; k o r  
8 .2 0 .  idü;t régi bajokeAl k o r . C.- , postá:i k ...lvo i t  > ti ’ 
magolásért 60 fillérrel több, portó nélkül. A valódi ké>z 

•".Anyek lőrcklára*

6.50
l'uiast-grádii,, 5 “

tf.Hh';ziü. 5 /75
Jz?pcss.;íi daraaszt étkező teríték, 2.95
Dasísl-ajmir kávés teritelc, I 2.75

6.75

Altér Igeiátz Fia
v á a zn n - <■ fe h é r n e m ű  erj-lrt r a k tá r a

Budapest, VII., Kerepesi-ut 10.
T is  f o r in t o t  m e g h a la d ó  r e n d e lm é n y v k  

b é r m e n tv e .
Nagy vászon mintagyüjteményt, valamint fehérnemű 

árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve.
Alapittatott 1S5O

A 20823. számú

„ P e t r ó l e u m l á m p a "
eimü, 1900. október 26-ról kelt magy. szabadalomra

Lía r y v „ 0  
Szives ajánlatok „W.

R u d o lfh o z . B é c s ,  I.
F. 9 3 7 0 “  alatt M o u e
Seileratütte 2, intézendők.

Egyháztartásimérlegingyen
Mesésen cicáé Arak mellett kül
dőm esát tulhalmozott raktárom
ból világhírt! • kivAlősógukér'. 
általánosan kedvelt

mexikói ezüst-áruimat
é» pedig:

6 drb m űikéi ezüst asztali kést. 
•  .  .  .  evó-vlllít,
6 .  . . .  Uefelat,

12 .  .  .  bévéekfefefelfet.
6 drb klvAló Semertkéet.
6 .  „  ,, villát.
1 .  m űikéi einat leveemerltó- 
karaiét,

1 drb .  N tejmer Itő- 
kaaalal.

2 drb elegAuB melón anzUli 
gyrrtyntartwt,

46drb összesen csak frt6 .50
Minden i... e i , j.uum ezenkívül J u ta lo m k é p p e n  egy ■**▼•- 
toeakg mellet* ponto.an mülcödA 12V» kiló bordképoeeégt), 
háztartaM l in ^ r le < c t kap t e lj e s e n  d íj ta la n u l .  — A 
n ifez lk o l-ez ttst egy teljeeen fehér fém (belül le), mely- 
2TÍÍ , UpV"*"'kVrt 6a kivAió mlnöeégeírt Sít é v i JóidIUtat 
vAUfelok. GzétKtUdéee fe pénz ulózetee mogktlldéae «»el4a vagy 

utánvéttel történik az európai raktárból:

% If
W é lk tt lö k h e te t lc n  s e s é d k ö n y v .  

K iv á ló  s z a k m u n k a .

LEVELEZŐK, KÖNYVELŐK
és mindazok szántára, kik a 
kereskelmi terén működnek

M A G Y A R  É S  N É M E T

KERESKEDELMI LEVELEZÉS
egyszersmind kereskedelmi ismertető.ÍRTÁK:

JÓ M .Í8 J Á S O S  és D r . S C Ü A C K  B É L A
A poMouyi felső kereakedfelmi főig rgaió.a kereak. lek. tanár 

lek. igazgatója. képzőben a leveleiéi fa ks
Ismeretek t nAra.

A mű ára fűzve 1 0  kor. Egész vászonkötésben 3 0  kor. 
Havi 2 koronás részletfizetésre Is kapható.

Megrendelhető minden könyvkereskedésben ás a 
kiadónál:

LAMPEL R.
cs. és kir. udv. könyvkereskedésében
Budapest, VI., Andrassy-ut 21.

Törők József gyógyszertáraL‘
Budapest, Király-utca 12. és Andrássy-ot 26. szám.

Sxlveskedják ezen hirdetést kirágni én megőrlxc

ignatz kann, n.,

PAPIER WLINSI
T Sbh  n ila t  3 0  e fez lv n d e je  c-rrdbatntlan ezer, h o /y  
ni e l! bfeutnl m a i t. n ö th A t. n y a k r a  JSftl, p b e n m a t l i -  
■uuaA, ta r a /n ir v a lá h t  a i.'gzyürsabb módon /yógyitauk. 

Tessék a Wllnwi novet kérni.
Parin. 31 Itue de Heine, P aris.Káphi'.té Budapeoten Törők Jor.setnél.

sv L esJ o b h  .z a b a d a lo m  a  .Z o lid  in n a k . .
Mindenki lehet a raj%t h aga nyoindAaza. 

Kaucankbetüiin ugyanazok, mint a nyomdászok betűi 4< éppen 
ngv kell arnkni b .-zuAlnl é* n -edul mint a nyorodAviukéit. Nagyon 

alkalmasok tehát arra a 
célia. hojy bárkiu tnmapa 
eyomlmaa minden nyomtU- 
ványát, mint neveket, o -  
m-'ket. foimulArékat, dij- 
kltüutetósekot, avixókai, 
ái jegyrókekot, kia körlta 
tokát, érteai'.éaokot a'.b. 
— Minden alább megjelölt 
kfilőrlegeaaégek elegén, 
lénidobo. bán asállittntnak
P E K F E C T

1. ez. 186 betű K. 3.26
2. „ 204 H „ 4.3U
3. „ 243 „  „  4.8u
4. ,. 846 „  „  6 .—
6 ,, 480 „  7.20

204. „ 630 ,, „  l l . _
205. „  P00 „  „  1 2 .-_______ Minden dobos tartalmai

egy állandó tálvégpáraát, egy f/m  botfitartöt, egy fogót a betűk 
■zedéeéhez.SzAtktUdée min dea óraiigba. Árjogyték Ingyen Se bérmentve

U ö ly o t f K Ö -  6 is  t k e t n - k é m z i t ö :
Josef Chotíner Wien, II. Flossgasse 88

BLT0K0K
részletfizetésre!

Háló- éa ebédlőazcba-ber<nd». 
zések, valamim egyea daranok 
RnjAt h íx i i l n . í n y ö  d in i 
n e k .  m iitittC íi'i, feodrony- 
n g y b e té ta h . rttgxS ldm pU h  
ingaórák olcsóbb..n mini bárhol 
előnyős fizetési feltételek melle: i

Káíhán Ignácnál,betörtél epe
Budapest, VUL, József

it ömt 26.

0 - 0

A  F E S T Ő .
M Ű V É S Z É T  

p  R E M E K E I

Gyenge fétfiiknak és Bőknek
Dr. WRDN

D r . W r n a  <Peruin-pora» a gyenge idegeknek éa 
zervoknek u j é l e t e t  és u j IfJiisÁffOt ad.

Dr. Wrun «l’eruin-pora» számtalan családot bol
doggá tett, egyonlőcu jó e l c y v n e ú l t  f é r f ia k n a k ,  
mint t e r m é k e t le n  a s s z o n y o k n a k .

Figyeljünk a névre:

D r .W n w „ P E R U lN - P O R A ‘'
Ara dobozonkint K 3.60.
FSrakUr: B u d a p e s t e n ,

T Ö ltÖ K  jZizsf.F g y ó g y s z e r é s z n é l .

W i l  
KÖLTÖZKÖDÉSEKET íS& >‘; «

VMOton áe hajón, aa átrakcdA- ’ ífc 
áe esőmi g >'áé megUkantAná ‘ . W 

v»l. elfogad ai eliárhaió V<’»I‘ í48
Sabadaimazon Botoncocztvai
Bu4a»est, V̂ Arar; iáne«-e. 34 1'

legmakacsabb heveny éa Idült folyásoknál befecnkendev.éa
„Sanid l a b d a c s o k ”

bizonyultak. Egy doboz 100 a’ d-,ra tisrteb m-nal é- pontos 
bMznftlatl utasításául fi korona. Vidékro nvó i'l mellett dia- 
Uréten küld a ..Vlagyiir IilrAly *‘ g j  d g y a z e r tő r  B n d a p e t t ,  

á V .,*M aroh k öl-«  « •  3 . (Erascbet-tor sarok).

Világhírű k la ssz ik u s fest
mények remek k iv ite lű  
czinnyomatú gyűjteménye. 

A bevezetést irta x****** 
Dr. T É R E Y  G Á B O R  

szépművészeti muzeum 
igazgató őre 

G yön yörű  
színes Lép

A régi mesterük leghíreaebb 
alk 'UXaxln.ik gyűjtem&cye. Es 
a gyűjtemény mindenkinek szol
gálatot test, akt e»er«tl a mfl- 
véasetet. Minden kép kartonra 
van 111 aeztvo, úgy, hogy a képek 
kr mtbetéve, falrafelffiggoeztve, 
iHs/ee tárt k‘ putri alkotnak. 
Hat eoroaatrfe oszlik a gyűjte
mény. Hús»-húai pompás re
pród ikelo egy »’g> eorozaiot al
kot ée díszes tokban kipható. 
Minden sorozat jelen nu.gycrá- 
fert-t* tattal van ellátva, aeaa

A  hat sorozat ára
D"®- 2 4 0  fcof-

E gy-egy  sorozat
g j j s r *  4 0  kor*

A  festőművészet remekel
részletfizetésre Is megren
delhető.
A kepék jegyzéket kívánatra 
k é sz sé g g e l megküldjük.
Kaphatók minden könyv
kereskedésben és a kiadónál

L A M P E L  R.
(W0D1ANER F. ÉS FIAD 
cs. és k. udv. könyv kereskrdésbes

—  B U D A P E S T  
V IH A ndrássy-ut 2J. sx«

0 - 0

1 2 0

N a g y  butoreladás
k é s zp é n z  cs  h áté ira

Dósa K á lm á n  Bnúapest, Kerepesi-ut 28.
f é l e m e le t e

Á r.|4^ |O *zóil«  lu f lr y e n  b é r m e n t v e .

. í
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IS B udapest, vasárnap^. B U D A P E S T I  N A P L Ó 1904. ja n u á r  91 . A l i  g iá m ;

S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
0 1 . K I R . O P E R A  H Á Z .

Vasárnap, 1904. január hó 31-én. 
H y n m u s .

Előadja a zenekar kísérete mellett az énokkar 
Utána:

H u n y a d i  L á s z l ó .
Nagy opera 4 szakaszban. Zenéjót azereette

.r, i lm .ij.M r li
Erkel

iiem ólyek:
V. László Kiss Alária Pajor
Czillei L’lrik Szendrői Erzsébet Ncy H.
Hunyadi L. Pichler ltozgonyi Mihályi
Hunyadi M. Faló oy né Egy nemes Kárpát
Gara Várady

Kezdete 7 órakor.

A  l e g j o b b  m a g v a k a t  
A  l e g n e m e s e b b  f á k a t  

A  l e g ú j a b b  r ó z s á k a t  é s  n ö v é n y e k e t  
A  l e g s z e b b  v i r á g o k a t

atb. HxSIlit a legfinomabb uiinCt,ég szavatolása mellett, a leg
újabb és képletükkel ilnaan ellátott 1904. évi fűárjegyzék alap 

jau, mely kívánatra lugyéQ küldetik

M Ü H L E  V I L M O S
cs . éa k l r .  u d v a r i  s z á llító

temiísvárott
(mag tsvirágkcreskedésjákés növények nngytenyéMete)
~  Öt koronán felüli magreudelinények mindenüvé bér- 

íoonteeea küldetnek e ozcktioz I«gajabbkart6w»ti 
kézikönyvein „Miihle tanáocaddja a kertm lveléa-
b ea“ ininiiim kortg.zda röazaro ez a iogjnbb kézi
könyv — Ingyen lesz mellékelve

T .c .

N E M Z E T I  S Z Í N H Á Z .
Vasárnap, 1904. január hó 31-en.

Délután 2’/a órakor, mérsékelt helyárakkal.
A  b  o  r .

l ’araast-ngjáték 3 felvonásban. Irta Gárdonyi Géza 
Szem élyek:

Baraea Imre Gyeues Eszter
Matyi Rózsahegyi Göre Gábor
Baracané Alszegöy Göreué
Sznnyogné Györgyné Durbinta
Rózsi Ü geti Kácaa
Mihály Gabányi Bige

t s t e :
E g y e n lő s é g .

Fantázia 4 íelvonáatian. Irta: Barrie. Fordította: 
Fáy J. Béla.

Személyek:
Borosa E m ist Rózsahegyi

Blaha L.
Borosa
Domjén
Viz vári
Faludi
Narcziaz

K É Z IM U N K A
kó p é . A r je g y ié k e a  270 oldalon, 2Ö00 réezleteaon körülírt 
rabokban orolja föl u női kézimunkák összes anyagait ősit«ljoe 
Hibaigazítás? nyújt azon tevőknek, akik 
smzeéJyotea nem eszközölhetik, k ívánatra Ingyen éa bér-

m entve süldőm .

Bérezi D. Sándor
kézimunka nagyiparos

Budapest, Király-utca 4 .
V IC T O K tA  olbAr.<ndü himxőgép 

b korona.

„KOH-I-NOOR“
.osiat óa fénytlartd g é p h iH X Z O S C ly C D l  
íler  & Wiií-on atb. gépekhez egyedüli gyári raktáraLord Loam 

Lady Mary 
Lady A gat ha

Márkus 
Vízvári M.

Lady Catherine l'aulay E.

Brocklehuratné Helvey 
A La Náday B.
Mr Crichton Fethes

fleziete 7 érakor.

vígszínház.
Vaaárnap, 190-1. január hó 31-én. 

Délután 3 órakor mérsú.elt helyárakkal: 
J ó z s i .

Bohózat S felvonásban. Irta Molnár Feronc. 
Személyek:

Hegedűs AttilaDr. Sebő 
Dr. Verpeléti 
Csougrúdy 
C dongrádyné  
Lajos bácsi 
ló'.hné

Góta 
Fenyvesi 
Varsányi 
Voudrci 
Kertész

Micu
Péter
Földi
Franci
JCzíli

Tanay
Fábián
Szorémy
Tapoiczai
Bárdi
Győző

P o n t o s  é s  l e g j o b b

5 SU mellett, U

Ette:
A  i n o r i n o l a .

Bohózat 3 feJvonásbau. Irta Mars és Xaurof. 
Foidi tót fa Kürthy Emil.

Személyek:
Góth Cesariue 
Varsányi Lt-barjol

Canioel
Diana
Dabar
Aurőtie
Méraadet

Tapoiczai
Gazsi
Balassa

ülacis 
Cnermetta 
l'asipbae

Egyházi Ment edények, keresztelő kannák.
ékszerek, evőeszközök

■ar-részletfizetésre is.'aaa
Javításokra és vidéki mogrendolé-Pkrs klil-'nös 
gondot fordítok -  A r j o g y é k  2 0 0 0  ra ja x a l  

in g y e n  és b e r m e n tv ..

P O L G Á R  K ÁLM Á N
R a d a p c a f .  E r s a é b e l - l i ö r o l  2 9 .  s z á r a .

Kezdete 7tys érakor.

N É P S Z Í N H Á Z .
Vasárnap, 1904. január hó 31-ón.

Délotin 2Vs orakor mérsékelt helyárakkal: í
Blaha Lniza asszony vendégf-Lóptcrel.

A s z ö k ö t t  k a t o n a .
Eredeti nóptzinmu dalokkal. Irta: Szigligeti Ede. 

Zenéjét szerzetté Szerdahelyi József, 
^-zemőiytk:

Monti gróf Szirmai Jakba Blaha L.
Kamilla Krecskuyi Gómesi Bázmáu I
Korpádiné Sipoané Pista L'jvari ,
Gergely Pintér Miska Kaskó
Lajoa tíoiymosi Völgyi Szabó

Este:
K a t i n k a  g r ó f n ő ,  

operett 3 felv., előjátékkal. Irta Faragó Jenó 
Zenéjét Nzerzutte Hűvös ívűn.

=  Óriás választék=
kotillcnoLb&n és farsangi cikkekben, ál
arcok, tiéfás sánc, kona.iduli atb., bál- 
lermek dlszitáuo, zá-zlógulrlandck (7 mó- 
tor Lueszül 1 hl , zöld lumbguir undok, 
mótprenkint 20 flll., díszítő kép-k stb. 
T ttf .i  biwár l(X) nyeremény 12 koronád  
följebb. K./ifolc. rendeléseknél, 10 korona1 

rendelésűit csomagolás iugyon.
» » -  Á r j e g y z é k  i n g y c i i .  « ,

F r a n z  K a r i  B is c n iu s
W I E N ,  I . ,  S in g e r s t r a a s e  N r . 11.

INGYEN
Rouianovszky Kiss M. 
Katalin grófnő Harmath 
Ulászló gróf Szirmai 
Simon gróf Kiss K. 
János gróf Bál ut 
Lodoiaka Snhajda 
Laura grófnő Kaposi 
Erzeébet M tlnár
Jón Pintér

zomulyek 
IsiIván gróf 
Anna grófnő 
Katinka 
Tcofil herceg Kovács M. 
Pető, diák Komlósi 
lteaeda

irsai
Kröcsányi 
KQry

Kápo nai 
Sátori 
Újvári

Pú8ztorfiu Szentmiklósy

Arany virág
Ulrics

Kercete 71 a órafcer.

FŐVÁROSI ORFEUMl
V I ,  re s g y m s z ő . u t c s  t ? .

Ma vaaárnap d. a. 4 órakor

Nagy családi előadás
f é l  I f l y á r a k k a l .

Érti W órakor

SW* n a a g y  e l ő a d á s  " 1
a kitűnő Jonolrl műsorral.

Vénusz a földön Hirtelen harag I
atb. atb. f

A lállksrtbSB reggelt 5 óráig E «rB s  E le k  algáayssse- I 
kara hangversenyei. 1

^7PtnÁ lvhÍtp lf olcBÓ 't'-rlosztőscst' b a r i  vagy negyed  O Z C in C i y n i l B I l ,  ,éeslett«i ieMtőair ajánl keton a - 
t ls s te k n e k  UiázaeNági óvadékra i«. , ház éa fó ldtn lajdono- 
aoknak .esetleg II. helyre Is), h ivatalnokok éa k e r e s se -  
dóknek . iparosoknak, tseUeg lí • . sek n-’-lkül is, gyorsan 
és diaskréien
BALASSI ÁRPÁD bank b izom án yi irodája

Badapest. V I  k é r  V ö rö sm arty  u tca  67. I .  am. 
T E L E F O N .  Válaazbélyeg.

álrissgsljnk bkrkmsk sorsjegyeit, 
hogy '-ddig ayortnk-c, ha s f»ors 
jegy számokat beküldi nekünk

kspbsté bármily sorsjegyre «-e 
értékpapírra ok só kamatuk elle
nében még akkor is, h sa  papírok 

n.ár tn.ish .l cáloglxn vannak
8GHÖN ÉS BREITflEH

bank- be vkltöház 
BVOáPCST,

▼ II., E r .a e b e t -k t t r a t  5 « . aa. 
(a  K irá ly -u tc a  m . l l . t t . )

H álószobák,
c b é d íő k r c d v u c e b , divonok. 1 
elő.zobafal, konyhaúrodoncvk I 
ét, bbióle bútorok eladók, a 
k é s z j . ’•« 6 . réazlelüietéaro. |

Használt tutorok vútotuok 
l lo o y a d y - te r  3 . az advarb ui. I 
birálybusár féleuioiotéa iblduz. |

Elektromos
■cblAmprt, mindig baaznklat-1 

ra k.-sz.
Egy köuy- 

nyü üyouiía au 
ujjal és fényű. I 
vŰlani|VUAgi'áa V 
nagárfc k széjjel. I 
foljoaenveszély a 
nJun,' isubbung 
könnyen ‘-n _
uyoliuui-enburd-1 

■m,-. ■- h.itó. U:»-öf'-l-"
vRC”" jf liető batturla.
■* g  Hónapokig tar-

P  dupla őrös 4 K j
L pó; battéria 1 1

áOBEKSS 60 fin. bzéikt
dés után rétinél-1 

lett K á n ig  J., W ien , YII. Ver í  
tVealbahn.tr. 8C. Vibzonielara-1 

silóknak uzázalók.

Dr. Kovács kézoasztája
csakis f'Ibold alakú védjegygyel 
valódi. 3 nap alatt minden kezet iiyon 
atddé és tehárro varfczsol.Eqrytégc'v
ára 1.20 K. n oatva ló  szappan l  E3

International szörvesztö ■
nóbányszuri h tsm .lat után a« ’
arcról és kézről a a/őr. észrevét
lenül eltávolítja. Eg.' livog-tóguly

ára ű kórusa. - ' óraktár:

Dr. Kovács Ernő gyógyszertára
Badapeat, VI., Cyár-utca 17. arám.

Mrgjeie t ./l*oU ett-tltH <>»»  
ki; iratra ingyen éa bénnontve.

N y í l t  l ó v é i !
Tudomá»akri bosoa, hogy megjelent m fiv é a x ie a  M t l l c i t t  é .  lóbt» 
. i á i  e re d e ti fé n y k é p p e l e l lá to t t  nisR j A r je g y a é S e m , mslyet 
uiin 'ookinok, ki címűt valent kózli. világhírű kdkimányoinni&l, a G I Z I  
k e n ó c tc v e l e g y ü tt  in c y e n  f w S | 7  | « S r  e n O C S  “É lT 70’ es hérraentve küldöm. •*  W W i.1 - A L I I U V O  üttlx, 
amely s b ő r t  a  re p e d é s tő l n iearó v ja  éj Így uün len n«uam
dpíK'l évi írásbeli jótállást vállalok. V . e
nöcsc-o: bakóul. M in d e n k i,  k i  c lp o v z ttk v é g le te it  n á la m  
s re rs l be, egy té c e ly  u r X I - k e n ő v s ' t  é *  ceyr 
p á r  e leg d n e  e ipdM Am fdt k a p  te lje s e n  In g y e n .
Minőén vidéki rendelést teljw-eu p o r td m c n t e .e n  
s z á ll í to k  Ö8 c-upán S*> krajcárt rzán.iiok fül. hűm 
meg'uieló cipőket hal adéi tálán ni vi»s. vessek í  «• 
pénzt minden lavonőa nólkül visszaküldi m M é n e k 
n e k  le g p o n to s a b b , k a  h a r b n y f tb n u  egy p a p ír la p r a  á l lv a ,  

v o n a ta it  le r a jz o l ju k -
i lá b ta lp  k ö r -

zervo fűzős, vasy engus X - 
i ó lüzGs vagy gombos c pő 3.SU 
IfisAs vagy engos c pő, bőr
zt-iszúrial___ — — — 3.50
pö, erős zergobörbÓl 3 évig
. ír 1.70 cé 12 é v i g ------3. -
.ima Vixb. 7 é. 2 - 2 0 ,12 é. 2 .5 0

5 ö l, orövl'ér f i sima vixes r t p ® ----------
OiiThUór, elegáns, vix fllzőe-etpű__
I eltűnő eleg. bojt fűz. v. betétes cipő «.
Elegáns szaloblukk, fűzős vagy eugos 4 .—
Orofzlaltk, fűzős- vagy tugos-cioő _  4.
Hsgíji-i-csizm.i. egy dai abból b übolyazgal 
vizmentesitve, erőr, gazd&szok rászóró 7 .50  
Firom csizma, erős vix bőrből salát készítmény 3 evestől 8 évesig 2 frt 20 kr.

„ „ .............................................. 8 ,, II „ 2 „ 40 „
Halina csizma, utánzat bárány szőrme béléssel térd g eró -------— o „ 50 .,

AQULAR IGNACZ
B U D A P K H F1 \

FA-Ozlet i

VII., k é r .  K e r e p e s i "  u t  3 0  f .  s z ,

a. 50
OroezlaUI

O L L  A I V D I
életbiztosító részvénytársaság

BUDAPEST,
Vili., Kerepesi-ut 1,
(A

(Algemeens Maatecliappij van 
Lebeaiverzckering in Lijfreotej

i .e t l  a s ln b a a  b a r -  
b a s á b a * .)  

tgasraté: T O IJ S A T  L áJO B . 
VesérUtk. M T K ..M T Z  I t tU E .

1902. év végéig 

250  millió korona 
biztosítás köttetett

A társaság mindeunsmfl btite- 
■iUat elfogad, melynek alapját 
u  embert élet képest, a. in-: 
Uksüutnaltást, túlélés és halál
esetre ssóló. valamint 0 /vegyi 
nyngdtjblitoai’-Aai,azont.al kez
dődő éa elhalanstott életjár diá
kokat kltázteit-sl biztoviMeo- 
kat gyurrnokek réazéru »tb. 
Bővebb feiviláffO9ltá»sai szolrál 
a rcagysrorszátfi vezórképvi.e- 
lőnég Dodi pesten, valamint a 
vidéki képviselők. 

K e f e r e n e i b U a t

i Hüiir AKtiioos iltelbént afl

Kivonat a díjtáblázatokból
A tok é 20  ev  a tka  
v a g y  ld ó e lo tt e lh a ia -

I >i j t í * t«»l 1 O O  k o r o n a  u t A n
á | 31 - i l> l M

ü  l.bü M 2.30 13 , .:e ő2 4.6Ó 2ő 4.1;
i l '1 .2 2

2ü 1.84 tő 2.38 51 3^C 53,4.60 28 4.12 ltő.4.24

27ÍL88 36 2.46 lő  3.44 őí 5.12 21 4 13 80*4.27

28  1.93 37*2X4 16 3.u9 őő 3.37 28 4.14 37 4.89
29 1.98 3s'c.63 47 3.73 .•iG'd.Glilll.IÓ 3$'4.33
,80 2.93 39 2.72 IX 3.01 37 5.93jw|4.:ö :«»4.36
Í3Í2.08 10 2.82 líl't.C- ŐS8JI4J81 4.17 io'4.8C

j32 2.H 11^.84 ■7II4.2C ••,9 ls.578'2,4.1.- 41 4.45
Í33Í2 23 12! 3.04 51 4.45 iai!6.67'33,’4.20 tí|4  6'

H >4.őll i '
Jő'4.67(
W4.76
U Í4.84

IS4.39
!9 S .0 s j

•i0b.l0i

S z ín h á z a k  h e ti m ű s o ra .
I
1 Magy. klr. Opera. Nemzeti színház Vfgszlaház Népszínház

.........  -
Magyar S-inhaz

111
Király színia; Uranla szlohaz

. 4 .

U é t f* Álarcos bál Messiás
I

AcsoJagyermek Katinka grófnő Sherry A fecskék Modem asszony

K e M Denevér
Váljunk el

ye:i'"-ég

Ócskay I A gyiraesi
bngadéros vadvirág

A mormota Katinka grófnő

Tavasz

Sherry
A fecskék

A táuc .

Modern asszony

1 S ie r S a Nincs előadás
Megjött a papa 
A csapodár A teknösbóka

I
Katinka grófnő; Suerry A fecskék Modern asszony

’ C a n tá r tá k
Ü

Orfeusz.
Ve'encoi
karnevál

Egyenlőség Az arany hid
Bonaparte

Katinka grófnő
|’A  drótostót A éac.kék

Jotókonyeélu
előadás

f e s t e k Tofcca Flirt A mormota
Hajdúk

Katinka grófnő, hadnagya A fecskék
“Jötjkonycélu

előadás

b zom  hat Carmen Fürt Lnln
i flaj'duk

Katinka grófnő hadnagya A fecskék Modem asszony

4 . a .
V a sá r n a p
e s t e

Folt, amely 
tisztit

Fürt

Józsi

A mormota

Tündériák 1
Magyarhonbaa!

' Hajdúk
Katinka grófnő, hadnngya

Makrai
hölgyek

Á fecskék

tVealbahn.tr
3.SU


B U D A P E ST I NAPLŐ 190< január 25. 1T

S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
BBA6TAR SZIBH AZ.

Vasárnap, 1S04. január hó 31-én.
Mintás 3 értkor Bénikéit betyárokkal:

▲ drótastót.
Kegy epereMe oMjátókkal, 2 felvonókban. Irta León 
Viktor. Fordították Ruttkai György éo Mérői Adolf. 

Soaéjót oseroktte Lehár Fereno.
Bcomély o k :

O taSnt F őn y in  Píefferkora ToUagi
Miéi Révésa Zoozska Szentgyörgyi
Jónké Ruboa Milo* Holtai

Ette:
S h erry .

I I felvonásban. Irta Ordonaean. Fordította 
György éo Móréi Adolf. Zenéjét szorzotté

Félix Hugó.
Bxomélyek:

_ __ ____ _ ToUagi Pepita Saontgyörgyi
Jgao Koreai Leonardy Szabó
AaaSal Ráthonyi Aurillae Holtai
Mlitíjretto Zöldi £ . Katalin Tomcsány

Kezdete 7V i érakor.

V É G R E  V T Z Í
v la r ild tA e  légnyoraAe>a:il, közzel hajtható, m agra . 
v lataráO  n é lk ü l ,  illiö k , fáinál házak, községek rá- 

ezóre, amelyeknek nincs központi vízvezetékük.
A U a n d é a n  ir ts a  k ü t- l iő m é rM é k le lÜ  y ls  3-4 

lé g n y o m á s s a l,
lonloa tehát tUzeeeteknóI, kertlooaolöanól atb. OöphajUa 

nem aiükságzltetik, de ez la alkalmazható.

H. HAMMELRATH A  C o.
G. m. b. H.

6 0 .0 0 0 > n é l  
több böszönő-levél
k t z ü l ,  m e ly e k e t  F E L L .F R  V. 
JE N Ő  ry ó r y a izer ék z , g t a b lc a ,  
C e n t r a le  3 3 . (Z á crr ib m .)
k it ű n ő  F E L L E R - f é le  E L S A -  
F L U ID  s z e r é r e  v o n a tk o z n ia ?  
k a p o t t ,  h e ly s z ű k e  m ia t t  c s a k  
n é h á n y  k ö z ö lh e t ő  m u ta tó b a .

T . F e l l e r  J e n ő  ryóersz. o r n a l l  
S tn b lca (Z á g r íb m .)O n tra le  3 3 .  s z .

Szíveskedjék nekem az ön kitűnő 
Elsa-Fluidjából mihamarább 30 dupla
üveggel küldeni, melyet 2 évi gyakor
latom alatt kitűnő eredménnyel hasz
nálok. Kérem utánvéttel küldeni. Kiváló 
tisztelettel.
Med. D r .  K i t t e l  F e r e n o  m. p., Prága

KIRALY-SZÍHHAZ.
Taaárnap, 1904. január no 31-én.

MMáa 3 érékor sáriikéit bátyánkkal: 
A r s s y r l r á c .

Operett I  felvonásban. Irta Martos Fenn e. Zenéjét 
özönétté Huszko Jenó.

Személyek:
Potyeriev G yingyi Cerina Hidvéghy
hoppé Vé-isei Stone Ellen Csatai
Silvio Coiaeér Gauld Harry Ferenozy
Cárié Terma Egy ifjú Gabányi
Arany virág Fedák Mendon Liae Baracsl
Tina Zsigmondy Dias Diana Szentgyörgyi
Lola Sátori Fogadóé Körmendi

Ette:
JL fe c sk é k .

Operett 3 felvonásban. Szövegét egy francia v íg 
játékból irta Pásztor Árpád, zenéje Konti József-tét 

Szem élyek:
V. Ffllöp Thnry Udvarmester Gabányi
Reger vicomte V éesey Zárda főnöknő Erdei B.
Dubouloia Papp M. Testőrtiszt Oláh
Amelie Szamosi Jerosxlevina klagay
Le tuson Fedák Háznagy Cseh
Ratoa Ferenczy A jegyző Szom őri

Kezdető 7»/s éraxor.

T a r n a y  L ip ó t

angyalföldi jégp á lyá ja

ma nyitva.

T . F e l l e r  V . J e n ő  u r n á k  
t t tn h le a , C e n tr a le  3 3 .  s s .

Az összes lapokban közzéteheti, hogy 
az Ön Klaa-Fluidja kitűnő szer, mely 
úgy nekem, mint ismerőseimnek kitűnő 
szolgálatokat tett; igy pL csuznál az 
ujjakban, fejfájás, hátfájás, bágyadtság, 
szemfájas atb. —- Elsa-Fluidját min
denkinek ajánlom éa igen hálás vagyok 
önnok ezen szerért.

Buziás. G a r a m b  b á r ó n ő .

Katonazene. Katonazene.

Feleségem éjjel-nappal eltürhetien fej
ős fülfájásban szenvedett és fejzugáa- 
ról i i  panaszkodott, de most az Klsa- 
Fluid használata után megszűnt min
den baj. Világos (Aradmegye.)

F o ? a r a s s l  P a p p  I s tv á n .

A valódi F e l-  
l e r - f é l e

E ls a - F ln ld
(Feller jó-illa- 

tu növény- 
eiztzenoia- 

fluidja az
„ E  L  S  A“  

védjegygyel) 
minden üve
gén és hasz
nálati utasítá

sán olyan 
védjegynek 

kell lenni mint 
mellékelt raj
zon látható.
<Elsa» névvel 
és »Feller*
aláírással. Miután a közkedvelt valódi 
F e ller -fé le  E ls a  Fiúid oly nagy keres 
ietnek örvend, a lelkiismeretlen utánzók 
nemcsak magát az „Elsa-Fluldot", hanem 
meg a védjegyet Is utánozzák. Az után
zatokat gyakrsn hasonló hangzású nevek 
alatt (mint pl. Lulsa Fluid. Gold Else-Fluld 
stb.) hozzák forgalomba, vigyázzunk tehát 
és ne fogadjunk el olyan fluidot, mely.n 
a F e l l e r  név nincs rajta.

Az egeszsegQgyl hatóság állal meg van 
vizsgálva es tóvahagyva. A berlini, romai, 
londoni, párisi és nizzai kialhtaaokon a 
F e lle r -fé le  E lá s - F lu id o t  arany
éremmel és ezflstkercszttel tüntették ki 
és újabban a spanyol vöröskreszt rend 
ezüst érmét is megkapta a készítő.

Á r a  u t á n v é t t e l  v a g y  a  p é n z  
e l ő z e t e s  b e k ü ld é s e  u t á n :

A  s z é p s é g  t i t k a .
Elegáns h ö lg yek , m űvésznők

n é lk t l lé z h c te t le n  s x é p Itö k tt lO n le g e s a é g e l 
a  párlat, v a ló d i D r. Lejoaae-fólo R a v l <aante-asépltó (5 K )  
a  párisi va ló d i Dr. L e joaee-f'le  P o a d re -Z av iaean te  (3 K )  
a  p á ris i v a ló d i D r. Lejosse-föle C r4 u ~ -S a v la s a n te  (3 K )  
V a ló d i minőségben kaphatók B udapesten: T ö rö k  József or

gyógy tárai bán, M o ln á r ae M o ze r drogériájában.

Anyám évek óta lábazaggatásban éa 
kenésekben szenvedett és számos azért 
próbáltunk eredménytelenül. Mióta ál
dott Elsa-Fluidját használjuk, teljesen 
meggyógyult.
T b f ir j u n r  H e n r ik ,  Kis-ósz (Toron- 
tálm .)

12 üveg vagy 6 duplaüveg 5.— kor.
24 » » 12 » 8.60 .
36 » > 18' » 12.40 »
48 » > 24 » 16.— .
60 » » 30 • 20.— ,
H a s z n á la t i u ta s í tó é v a l ,  p o s ta -
költaéersrel ó s  lá d á v a l e g y ü t t ,  13

URANIA SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1V04. január bó 31-6a. 

Miutao 4 érakar Mérsékelt betyárokkal :
Aa é j f é l i  s s p  •rasügn-

Ette:
A  m o d e r n  a s s z o n y .

Irta Ráth István, 
kezdete 71/? orakor.

Műegyetem Mitweida-n (Szászország.)
Igazgatóság : A . 1IO LZT.

Uagieabb technikai intézet v i l la m o s  ée g é p te e h n lk á r a .  
Blektroteehnlkal éa göpépit azeU-lat*oratorlamok. Tanulógyár- 
mfihelyek. A S ft-lk  Is k o la i  é v b e n  SM O lA to g a tO v a l. 

P r o g r a m ú i In g y e n  k a p h a tó  a  t i t k á r s á g  o t já n ,

Már több év óta nagy sebem volt 
az arcomon és szemeim nagyon gyön
gék voltak éa most az Blsa-Fluid hasz
nálata után teljes gyógyulást tapasz
talok. Többeknek fogfájás és köhögés 
ellen használt

Fél (Pozaonym.) B o n  J á n o s .

VÁRSZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1P04. január uó 3l-én.

Az eres. színművészeti akadémia növendékeinek be
mutató előadása. Tanárnő: C s i l la g  T e r é z .  

K yolcadJk pon t.
Utána:

A nxivetoégeaek .
Kezdet* 7 arakor.

Számos ismerősöm és jó barátaim 
dicsérik az ön kitűnő gyógyszerét. Leg
először én magamon tapasztaltam nagy 
hatását én ugyanis derékfájásban és 
erős szúrásokban szenvedtem és ezek 
csupán háromszori bedörzsolós után 
megszűrnek.

K is s  L a j o s ,  Szentes.

M k t o b e a ,  f s b r n a r  0 -4 a , a  B * y a l4 o r c a > b z a

Landi
C aeaU la  zg -ye tlo a  d a  1 esté ly  • •  

togyzfc ktoardUg s e r y  B d lS a A l, Audrkeey-Bt I I .

S z á j p a d l á s  n é l k ü l i
légszÍT ók am rá . fogsorok

F o g so ra in k  kapcsok, ru g ó k  óe mes
terséges erősítések n e .k til kész ül
nek, tehát nem eró s ltte ta e k  m eglevő  
g v ö k e r kb e  v ag y  fogakhoz, m in t a 
többi szájpadlás n é lkü li fogsorok, 
am e ly e k n e k  óriás i h á trán ya , hogy .i 
g y ö k e re k , I l le tv e  a  fo g ak , amelyekre 
a ÍO'-'Bor erő-ltve van a reá nehezedő 
munka köre’kéziében Íre n  h am ar e l-

paszto ln ak  óa a  fogsor haazn aveh eteU eu  lesz. F o g 
sora ink  egyedül az á lta lu n k  fe lta lá lt  ás szabadalm azó t 
ló g e z lv ó k a m rá k k a l e ró s ltte tn e k  a fogházhoz. F o g so ra in 
k a t  nem szükséges k iven n i, de te tszés s ze rin t bárm ikor  
k iv e h e tő k , mlnd nkl azonnal m egszokja  es rág ásra  k itű 
nőek. F o g so ra in ka t nem  le h e t m egkü lönböztetn i a  te r
m észetéé fogaktó l, m e rt s z ilá rd an  á lln a k  A  azájpadlem es  
h iá n y a  fo ly tá n  a  azá jhüz ém elygés és beszédzavarok  
k i  van n ak  sá va. Fogsoraink Európa legtöbb államában .x i-  
badalomma' bírnak ée a pánai, róm .l éa brü-ssell egészség
ügyi k iá llítá s o k o n  d ís zo k le v e le k k e l és a ra n y é rm e k k e l 
le tte k  k itü n te tve . F o g so ra in k  egyedü l eaak az In téze
tünkben k é s z ítte tn e k . F o g so ra in kért te tszés a a z r la tl jó t

á l lá s t  v á ll  elünk.

Fogorvosi és fogteknikai rendelő-intézet
Budapest, Baross-ter 20. A keleti pályaudvarral szembeo. 

C a akis vA leszbelyeggel e l lá to t t  le v e le k re  fe le lü n k .

Az ön Elsa-Fluid-ja egy kitűnő házi
szer, mely az egészségnek naponta elő
forduló zavarainál és váltakozásainál 
nagyszerű szolgálatot tesz.
Med. Dr. E o tm o ls te r  J ó z s e f  orvos 
Wildenau, posta Aspach, Inkreis, Tirol.

Kqm mulaszthatom el, hogy dicsérő- 
leg ne nyilatkozzam az Elsa-Fluid ki
tűnő éo bámulatos hatásáról. 30 éves 
rbeumámnál oly hatást észleltem, amit 
még eddig semmiféle gyógyszerrel nem 
tudtam enyhíteni, azt Rlsa-Fluiddal el
értem.

C stzan aá ia  I m r e , Nagykanizsa.

Reményi Mihály
BzOhzgedB-kéesitö. Á m a r y a r  k l r ,  Z e a e -  

a k a d é m ia  e s A lllté J e
Budapest VI., Király-utca 44 5. sz.
A jZnl> due raktárát Telődl » lw i, francia, sagn], 
néniét ée magyar mt-atzrbagadttk, gór ;unkák 
♦» vonókban, legújabb begeUQ-alakn tokok tro
lid. fin cm kivitel bon. Gyanta*, Alliartók, h«ng- 

Jegyki:ringok a legoól-x^rllbb formában. 
Oaintttszta éo tartós haagversenyharok, 

melyeket a legnagyobb m n v ó a a .k ,  mint: 
H w b a y , B a ra z e *4 e r , ( i r ü n f e ld ,  A r á a y l,  
t l . y . r  S te fi, V e rn e y , F O id e a /,  B ttrg e r  
lanér arak hangTeraeny-ikt-n használnak alft- 

aeratzttal.
Specialista:

4» -k a e» g e « ere k  k éa a itd ee  éa JavItA aSSaa.

Hangfokozó-gerenda,
Al’al enkkej jubb, erönebb, szebb ée ke'l-me-ebb hangja lese. 
Sikerért kaeeeeég minden egye a henreeeruél. Régi hangaaer.k 

é» el ed is i  a Ugmagaaabb Urakig. K é p e t  Á r jeg y z ék
fcB S aaa .a  k a a g a i e r a k r t l  in g y e n  éa h í r n ie n lv e .

F e k e t e  a c é l  f é r  B óra  a r a n y o z o tt  
s z e m é ly ij e i  r e m e k  k iv i t e lb e n  _  •  k o r .

F e k e t e  a e é l  n ő i ó r a  r y ö n y ö r i i  s e -  
c e s s ló s  < l s x l t é s N e l ._ ............... ............•  w

A m e r i k a l  s y s t .  R o s s k o p f  é r a ------- 5  „

S c h i l l e r  I z s ó  órásmester,
B u d a p e s t ,  IV ., K ir á ly t  P á l - a t e a  1 3 .

Arany- éa ezüatbeváltás teljes értékben. -WMI

Törlesztéses pénzkölcsön
K «r S O R S J E G Y E K R E  -WH 

A  T E L J E S  N A P I Á B  B Z E K IW T  és ftp d lg :
Jó sz lv -so rs jeg yekro  _  T  . . . ------- — U l ó . -  kor.
B .z lllk a -s o re j.-g y -k re  ... ------- 1 0 -1 0  SO ,
M a g y a r V é rö s k e re s z t-s o rs ja g y s k ra  — 84—37.— s 
Olaaz V ö rö s a o re s a t-s e rs le ry e k re  . _  SO- éO.— a 
O s ztrá k  V ö rö ekero ezt-eo rz j g y e k re  _  0 8 —04.— ,
A kölesön 2 korosánál keidod > apró havi réealttekben la 
törleaathető. Ha aorsjsgysl már máshol rálogban vaunak, 

onnan kiváltjuk éa esőkre magasabb köleeönt adónk.
BEIFELO BANKHÁZ BUD APEST,
H á r n lv - h ö m t  I .  s zá m . A la p l t t a t e t t  1074 b en .

■ l n á e n f e lé  tu d já k  m á r , h o r y  
a  F o l lc r - í é le  E ls a - F ln ld  k i t ű n ő  
h a tá s s a l  s e r i t  a  le g tö b b  b e t e g 
s é g n é l ,  m in t  p l .  lá z .  In flu e n z a , 
m e l l - ,  f e j - ,  f o g f á j á s ,  s z ú r á s ,

g ö r c s ,  s z a g g a t á s ,  s z e m f á j a s ,  
g y ö n g ü l t  lá t ó k é p o s s é g .g y ó m o r -  
f á j á s ,  r e k e d t s é g ,  n y á lk á M d á s .  
I d e g b á n ta lm a k , r y ö n g e s é g ,  h á t
fá já s ,  g y u l la d á s o k , é g e t é s i  s e 
b e k , k iü t é s e k ,  s z é d ü lé s !  r o h a 
m o k , k e le v é n y e k ,  f o r r ó s á g ,  á l 
m a t la n s á g , t o r o k b e t e g s é g e k ,  

l é l e g z é s i  n e h é z s é g e k ,  é t v á g y 
t a la n s á g  éa  s o k  m á s  b a jn á l .

ü v e g n é l  k e v e s e b b  nem k ü ld h e tő .  
Inarycn k a p n a k  a  r e n d e lő k  m in  
d e n  I s m é t e l t e n  r e n d e l t  tu c a t  

E ls a -F I n ld h o s  1 ü v e g e t .
Csak a F e llo r -fe le  Elsa-Fiuid való

di I 11a egy levél elveszne, célszerű 
ajánlva írni.

Ó v a k o d ju n k  u t á n z a to k tó l !
Az Elsa-Fluidhoz Ajánlatos, mint l e g 

jo b b , le g o lc s ó b b  é s  e z e r s z e r  
k ip r ó b á l t  h a n h a jtó  s z e r  a  F e l 
le r -fé le  E is a -K e  b a r  b a r a -p U ln lá lt

Teljesen arta’matlan. Gyors- és biztos 
hatású, fájdalmakat nem okoz, étvágy
gerjesztő, elősegíti az emésztést, tisztit, 
kitűnő a gyomor és emésztési szervek 
legtöbb betegségénél. 1 tekercs (0 doboz) 
használati utasítással együtt <  k o r .  
bérmentve. Számtalan elismerő és kö
szönőlevél 1

Feller-féle valódi rovarpor
u  „K I.BA '' T éd JeeysT e l-

Ez a kártékony rovarokat elpusztítja, 
a szárnyasok alkalmatlan férgeit az is
tállóban, a háztartásban, a kertben, a 
szőlőkben kiirtja, igy legyeket, bolhákat, 
molyokat, tetveket, poloskákat, hangyá
kat, sváb- és csótány-bogarakat stb. A 
szer nagyon takarékos, jó hatásánál 
fogva kiszorítja a drága gőngyöláockhe 
csomagolt szereket. Adagja I korona (ha 
Elsa-Fluiddal együtt rendelik). Fluid nél
kül rendelve 4 adag ára bérmeutvo 
5 korona.

Ki valódi Fellner-féle Elsa-Fluldot és 
Feller-félo Ehi-Pllulikat akar, rendeljen 
levélileg és címezze pontosan azt egye
düli készítőnek:

F E L L E R  V. E R R Ó
gyógyszoreoznok, ö cs. és kir. Fensége 
Bourbon Fülőp Herceg udvari szállítója,
S T U B 1C A . C e n tr a le  3 3 .  aaám . 

(Z á g r á b m e g y e ) .

Főraktárak Budapesten: Törők József

Í fógyszertárában Király-utca 12. sz. és 
ndrássy-ut 2fl. Egger „Nidor“ gyógsz.

Váci-körűt 17.

Hatóságilag engedélyezett
v é g e la d á s
minden nagyságú és m inő
ségű p e rz s a  szőnyegekben.

Hamburger Jozefánál
kV. kar., Dorottye-ntca 11. Hám.

A leg jobb  szabadalom  a  szo lid  m unka

önfestékző bélyegzők
a r ő a  . é a b A l.

Raea alagána öniaatákesők többféleképp 
baasnálbatók mint a kösöneágee básl bélyeg
zők helyettesitől. Nagyon U r’óean kéesiilet- 
nak, finoman vannak nlkkeleavs ceiasolva.

O ld a lt á llíth a tó  k é a r.ö lé k k e l:
1 aa. lemeanagyaág 41 x M  mm-------- K- é.—
i . a s v  M3 „ «  . .  „ 
e. „ „ eo\8T .. — — M e—
4. „  ,, 76 <86 __________  e ._
6. „ ., 86 gömbölyű) _  ,  ö__
ö. ,, ,, « v 21 mm-------------  7.—7. „  ., .. „ 8. -
hiélkai<1é« minden oreságba. Árjegvré^f k ln- 
g>en ée bérmentve. Iám-leladók kerestetnek

B e l > e g » ő -  é a  b o t t l - k é e z l t ö  i

Josef Chotiner Wien, II. Flossgasse 88.

Heckl in tézet.
Febra ir l-4o megnyílik egy aiezö 1 810a  taafolyzm S—8 délután. 
E ls4  e l e g jo b b  la M n e t eaabfieaaO ra e rn b a h 4 e e l4 4 a 4 re .

A la p a z  a iaop n O e k l4 0 a 4  taaerfib tO I.
Weaa bfizOa o b ta tf ia , zelatAn aladan tenalönö külön ok- 
tatAet nyer. PvabO lkaA  Oo k O a a y e a  relfagkaSO  aefid- 

a a er . N agy 4a rliages ta a te r e a e k .  
Böjzgyzézek Az fzlTtlÁgzzlUeek naponta 10—1 őriig. 
BztraUnl ülj alnezzn. Proepektae klTknetra lngyzn.

I l e o U l  l l o n t i i u t t ,
lnt4evRnlaJŐ<ino«n6, 

Badapeet, K.eatrzm4U-atoa 11

Aboi

FOraktAr. B»e»t,V. Oarekkal-ztca i

ZA B A D A LM A T
ittlenft lutri- k iMiII-iltiIM mntm. 
Szabadalmakat ÍJn.X'0: * 
Szabadalmakat Értékesítő Villáját,

P t M t e r  (t ftr iZ n y za zn  b o j* g y a « u  e4 < )  
B U D A P E S T , E n s é b e t - l i ö r u t  17. 
Tatotok 8 4 - 8 0 .  T M vU ágaalU a dtjkalaa.

B Ú T O R O K
részletfizetésre!

HÁlő- ée ebédlfazoba-bzr-ndn 
sé.ek, valamint . r y -e  darabok
aaJ44 k ö z e itm é n y tt  41vk- 
a o k .  m a t r a r o k ,  z * d r « a y -  
A<y k e tz te k ,  fkarsé lA m p A k  
lugaórik, r4 a - 4a v e a b n le r
olceöbhan mint bkrbol, zlöoyOe 

fűztőéi feltételek mellett

PoUákN. Ignác
V1M T zr4 s-k 0 r a <  80.

FELL.FR
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,TRIAS‘! A vuagűirü Schöberl-ágy.

'rv'
C I P Ó  » - ® S  

C R É M E

(tö srv ém y ilo ju *  v é d v e )  
h cv ro - é s  U1t. b o x -U  a l í - b o r  f é n y c a i ié -  
ftétiez. A bort puhijta s vízhatlanná teszi, annak 
t(lkörfényt kölcsönöz. Kapható d r o s r a r r i .ik -  
b n n , Job b  c lp ő ü z ln t ,  b ő r k e  r e s h c d é s ,

festék *  é s  fü sz e rd zlc te k b eD . 
, , U r a n o 3 “  v e g y é s z e t i  g y á r

Boc&singer' T e s t v e i  e k ,
B u d ap est, V I, k é r .,  R ó zsa -u tc a  85. szám .

megbíz 
titk'.e bctecreégck ellen, 
mert «» 2—3 napi bufupa- 
kendezóasel n folyáat ntőbaj 
6b fájdulom nélkül teljesen 
rae.;» Önteti. — Férf.aknKk 
•2.72 fll ., nőknek 3.54 fll. 
bekUluénj után bónnentve 
óh titokuirUa melle't küldi 
1’i‘P P  l»ydgy««ertártt 
TiM znazeiiliiure, Fö-utca 

Focescndök 1 koronáért 
(./.(in.: tatnak. Mák tár : T ö
rő  k  .1. Gyógyszertárában, 
KirAIy-utc* 12. 6a Andrássy-

ut.

? ?  M i é r t ? ?
ejenved ezlmtolan ember szük- 

sA^telenUl
(t ltex tl m érvekben?

Erre vonatkozólag lugyenoe 
használati uta it;ls /<a számos 
meggyógyultunk kCaafínö Irata

kér udö
I> r. K r lm n n M -tó l, V a lk e n -  
h<*r|? Mo. 337 . H o lla n d ia .
Lerélbélyeg t!ő f i l lé r ,  levelező

lap ío  miét.

I.ÜIArilcg-eavé^c 1. '  
rra-ja 1. 2. 4, 6 írté'
> '<2 ir.c rzn in n >rl IF. 
^IK-ca, I . ,  Z lo l l irn -  A 

'h n r n ia t r .  IC  2- 
Árjegyzék 

ingyen.

F érfi é s  Női 
$emi Betegségeket

úgyszintén
V é r- , b ő r-  és idegbajokat, 
b u jak ó rt (syphilis), valamint
aw  f ’é r í ig 'y e n g - e s ó g - e t  -w*

(Impotentia)
r e n d e l ő  i n t é z e t é b e n  
gyógyít blx-oe sikerrel a legrövidebb idő alatt, foglalko- 
ri#i /avar nélkül,26év  óla ezer/ett orvosi tapaazta!átok alap
éi: kiváló gyógyalkcrcirCl általánosan elismert ezakorwe

Dr.KAJDACST
v. cs. és k ir .  e z re d o rv o s  és 

k ó rh á z i fő o rvo s
Budapest, IV., Kígyó-utca 5. sz

K l o t l l c l - p n l o t u  ( t . e m e l e t ) .  
1 6 e n < le l  S>— l-igg*, e * t e  T —Q -lg*.

Magyar szabadalom 3011. szón.

É j je l  S g y . M a p p a l 1 s z é k .
Minden háztartásban elegáns kis kanapé gyanánt 
siolgál és egy kézmozdulattal a legtökéletesebb ruga
nyos matracoságyra változtatható át a legnehezebb 
és legnagyobb személyek szántára is, ennélfogva 
minden jobb családnál kedvelt, sőt nélkülözhetetlen. 
26 év óta sok ezer van használatban, mert a jó fek

vés a tüdő szabad iélekzésút előmozdítja.
A Scfcöbcrí-agy ára a kivitel szerint 26, 36 frt és fel
jebb. Szétküldés a világ minden részébe S e h ö b e r l  
■ lá b ért udvari szállító, cs. és kir. szab. gyára által 
B u d a p e s te n . M a r is -b a z á r . Árjegyzék kívánatra.

ó v ju k  a «. c. k i iz i in « f£ P t  S e h ö b e rS -á g y n n k  
é r té k te le n  u tá n z ó itó l .

(■ rand 1‘r ix  P á r is i  v i l á g k iá l l í t á s  IUOO.

Legszebb  Leg jobb Legolcsóbb
E’ A P , , ,  P A P , „  I * A I » lan

frt

i—  E  n n p o k b a n  h a g y ta  e l a  a a jtó t :

„ B iz a lm a s  B a r á t”
r im O  k ö n y v e c s k e . m e ly  n ilm lrB B e m O  férfl- és  
n ő i n e m lb a jo k b a n  k e lló  n tn in ta tá e s a l a a o lrA I. 
Kapható atterrónél: ( I> r . K a jd a c s y  Jó vseO . A ra  
c s a k  I  k o r .  V.dókiek 1 kor. 20 EH. eKlngea tekOldóao 

mellett a könyvet frankó kapják.

K w iz d a  F e r e n c  J á n o s
cs. 6e kir. osztrák-m gyár, román királyi éa bolgár fejedelmi 

ndvari szállító.
Kerületi gyógyszerész KORNEUBURG, Becs mellett

K W IZ D A -fé le  restitutionsfluid
e s . é s  k i r .  s z a b . m o s ó v íz  lo v a k  r ó s z  ó r a .

AsegyetíiltpoestógyAmk maré-j 
riéii-kÓB/le*. uak fólArou való e -  
.d ia ir a fel vagyok hatalmasra.! 
AJAnlok i hit vastag, elpuaz

Téli lói akarókat
ti thatatlan

kítiuift m inőségűek,m elegek, > 
C » n ;.|n su k  < s p u h á k . .zi- 
i «• rtWRl ellátottak, hálót kát 
róul is h sz :álhatók os in t i let. 
potom olcsók. Szflrire, irysi Jas- 
eli lótakarók .<) In jtn  135— 

170 4 K. II) fa l ta  143-1X 0 1 
r m .  S K. 4 )  f a j t a  d o p la  
n r iN A jjl t a k a r ó k  1 5 0 -3 0 0  l 
hasaién le r f ln o n in b h  m i-  '

»óss>x .'arabja 7.30  kér.
HrAtfcUMi Utánvét mellett. I 
♦■£. Rixadbalgia, I 

W ie n , 1 X M B erg g asn e  S. I

H l  A K A B
=  egyéves ö n k é n te s  =

liEnrnri?
Mindazon ifjak, kik az előirt iskolákat nőm rő- 
gezték.e;./készültségiikre óa foglalkozásukra való 
tekintet nélkül megszerezhetik az egyéves önkén
tességi jogot. - -  Alu 1883-ban született, m ír föl 

nem vehető. — Születési év közlendő! 
Preaprktnat isgyea éa bérmratve küld

L I C H T B L A U A L B E R T
a ka to n a i • lö k é a a ité  ta n t  lg a a g a tó ja  Debreoenben  

.1 f e lü g y e le t e t  a z  á l la m  g y a k o r o lja .

1 flveg ára S kor
80 fillér. — 40 év óta 
az odvari Istállók
ban, a katonaság 6a 
magánosokn igjóbb 
istállóiban bfiaznA- 
latban n n  nagyobb 
munkánál e!5- és 
utóerónitótü, inak 
merttvaéc-ónél etb., 
az IdomliáMnál ki 
váló munkára ké

pesíti a lovakat.

K w iz d a  k é s z í t m é n y e i
>s*k a  m á lló k é it  v ó d je g y g y e l va ló d iak
Répee Arjegyráket ingyen és bórmonive.

16 rak tár : T ö r ö k  J ó z a n f  g y ó g y s z e r tá r a  B u d a p e s t  
K lr ó ly - n t o a  12. ón Á n d ó s s y -u t  2 6 .

Aki szeret egy Jó esósm teát, mindenütt, a világ legfinomabb 
legjobb teáját, az

Indra-Teát
kéri. Melango, Kína, India és Ceylon legfinomabb teáiból. Valódi 
csak ered--! csomagokban. Raktárak a falragaszokon faltflntetTC 

Ind ra -tea , te b o za ta li-tá rn a a á g . T rie s z t.

Az „Első magyar iparbank“
t .  c. r é s z v é n y e s e i

1904. február hó 15-én délutáni 6 órakor
az intézet helyiségében (Deák Ferenc-u. 5. s z )  tartandó

évi rendes közgyűlésre
tisztelettel meghivatnak.

7S >V 1 ’ 1 1 1 K IM  1 > :
1. Az igazgatóság jelentése.
2. A mérleg és a zárszámadás előterjesztése a fel

ügyelő-bizottság jelentésivel.
3. A mérleg megállapítása és a nyereség felosztása 

feletti határozat.
4. A felügyelő-bizottság három rendes- és egy pót

tagjának, valamint a választmány tizenegy tagjának meg
választása.

5. A felügyelő-bizottság díjazásának megállapítása.
■W “ Azon t c. részvényes urak, kik ezen köz

gyűlésen résztvenni szándékoznak, szíveskedjenek rész
vényeiket az alapszabályok 121. §-a*) értelmében folyó 
évi február 12-ik napjáig bezárólag, délelőtt 9—12 óráig 
az igazgatóságnál letenni.

Kelt Budapesten, 1904. január hó 30-án.
________ A z  ig a z g a tó s á g ,

•) 121. $ A rendes köigyüiés összehívása annak megtartása előtt két 
héttel a magyar hivatalos lap utján eszköz ’ Hetik. — Minden részvényei, ki 
a közgyűlésen részt akar xenni, a közgyűlés előtt három nappal nevére irt 
részvényeit az igazgatóságnál letenni tartozik.

Sireger- 
varrágépek

ós karfkahojős gépek a legjut&nyosabb álban és
legkedvezőbb feltételek mellett jótállással az 1889. 
ív  éta fennálló cégnél

LGWINCSR JÓZSBF-nél
Budapesten, VJI., Erzsébei-kcral 19.

ggám alalt vehetők.
Minden géphez dijmcnteaen egy az összes 

államokban szabadalmazott miihlinzökcszülék, hlmzo- 
rámával és mintával adat k.
Árjegyzék ingyen. — VarrógŐDÜgyrckök felvétetnek.

Dti.nnvom é.1 u r a  d lj u t a t t k .

• X X X X IX K I K X ÍX X X X X X X S
a Titkos betegségek szakorvosa B
Q  gyanánt, gyors, alapos és kényelmes mód^n blstoa gyó- Q  
•  gjalAsi t  ti aj 6 arenveuóknek, 20 éves kórházi és magán- ff  
□  gyakorlati tapasztaltaink! fogva legjobban ajAniha ó Q

S ö r .  CZIKCZÁS? J.
X e g y e te m , n rv o e tn r lo r

X gyógyít fé r f in k  in t i  í »  né lhnC I foglal kosá-l zavar nélkül 
mindennemű bái ftilly régi keletű

N e m i  b e t e g s é g e k e t  
í ugymint hngyc»4>rolyA st. hólyag- és vizelési 
5 bajokat, b u ja k ó ro tt M rbrket. s y p h l l l s t , ,
» ön fertőzésből eredő idegbajokat, a legmakacsabb «
[ b ő r b c tccsé ffe lA ct én  s z é p s é g h ib á k a t .  í 

továbbá 3
W em l g y c n g c s é g i  á l l a p o t o k a t

( Im p o te n c ia )
, meglepő b iz to n  e re d ii ie ity n y e l g y o re n n  n legújabb í
1 módon k
Btmtii-iiiítti Bpest. vn. K áro ly -kő ra t 5.

rv (Oob-nicn anrkdn.) ff
y i. cm., b e já r a t  a lé p c s ő h á z b ó l V
K Rendel: Naponta délelőtti I0--4 es esi 6—8 óráig V
W u n ió n  V á r ó te r m e k . M é r s é k e lt  tlM K to le td lJ .L e v e * »  vá le k r e  k im e r í ts e n  v á la s z o l. I i i v á i in t m  g y ó jr i -  A  
«  e z e r r á l  le  g o n d o s k o d ik .  W
• X M X X X X M X t X X X X X M x í

frt
1 acél sodrony Ágybetét 6.—
1 tenger; fa m & trao------ 4.50
1 afrique „ — — 6.—
1 lóssór n — — 12.—
1 ablak köper függöny — a.— 
1 ,  tnnls ,  — 1.50
1 » gyapjú .  — 4..rO
2 Agy, 1 aszta!toritöbourét 5.60
2 « 1 » gyapja 12.
1 nagy szobaszónyeg— — 2.50 
1 » .  I. — 5.50
1 AgvelCke I . ---------- — 0.8,
1 tipefctry AgyelSke------ l.f4)
1 mtr. Jó fatószónyeg — —.40 
1 .  .  m in tá zo tt------ —.75

kivehető matraca
1 ronge paplan--------------
1 „ „ príma — —
1 caclunir paplan — —
1 estin „ -------
1 atlaKz ea c h m ir------
1 selyem atl&az paplan —
1 fodroa Helyein atl. papi. i:i.r>u 
1 jó vászon paplan lepedő 2.—
1 -  .  ágy -  1-30
1 Ilanell ágytakaró pokróo 2.50 
1 pyapjo .  .  5.50
1 jó lrtpokróo------------------1.00
1 téli p o k r ó o ----- ------------4.60
1 ezóp fali sz ő n y e g -------7.30 |

c h o s p í e h
papion, matráo és kárpitosára gyáros, szőnyeg, függöny, vts- 

butor etb. nagy raktára
B u d a p e s t . V II ..  K r z s é b e t - k ö r n t  2 0 .  tf/áns.
Árjegyzéket kívánatra ingyen ős bérmentye küld k. Vidéki mep- 
rendclések pontosan eszkó,.'illetnek, r.e:n tetsző árok kk-^or..tét

nek, vagy a pénz visszaadó'Í-.

2.80
3.40
8.80
4.80
8.50

j a  r s  o s

L 4 I

Biztos gyógyulást keresőknek^
J

szenvedik

mint fcngyesS 4-s hólyagbajok, hngyoaós>rUaiot«k, vtaelé.u 
tavaruk, éjjall magflmlésok, e^bok • bajakóros bAntalmak j 
ísyphillai a? SufortAaés móhaj-Cként fellépő idegbajok, i 
k o r a i  f é r l l c r ö  o lg y o n g ü lé s ,  bár i Ily bő'kiUWaok I 
i,tb. nőknél fehórfelyás, mely bajok a l a r o s ,  g y o r s  ó s  l 
g y ö k e r e s  g y ó g y ítá s á r a ,  s z ig o r ú a n  lu d u m n -  I 
u j c s  óe le ik ls m c r o t c a  g y ó g y m ó d já n á l  fo g v a  t

legjobban ajAuijaM

D r.G a ra i M i
v. ea. és kir. o sttily  főorvos o r s z á g o s  to lrfl óa ló g -  ?

r v g tb b  8<J évo fennAl'.ó reudelű-intózei

Budapest, VL kér., Andrássy-ut 24. sz.,
Rendt.Ua napcata 10—4-lg fa 
és hólyagbajok nstgAiata villa m

-8-<g este. Idült hngyoaS í 
■ hagyesötílkflraogb'.yevol >

Vidékiek levelekre klmerttA válaest éa ssektisra tant , 
csőt nyernek, pyógyftcrekrűl gondoskodva le»x. Tlr

tartás blctoeitra.
H ő k n e k  k ü lö n  T áróterexu .

D Ó C Z I  M .

c tG O Z ' 
B á 3 í  c ipöE -s 

nagy rafetára
Bndapest, Kerepesi-at 10.

HŐI C ip ő :
Rendkívül eleg. 7 epanjlis bőrből 2.20, lakkhal 2.S0
Lakk vagy zerge, kivágott 150. csattos — ____ 2.—
le  ér bor vagy atlasz, kivágott 1.70, színes------2.
Zerge v. borjtih r, cigos 3.— fűzős 3.20 gomfcos frt 3.50 
Különlegességanior. box,fűzősv.eug 3.50gombos3.80 
Orosz. v. szalonlakk, fűzős v. eugos 3.50 gombos 3.80 
finom fram- a sevró, fűzős v. euffoa 4.20 gombos 4.50 
Posztó eugos, bőrrel borítva 3.20 oro3zlftkkal 3.60

Fém-cipő: írt
Orosi- v. Hzalonlikk, fűz. r. cug. 4.20 gombon 4.50 
Dorby bakkancs, box-, szalon-vagy orcazlakkból 4-80 
Elegáns amerikai box, fűzős v. eugos 4.— gomb. 4.50 
Elegáns francia sevró fűzős ▼. cng. 4.50 gombos 5.— 
Borjubőr sima 3, bolétcs3.20,fiizős3.50,bakkancs3.70 
PoBZtócipŐ, bőrrel borítva 3.50 oroszlákkal 4 .—

CRlzm.T: frt
Bagariából 7.50, b< rjubőrből 8.50 víkszn.vbőrből 10 - 
Halinaesiz.ina alacsonyan körözve 5.— magasan 6.50 
Vizm. vádfitzc«Í7.n:álc haltnából 9 .— vadászcipők 5.50 
Fiucsizma, laki;-, vn^v bflrszárral. 5—10 számig 2.20 
Orosz, galusrlmi, férfi 1.80. női 1.30 hócipő á .—

2ü,'KA» pár nő, b.i.cipó, «B kr-lól fö l je b b .
» '■ V ) á r  jv iry v ó k  ée ra m ím g o lá M  In g y e n  I —— 7— 

Vidcki rrudelcseket nlánvéltcl pontosan onrkozlők. 
Nem mcflfeJelet kicserélek. 10 forintod felül héraeotve.

Rendt.Ua


sl. szám. Budapest, vaaánuip BUDAPESTI NAPLÓ 1004. január 31. M

Mirdea n é  • g y s ia r l  beiktatása 
aaapanina betUMl 4  a ltér . Ta>-

tac*M ■ anér.
^ g w r U u t W f l  talefoi APRÓ HIRDETÉSEK á kádatteakn dijmaataaaa ad lak- 

nléfoútfet a kiad&kiTatal: 
T ű i., Kerepeet-nt SS. s í im .

Kladóhivatoll toleton*aaám: 54-59.
Lgvóllmti tadU osódian ingyen adónk felriUfoartíat, esők a vilaaara ■Qkaégea bélyeget kell mellékelni. Tndakoaódésoknil a hirdette axémét a kiadóhivatallal mindig közölni kalL

A»ré hlH letéseket 
Herep®s "̂n* alatt (Telefon 54—39.)

Urnánkban ée er*. 
Í.U nyogu mellett “ *r •  
ZfirsUm® fiókokbaa lehet W-

■Blorftner J.
hirdetési Ireda

17. 8üáő-«t«A e. ssám-
Breaer »ővéreié

dohánytőssdéje 
Teréz-körnt 64. szám alatt. 
Ileutseh MUtsáné

AnJrássy-ni 38.
E d u te le  B ernét

hirdettél Iroda 
y. kér, Fűrdó-utca 4. szám. 
EflgelBiann Mór

donánytőzaüe
IV. kar., Káirin-tér 2. szám.

F ra n l& e P á l
kőnyvkereekedése

IV. , Gróf Czlráky-fóle palota, 
iíoesu-h Lajos-utca, Kigyó-t*r,

;Korouáhoreeg-utcs ea-kín.)
FiKcher J . I).

hirdetési Iroda 
rv., flerlóezy-ntoa 1. 

Falkenateiu Séma 
kOoyr- 4“ har.gszorkereakedés 

MiaKOLCZ.
Gyűri Vilmos 

dohánytőzsde, Yámház-kCralli. 
Gól ik er  t é r  A. ▼. 

hirdetési iroda 
ÍV. kar., Váci-utca 17. szám. 

Goldner Jozefla
Andrássy-nt 60.

Goldsrubcr Mór
könyvkereskedő 

IL kar., fö-utca 17. szám. 
Gro,rmann .lágró

fűszer- és vsg/eakereskedéss 
MISKOLC/ ée környéke ré
szér# hlrdotéaek felvételi Iroda

Hsussstein és Vogler
hirdetési iroda

V. kar., Dorottje-ntca 9. szám.
Jjunbriliovits

duhánytózsdéje
Kerepesi-m 60- (Takarőkp.épül.) 

Kern bér? Rozália  
dobtnytőzxdéje 

▼ifl kar., Muzeam-körat 10. 
Leopold Gyula

kt->i<-!éai Irodája 
VU  ̂Knasbet sörül 54. k em.

Kösse Rudolf
hirdetési Iroda

rv_ Fereaolek-ters 3.
Kezel Antal

btmeUtt Iroda
!▼. kar., BaaO-al 9. ásásé.
Seaetsek  A. J.

ff). Wasel Ottó 
kőuj'kereskedő 

Moisam-kőrut 2. n . (Nemzeti 
Színház bérhá.-A)

Roboncai Ilona  
Suhanj tőzsdéje 

Vk, ÁadrAaay-ot «8. aeáea. 
KIKray fiama 

hirdetést iroda
▼L karú, Ved-köret SS e tte .

Bólyom Jakab
hirdettél iroda

ÍV. kwülst, F em elek -has ára.
Bepreayi ▼.
őehányaagyárus 

Tin. kar., Kerepaai-nt 1. aeám. 
Saáuió Mór 
dohány tő oedé^e

rT*. Kaoskcméu-utoe 14. aeám.
Sváb FÜs

deháaylőssdéje N-.gymeaő-a. 11 
Sebrarz J ó isc f  

hirdetési iroda 
"• k*r -. Saruk kói-n'.ea 4. sz. 

Oehinwald Ferencné  
óoháavtórA.léjs 

Pveue-hórat 32. ssáae 
Sehődl Gynla 

•táay.ózsde 4a portatryttitO.
MZ V. Upót-kO,uÍA
T enez.r CSynU

hirdetési Iroda 
kar., fi tervi te tor 8. —a—

Toldi
Ma/rkeraakadAaa 
kar., Vö-uiea g, saám. 

Tűnik Janka
4ok4ny»ó«.d4je Párisi q. 7.
W eiuenfeld Jakab

Klrály-utoi ’
Wlnter és Ma<y

Magyar-utca 0.
" *é a a  apróhirdetés, melyet 

• te  máeuep m e x je le n tb  a

fiphlnx
■•gkaptaui. Érted mért arra 

ai°nn*i- Okvatla-
Wtlkoam.k Bőcahan. Wgyo- 

kul,,j Haenotet. Okom
m reá. Lágy teljesen nyu 

vodt. Megüzenem, ha tőled 
te«k Üzenetet. la en Teled 

}?**"» ,V* M*” - Kaoratlak, 
Imádlak. Kaar  o ,3k. , 7G00

i , Síró"
£ ? * • ’ *“ •  UP kiadőhivaáalá- 

n sürgősen. 17421

$ A Stollwerch Testvérek
«a k i , .

■<vsrf u t U l t ík .

O  v a r a k :

C s o k o lá d é
és € a c a o

E l i im e r t  le g k it ű n ő b b  h o n i  
g y á r t m á n y .

Köln, Pozsony, Berlin, London, Nev-Tork. M indenütt kapható.

Szívtelen .
Bizony aggódtam már, hogy 
késik lovai ével, de hAla Iaten- 
cok ninoaen baja. 28-4nB4oaba 
koll mén nem tárgyaikéra taná
nak. Ennek lgou örülök, két 
víg jó napot fogok tölteni, aae- 
rettem volna esi előbb la meg
írni, de oaak ma tadtam meg. 
így fel sem jöhet mpga, ha 
olvasna le, mert idejében nem 
kapja kézhea e sorokat. A yé> 
roaban most Igen vannak. Kívá
nom, hogy minél Jobban éa töb- 
bot tnulaaon, nyáron úgysem 
igou U'bell. Nőm ia Igen talál
kozhatunk majd. Farsangot 
valószínű Pesten töltöm, ha te
heti Jöjjön. Jaj de Jó la volna. 
Máskor úgysem Igen kaphatni 
szabadságot. Itt már végtelenül 
unom magam, alig várom, hogy 
viasza mehessek és soha többé 
el ne váljunk. 11a Ideje volna, 
Írjon ódoa jó ssivtelenkém, hisz 
tudja mily boldoggá tesz vele. 
Jó mulatáat I Miliószor csókolja, 
örökké ezurotő tízerdaja. 17410

KERESLET.

K eresek
egy lar. növelőt, ki első gym> 
nazista magántanuló fiamat ok
tatná. Gymnázlumot tanult és 
hétért oktatók előnyben ré
szes’ilnek; fizetése tel jós ellá- 
tá-sal 80 korona havonta. Cím : 
Klein llléa Pelejte, Zemplén- 
tnegye. 17349

Benzin motort
megvételre keres Fejes gép
műhelye, Abauj-Szántón. 17323

Gyakornokon
magyar, szép Iráss-il, állást ke
res. Cim : Hajós-utca 19. 1. 8. 
Húsa Erzsiké. 4963

Ü zlethelyiségeket
keretek febniár l-jé:e a KA- 
ro.y-körnttól a Gyár-utcáig 

terjedő részében a K ir á ly  
u to á n a lr.  Ajánlatokat ö.alatt
e laphoz küldendők. 4929

VIceházmeRter
gyermektelen azonnal felvéte
tik. Kecekeméti-ntcsa 20. a 
bazMUgy élőnél.

Kárpitos-tanonc
azonnal felvétetik. Echten Fe
renc, Váczi-utcxa 58.

B o lti szolffa

Jelentkezni lehet a házfelü
gyelőnél. Fetenoiek-basérában,

Mindenes
oeeléd, ki Jobb házaknál azol- 
gált, •Izéjére felvétetik. Glzella- 
nt 80. ajtó 2.

T anaié felvétetik
azerazám-Uzletbe tlaetéasel, KA 
roly-kőrnt I. az. Wsóznia An
tal. 17886

É rettségizett
24 évea szorgalmáé, megbízható 
fiatal ember, kinek egyéb 
tanulmányai ie vannak, aki 
néhány ezer korona kaueiót ia 
képos letonDi, vidéken taka
rékpénztárnál tiszt viselői, gyár
nál, fürdőkön felügyelői, pénz- 
ttruoki, bitalmi, váróéi híva- 
lalrokl vagy bármely megfelelő 
állást keres, évi 160t>-24<U ko
rina jövedelemmel. Ajánlatoké’ 
„Szorgalom1* jolige alatt a 
kiadóhiva’.al továbbit. 17308

Divatórnsnöt
Qgyes és önállóan dolgozó 
00—60 kor. havi flaetéa»cl és 
trljea ellátia«al azonnali belé
pésre keresek. Ajánlatokat 
Itoeenberger Bélához, Keszt
hely'. 4X0

Könyveket.
könyvárakat, legjobb áron vA 
sárol Riődy F. Budapest, Váci- 
kőrút 28. 2411

B iztos k eresetre,
caoüag vagyonra tehet érért, 
ha megrendeli az „< ■  ö le t  
kttaay v ő t“ , mily bői bárki elö- 
tudomány nélkül, osekély ösz- 
■reggal. nagy forgalomban lévő 
cikküket gyárthat. A aikerért 
szavatolás. A kő"yv ára ceak 
2 korona. Címét a Kiadóhivatal 
dljmentescii közli. Kimerítő 
tanáeaaöó házi gyógyszerek el*
káeziUeére.____________ 17368

Lapvállalathez, 
amelynek nagy jövője van, mert 
teljesen nj a maga nem ben 
Magyarországon, társat keresők 
pár e z e r  koronával. A társ 
lehet nő te. Ajánlatok a fciadó-
hlvatalhoa Intézendök 
▼álladat-* jelige alatt. 4918

vos aj A ni átok

Int. gyerm ektelen  
házaspár keres május 1. egy *1 
világos nagyobb ssebából, elő
szobából, konyha síb. álló lakást 
földsalflt vagy 1. emeleten. Sal

atok aa "ár megjelölé
sével J. J. 14. e lap klaaöhlva- 

17488

I I H Á L A T .

Festőművész
fest ás másol remek olajfest- 
mónyü képeket szolid árban. 
Arcképeket és tájképeket termé
ssel után. Tanítást ad óránként

É rettségire  
bármely magánvlzsgára elök A 
árit felelő-iség mellett, vidékie
ket Is, fögymnázlumltanár.Tan- 
dlj mérsékelt. Vlzsgadlj osak 
utólagos fciker esetén. Kérde- 
zösködésekre vidékre Is kész
séggel felöl: Dr. B. Értekezés 
4-ő-lg . Tisza Kálmán-lér 13 
I. em. 1. 17853

Fülbe te erek,
kik fülzugáeban szenvednek és 
nehezen h illának kérjene* pros
pektust a legújabb e le k t r o 
nt oh r t t lk t fa a tt lő k rő l (a fül
ben alig látható). Kapható kizá
rólag Németi Mórnál, Nagy
váradon, Diák Ferenc-ntca 18.

17191
Kávéház

vidéki városban, saroküalot, tu
lajdonos 20 éve bírja, vissza
vonulás miatt kodvezC föltéte
lekkel eladó, á’vételbez 6 0 0 0  
korona auükaégea. K á v eb á z  
Budapestin, szigorúan szolid, 
elismert régi .jó üzlet, átlagos 
nnplforgaloin 200 korona, olcsón 
eladó. Bővebbet Szilaesy Nán- 
d0 '-»_J67Sri körút 18. 17349

I lisz’-rkcrcMkertéK
csomegt üzlet, ia lo s f t« o s

n ra n y b ő u y a . a Nagy-köruton 
tulajdonon 15 éve birja és benne 
vagyont szerzőit, elegáns be
rendezéssel, átlagos napi for
galom 200 korona, A i-iihlial 
e g y ü t t  8000 koronáért Aivo. 
heiő. Bővebbet Rzilassy Nándor 
Ügynöksége, Józael-körut 18.

17348
Palotanjfalu

állomás közelében telek olcsón 
(részletflz-'tósre ia) eladó. Kökk 
Hzllárd-utca 14. I. I. 17801

Pékflók üzlet
esemegaáruk elárusitáaa ele
gén san berendezve, naoonta 
tlsatán 10 koronát jövedelmez, 
fórjhezmenén miatt potom  250  
ír té r t eladó. Bővebbe’ 8x1 
laaay V ándor, József-körnt 
18.___________ _________ 17397

V enáétlő
nagy klfőaéssel, cstuosan ba- 
vendaave.éventol a ő r l •jpyaaa- 
títa  4 3 0 , b o rfo g yn astA a  
3 0 0 , p A lln k n ío < y a a a tA a

120 I ie k tO , miről heteken át 
meglehet gtőződui, csakis sú
lyos betegség miatt sürgősen 
potom 600 írtért eladó. Bőveb
bet Nallaway X á n d s r  üzletek 
adásvételi Irodája, Józssf-körut 
18. f7MÍ

K ezes n élk ü l
200 korona kölcsön 4‘ »°,'o mel
lett, 2 évre kaphatnak katona
tisztek, kereskedők, iparosok, 
hivatalnokok. Magyar Ferenc, 
tö n . bójegyz. cég, Lczerédy- 
otca 11. (V'álaezbélyeg.) 2̂ 20

K ezes nélkül
SOJ-400 koronáig 4 és fél szA 
zalékos kölcsönt kaphatnak 
kŐztlutvisolCk, katonatisztek, 
kereskedők Iparosok. Válasz- 
bélyeg. Országos Földhltelköz- 
vstlíő vállalat Budapest, VII., 8 -zsébet-körut 2. £516

Aranykéz-szálloda
IV. Kégl poaia-u. 9. állandóan 
fű t ö t t  szoLák OO k r . tói fel
jebb. 17q71

KltttnA
ssalón-ssabóAŐ, ajánlja magát 
házakhoz. Hunvadv-tér 7. 111. 
82. *74 8

P énzkölcsönt
kaphat bárki keres nélkül, ma
gánpénzt nyomban folyósítta- 
tok, továbbá betábláz,ásókra, 
zálogcédulákat veszek. Alsó- 
erdősor 6. Nagy, válaszbélyeg.

17887

Francia,
tás havi 2 forintért. Kerepesi
ül 13. II. 19. 17867

via«ki,
helybeli képviselők havonta 
200— 800 frtot kereshetnek. Or
szágos Földh telközvetitő-vélla- 
lat Budapest, Eizsébot-kőrut 2 
Vélsexbélyeg. 2519

H Sitlaxn licISk .
k a to n n riv s te la  15—20 óvrn 
kaphatnak kölcsönt előleg a 
költség nélkül. Prospektus vA 
laszbélyeg ellenében ingyen. 

Országos Földhltelközvfiiő- 
vállalat Budapest, EresébeA 
köret 8. 2687

Hinrtőt
saak valódi Réthy pemetefű 
cukorka oslllsplb

FlndoroTlts rendét'
lő je  N ád o r-u tc a  32 .Kizárólag 
m a<yo rád l- óa m 6neal-bo-
ro k  kitűnő konyha, olcsó

abonnomont. 17894

Áthelyezés miatt
azonnal eladó 806 kertisaék, 
vendéglő-asztalok, borospartok, 
űvegáJlványok, márvány-aszta
lok, Tbonel-féle saékek 4 drb., 
Soifort-féle billiárd-asztal, jég
szekrényük, fagylaltgépek dara
bonként olcsón eladók. Breltner 
Vili.; Szontklrályl-utca 1.17876

3 0 .0 0 0  korona
II-od helyre kiadó. YálaazbA 
lyog. Országos Földhltelközve- 
titö-válla'.at Budauest, Erzaébet- 
körut 2. 2518

Betöltendő
összes állás teljes olmmel van 
közölve minden néven neve
zendő szakmából a kétszer 
hetenklnt mogjelenő „Orszá
gos Pályásán Közlönyben*1 
Egyes szám 40 fillér, kiadóhiva
tal Bfidapest, Józzef-körut 9.

17396

K oricapatakon
néhány remek nyírilakás kiadó. 
Bővobbet Med. rmann Igazgató
nál, Esztergomban. 17373

Ves>pr«mben
a főtéren egy nj portállal ellá
tott szép üzletholylaég azounal 
kiadó. Ertssitésl ad : Dr. Kér. 
kápoly Gyula, Keczel (Pestm.)

17372

Fyy vendéglő-
helyiség kiadó, Osömörl-ut 21. 
a Jóverseny-V<r közelében. I'el- 
világositás a házfelügyelőnél, 
Csömöri-ut 21. 17365

K ésés nélkül
4’/M.’ázalékra200—400K. kölcsön 
kapható. Fővárosi bankképvise
leti iroda Hársfa-utca 10a. »s. 
Válaszbélyeg. 17286

írógép ek
különféle rendszerűek Jntányo- 
ssn eladók. I.evéltudakozódA 
ok át .Jniányoa* jeligével a 
kiadóhivatal továbbit.

PénzkSIeoAat
kaphatnak kezes nélkül bár
milyen szakmában lévő hitel
képes egyének, továbbá föld
birtokra, faárakra, telkekre 4 
százalékra Márton Kottenbil- 
ler-ntca 6/o(válasabélyef.) 17873

Fari) U í.lttó o ö
elvállal fOzőkészIlést, valamint 
javiiáaokat és tisstitást jutA 
nyoe árért, Elbogen Josefln, 
Klrály-u, 16. II. em. 1. 4890

D r. Sllbersteln- 
ÖlTöo Adolf

müvei : .lm  Rtrome di r Zeit", 
két illszkötéaben. Ezelőtt 24 
korona, most tiz koronáéi t kap
ható. Csak még néhány réldány. 
Beszerezhető VI., Eötvös-utca 
1. szám, III. em. 83. ajtó alatt,

4928

Kárpitos
és dlsaitő háznál vdó munkák 
oirégzéaéro ajánlkozik. Teljes 
szakavatott-ággal véges Javi'ó 
és ul munkát. Rónai KeresztAy, 
Felső-erdősor 41. f. 16. 4900

Vendéglő
kimutatható jőforgalmu. na- 
gyonb vállalkotáa miatt beren
dezési árban, 500 írtért azon
nal eladó, ügynökök klaárva. 
Bővebbet ssivességből Morrén 
steln, Rlemér-n. 13 1. 14. 4968

9 cséplőK ésslct
gyárilag javítva, kedvező lefl 
tetősre kapható: Tímár Edénél 
Budapest, Visegrádi-utca 4.

17840

örS k k eod i
gyönyörű szép szőke 7 évea 
lény éa egy 2 ée féléves szőke 
lány, szegénység végett. Krkel- 
ntca 18. ajtó 4,

(Sjmnázliiasl

errel előkészít „Gymnázlnml 
tanár** Budapest, Bethlen-utca 
14. 17343

Finom  fehér*
varrónő (szakmájában kitűnő) 
mérsékelt díjasáéért ajánlko
zik házakhoz. Papp Gizella, 
izabella-tér 2. ía/lnt, 2.

Óvd a feleséred !
Minden családra nézve legfon
tosabb könyveta gyermekáldás
ról több mint 1000 kőszönőirat 
tál, diskrete küld 90 fillér ma
gyar lnvőlbélyeg ollenében- 

(nyitva 70 fillér) A. Kanpa 
asszony Berlin, 8. W. 267. 
Lindenitraiso 60.

B  u  t  o  r
legjobb minőségben, legolcsób
ban, részletre és készpénzért 
kapható Welnberger Fülőpnél,
VI. Nagymező-utca 87. aráin.

M Ű 7 É =  

S Z E T I  

K Ö N W T Á R

8ZKKRK8ZTI:

KORÖNGHl
LIRPICH ELEK 5

■ mm— s A  ■ Iv á S Z S tt
K önyvtár KÉPZŐ MŰVÉSZETI 
MONOGRÁFIÁK sorosai. K 
nemben magyar nyelven úttörő 
vállalat. — Nem száraz adatok 
őeszebalmocáaa, hanem lelklla- 
moretea kutatások alapján nép
szerűén megírt élvezetes ée ta
nulságos olvasmányok gyűjte
ménye. Nagy művészeti KOR
SZAKOKNAK, nagy MÜVÉ8Z- 
EGYÉNISÉOEKNEK sz életébe 
világit bele, oktat ée nemes szó
rakozást nvujt MŰVÉSZETI 
SEGÉDKÖNYVEK alakjában 
minden müveit embernek, i ■* I ■ 
cs KORSZAKOKBAN, IRÁ
NYOKBAN ÉS EGYÉNISÉGEK
BEN FKI.DOI.GOZZA A Mű-

ÉSZET EGÉSZ TÖRTÉNETÉT, 
bemn'atja a MŰVÉSZETI 

rPAItT Is múltjában és jáltaA  
ben egyaránt j ‘ '. I ÍZ

: Évente 3-4 kötet jelenik meg. 
MŰVÉSZETI KÖNYVTÁR 

TIZ KÖTETÉNEK ELŐFIZE
TÉSI ÁRA. -  a 10 kötet átvA 
teli kö eiezettsége mellett Z Z 
DISZKŐTÉSBEN 80 KORONA.
MsBreMelhető réazletflzátáira Iá 
■Ináén tétet önálló, befejezett mO, 

mely kdén li kagható.

bIVALb KORNÉL =
BÚD' PEST MŰVÉSZETE A 
TÖRŐK HÓDOLTSÁG ELŐTT.

Csányl Káról. 10 eredeti 
épltés/etl rajtával éa 40 kép
pel. Ara fűzve 6 korona, 
diazkötésben j .' 8 korona.

ÉBER LÁSZLÓ =
DONATEl.r.Ő. 10 mümelléklet 

és 84 szövegbe nyomott kép
pel. Ára fűzve 6 korona, 
dlaakötésben .* .' 8 korona.

MELLER SiriON =
MIOBKL - ANOKLO BÜONA-

I
ROTTI. 17 melléklet és 83 
szövegbe nverrott képpel. 
Ára fűzve 8 korona, dísz- 
kötésben .’ 10 korona.

Kapható mlnáanklnvvkarMkáááakM 
vagy a kilóénál

L A M P E L  R .
(Wóólanar F. As Fial) 
te. ás k.udv. könyv- 

kereskedésében 
Budapest* VI., 
Andrássy-út 2J

Készpénzes
kö lcsö n

15-441 75  4 r t <  4 5rl«ax4b »á4  
Időtartamra a reális b eeaőrtőM

nem háromnegyede l t t ld b l  
(A k r a  4a b é r h a x a k r a ,  
s n e m ő ly b lte l g a x d á k n a k ,  
k a ta n a t la x á e k  4a t la s tv l-
a e lő k n e k . valamint olőleget 
részvényekre és sorsjegyekre

S
yorsan eszközöltetnek HofPmsn 
akab bankbixomány, Teróz- 
körnt 1| A, 111. em. 8.

l i l J T O H
mindennemű, mélyen leax fll- 

l i t o t t  á rb n n
s ü r g ő s e n  e l a d ó .  
S te lm b e rg e r M a n ó  bútor- 
gyárosnál, T e r « x - ltö r ( l t  4 0 .

Pótvásár
M ucsiban .

A ksreskodelemügyi minisz
térium M urai (Tolnamegye) 
községben folyó évi íe b r u f t r  
3-lb A ra , i z e r d é r s  pótván&rt 
engedélyezett, a múlt évi ok
tóber 20-ikáu ezáj- és köröm- 
fájAs miatt betiltott orezágcs 
vásár helyett. A p ótv& sár- 
rtfl tisztelettel értesíti az ér
deklődőket a vásárbérlö. 4067

Minden asszony
jól fizetett mellékkeresetet kap
hat nálam ké-lmunkAj* által, 
a munka mindau helyre kiadn- 
tik, prospektusok kész minták
kal 30 f. (márkáért). R«*rk 
Regina, B^es, Brigi'.tenauer- 
lánde 28.

K anári m adarak
Faját tenyésztésű k a 
n á r i  m a d a ra im ,  
melyek a N rh lu k e -  
n n n l m a d A r lt lő l l l  
táwon a r a n y é r z m -  
m e l iet'ek kiiűnietve 
éneklésben tökélete
sen ki vaunak már 
képezve és most el

adásra kerülnek K*y m sd A r  
á r a  Ara 1 H . » «  fi lte r . Ár
jegyzéket ingyen küldök. 8 j4- 
mos vevőiért esedezik > r« i/iz  
J e s e f  B chA fer, első legna
gyobb kanári tuad ár* eny ész tő 

telepe H A a lc s w a ld e
b Bchluckenau. Cseho azag.

A legoloaóbt 
bán váaárnlha 
húzó- ás fúvó- 
harmonikákat,

valamint 
egyébb hang- 
sxeroket, 41 
húron clterá- 
knt 5 akkord
dal, egy óra

alatt megtanulható, alA’ehetö 
kottalapokkal 19 koronáért 
dara ját; slpládákat éa zene
müveket bámulatos olcsó áron. 
Joh. J ó s . R ü llar , Graali.z, 
Csehorsiágban 769. Árjegyzék 
ingyen. A szétküldés utáav. ttel 
történik. 30 okttros hármon 1 
úrnők 41 koronáért.

B iztos kereset
minden álláao egyéneknek. 
Naponta K. 2 0  30  ko- 
reshotő sorsjegyek eladása 
által nj m ódszerünk  sze
rin t Ajánlatok .Sorsjegy- 
letéti bank Budapest, V ili., 
Jósacf-körut 16* chnzondők.

T “

J
p o lg á r i  Is k o la i  m a g t n -  
v le s g A k rn  előkészít rö< ld Illő 
alatt hlztoa sikerrel, mé:sékelt 
dilazáaén , . ' ls < i tn i« n i i l< ik  
ta n fo ly a m it* *  Budapest, VII., 
Dembluszky-utoza 22. II. e. lő.

Nagy nefflcpetéft!
Roha többó az életben ez az 
alkalom ÜOO d r b  1 í r t  »ü  
k r . -4 r t .  Egy pompásan ara
nyozott szabályozott óra, pon
tosan Járó, 8 évi jótállással 
h o n i illő lánccal, s?y divatot 
selyem űrt nyakkeudö, 3 drb 
legf. asebkendö, 1 csinos úri 
gytlrü utánzott drágakővel, 1 
pompás bőrtárca, 1 pompás 
rsebtUkör, 1 pár kézelőgomb. 
3 mellgomb, 8®/« dublé-srany 
szab. zár, 1 príma nikkel Író
szer, 1 kedves képesalbuni a 
világ 36 legszebb képével, I 
elegáns páriái női nj' lllü’ Inl- 
deneágt. 1 pár arimlllgvéniáot 
fülbevaló, kitűnő ntauzat, 3 Jnx, 
tárgy, nagy mulatságtárgy, 

és tnig 400 külünböt* tárgy, 
mely a háztartásban nélkülöz
hetetlen. M in d  o iry ttttv ő v e  
az órával együtt, mely egyma
ga megéri s  pénzt, c s a k  I  f r l  
• a  k r .  Faétkilidós utftuvéít.d, 
vagy a pénz n’.filegea beküldés'1 
mellett. . .W ie n e r- C e n tr a l  
V e ra a n d ttia n a . P . I.L 'N T , 
K r a k a n  N r .  115. Nem tet
szőért a pénz visazaadatlk.

FSfi cm . ó r iá s  h o a a a *  
L o r t lo y - l io la m u l ,  szálka
lám föltalált kenőcs 74 bar 
h a a z n ü a ta  u’án értem el 
Ezen kenőcs az egyedüli szo- 
a haj fpol.lt ár a, a növés elő
mozdítására. a te bőr erősi'.é- 
eéie, uraknál erő3 ég teljes 
szakállt növeszt és már rövid 
idei használat után ia úgy •  
hajnak, mint szakállnak teimé- 
ezeres fényt és toltaégot köl
csönöz és megóvja szokat » 
korai megóazüléstől agésa a

késő aggkjrig.
^O y ló g o ly  á r a  
1. 3  óa  5  t r t .

Postai szétküldés naponként as 
összegnek elő ráutaló beküldése 
u'án vagy utánvéttel az egész 
világba a gyárból, hova n^ln- 

d á n  rendelés Intézendő.

Csillag Anna
Wien, l., Graben 10

R
égi es tis t t á r 
g y a k a t va.-sek éa

e la d o k  miudenaomü 
arany éa ékszerárul, 
úgymint r é g is é g e k e t  
drágaköveket.arany-é* 
ezüst órákat, láncokat, 

gyűrűket, eattat ev ő e a z k ó -  
íó k e t .  Kérjon képes árjegyzé

ket ingyen.

Fuchs Dávid utóda
Nemes kanárik ,

iély, turaga/dag, 
erortraltras énekes k, 

al és vllágiUs- 
i«énokelnok, da 

iy.-« .-a l- márki, nő-- 
/ /  *téay . /» ro rk.i u.*»n 
"/ 'éttol 10 napoo belül 

kír.serélhotök és tel- 
jes szaval osságot v il
latok az ogós/ségi m 

megérkezéaért és 
éuetlóértékirt. Ár- 

Ingyen. II. G orges  
enyószots, T h a la  1. U&rz, 

H üttenatrasao 91.

I l i  Csak uraknak
I I I 60 kiválóan éidekea tré- I I I  fi** n Uvé-zl kivitelű 
levelezőlap 1.20 márkáért 
l l e l n r .  I .r h in a n n  Kunstver- 
lag, > Ia m h n r g  4 0 .

jegyzék l
tenyeazi

( í ö z -

használt és gyárilag 
javitott állapotban 

kaphatók
Ilonát és Hcrrzeg cégnél
Budapest, VI., Lehel-utcü£8

fpol.lt
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Minden szó e g y s z e r i  beiktatása 
nonpareille betűkből 4  f i l lé r .  V a s

tagab b  b c tf ik b ő l 8  f i l lé r .

Szerkesztőségi telefon-szám: 06—12.
LcvólbeÜ tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak

APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen sd feh 
világositást a kiadóhivatal

V I I I . ,  K e r r p e s i - n t  2 5 .  s zá m .

Kiadóhivatal teleion-szám: 04-30.
a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell

A p ró  h ir d e t é s e k e t  
R e r e p c s i- i i t  S S . sx, 
a la t t  (Telefon 54--39.)
B3 „ponti irodánkban ée c 
rteU nyugta melleit meg 
kóretkoző üókokban lehet fé.- 

Adói:
B lo e k n e r  3 .

hlrdeté.l Iroda 
rv. Bütő-utca 6. szám.

K r e a e r  n ő v é r e k
dónknál úzsdtje

Teráa-körut 6-4. ezám alatt.
n e n t s c h  M iR sáné

Anárisay-ui 88.
F e k s t e ín  B e r n i t

hirdetési iroda
V. kér. FürdC-utca 4. azám.

F n s e lm a n n  M ór
dohánytőzsce

IV. kor , Künn-tér 2. szám. 
F r a n k é  P á l  

könyv ke 19skedéeo
IV. , Gtef Czirkby-felo palota, 
Kossuth Lajos-uu-a, Klgvó-tér,

iKoronaherocg-nU a sarkán.)
F is c h c r  J .  D .

hi’d ■♦*«' Iroda 
IV., Gcrlóozy-ntca l .

F a lu e n t /tc in  S om a
kön-v- és h »cg> ;erkereskedés 

MJSKOLCZ.
G y ő r i V ilm o s

dohén; tőzsde, \  ámhíz-körut 14. 
<jíol<l")ergcr A . V. 

hirdet-si iroda 
IV. kar., Váct-ntca 17. azám. 

G o ld c c r  J o z c fin  
Audfászy-ut 50. 

G o ld z r n b c r  M ór.
könyvkerosk-dö 

II. kér., Fö-utca 17- étim. 
G rosz ttian n  J á c ó

fűszer- es vegyesltereokeűése 
MloKOLCZ és környéke ré
szére hirdetések felvételi Iroda

Haasonsleiii és Vogíer
hirdetési Iroda

V. kér., Dorottja-ntra 9. szám.
J a m b r ik o v ita

dohányiőzsdéje
Kerepesi-u: 60- (Takaró kp.épfll.)

K e r n b c r ?  l t o z á iia
a ohmy tőzsdéje

Vili. kér., Muzenm-körut 10. 
L eop o ld  G y u la  

hirdetési Írod Aj a
VII., Erzsóbot-i-.örat 54. I. em. 

M ossc I ln d o lf  
hirdetési iroda 

IV.. Fsreualek-tere X 
K e z e i A n ta l 

hirdetési iroda 
IV. kér., Eakü-at V. azám. 

W eibctselc A . J .  
njság-árndája

IV. k ér ,  Petöfl-:ér 3. síim. 
IfJ. .Vasrel Ottó

könyvkereskedő
Mtuenn-i-Tixt az. (Nemzett

fczlnhiz bérhSza.)
R o lio n c z i I lo n a

dohén; tűzndéjo 
Vh, Andiá^uy-ut 4b. szkm. 

S lk r a y  Satun
hirdetési iroda

VI. kér., Vkcl kőrút 33. áztam
S ó ly o m  J a k a b

hirdetési Iroda
IV. kerület, Fe.-enciek-hazára.

S o p r o n y l V.
dohánynagyit ae 

un. k«r., Kerepeei-ut 1. aaám.
S z á n tő  M ór
dobánytőzsdéje

!▼-, Ksvakeméb-ntca IC aaám.
S váb  E liz

dohány tóasd'js Nagymező-ó. IS. 
S c h w a r z  J ó z s e f  

hirdetési iroda 
V. kér., Marokkói-utca 4. ez.

S eb ö n  M aid F e r c n e n é  
dohány őzedé ja 

Feronc-aúnii 32. szína 
S c h ő d l G yu la

éotlny:6zede és poe'.ag/Qjtö* 
hely V. Upót-körnt o. 
i c n e z c r  G y u la  

hirdetési iroda
V. kar., fizerrite-tér 4. aakm,

T o ld i L a jos  
könyvtere.keddse 

D. kar., F6-utoa 2. aakm, 
'l'u sn k  J a n k a  

dohknytózadéje 1‘krtri-o. 7. 
IV e itzen  fé ld  J a k a b  

Király-utoa 1 
V lin íe r  é»  V agy  

Magyar-utca fi.
Minden apróhirdetés, melyet
Itt ee le  •  d r a lg  fúlatfMBta, 
mar mSsoap rn eajeleitifc  a

■  a d a p e e tl > a r ‘ 4 k a s .
C s en d ö rő  r á v e z e t i

óhajtana azuton egy ház aeea 
nevelt 18—20 évse Uavteteégee 
loár/uyei »agy gyermektelen 
örv’gvgjel h a sa sig  céljából 
megismerkedni. Csakis teljes 
fénjk-ipel ellátott leveleket .Most ngy soha" Jelige alatt 
tovkbblt a k'.aaóhlvatal.

É h e n h iilá ltó l
menti meg, aki segít kis ado
mányával egy rettenetes nyo
morban 415 özvegy asezonyun ' 
és gyermekén. VII. Klnuzál-utca 
33. a jtö ll. 4969

n ő v é r e m n e k  I
kinek tOta kor. buzumánya, J 
nőül menne lar. flnkló ipámé
ból helyben. Levelek ,D* alatt, 
n kledébe. 17418 1

llu za« fcú cok at
diakreteu, gyors kbocydltle- 
ea) közvetít*.. Folltror M. Bö
grét, Barcsay-u.ca 8. Váta-z- 
bélyeg. 2Ű2T

I lá z a s s a f fk ö z v e t itő
kerestetik, áiáila-utca 4. szám
I. orn. 8 17435

C sin o s  ö z v e e y
ezor korona hozoroányuyal férj- 
hozmenni óhajtana vasúti al
t ta l, tnniíó vagy hasonló biz- 
tua Állásban levő férfihoz. Akik 
boldog jw őt óhajtanak írjanak 
„Erényes** jelige alatt a kiadó- 
hivatalba. 17436

KERESLET.
G j a k o r o ltléc laubiikS gőzfüréaznél fel- 

véiotiic. Welnrioh Frigyesnél, 
bzávz-Kégen.
H ú z m e s te r i  á l lá s t

keres ogy hivatal ezulga, ki 
nagyobb vállalatnál van alkal
mazva, a gáz- és vízvezeték 
javításokat ia elvállalja, dm  a 
kiadóban.

G é p la k a to s
gépész vagy gépap*.ló Alást ke
res kitűnő bízonyltványokkal- 
reudelkező ktazolgalt tengeréea- 
alilazt. Bojaok-uuia 16. 1. cm.
18 Mannheim. 5lul

K ön yvelő t
mérlegképes s/.állító vagybator- 
»/állító irodába üzletveteió v. 
könyvelő-állást keres. I(usszu 
aiualiuseáeról szóló bizonyítvá
nyokkal rendelkezik. i>em- 
binszky-atca 5b. Qsz.'á. 6102

T a n u ló
ügyes fin clptsz-mühelyben 
felvétet'k. Szondyutea 00. 6iu8

V a s e s z te r g á ly o s
segéd oJást keres, bz.ereosen- 
utca 20. 11. 11. 5104

K ö n y v e k e t  
könyvtárakat, magsa áron vá-
t-árol. Goldgrubor antikvárius, 
Buda, Fő-utca 17. 17426

F lo lie r t
keresek hasznait, de jó karban 
levő Vornant-reudszerü ílober- 
tet. Ajánlatra válaszolok. Cím a 
kiadóban. 1<427

u  y r r m e k i z y  
fúggőiámpa megvételre keres
tette. Erz»ubet-korui 12. 17<lö

n e m z e t i s z ín h á z
kózelubeu ah.ón bejáratú aao- 
báO'kat keresek délutáni zavar
talan használatra. Ajánlatuk 
havi ár megjelölésével „ 8 .8O.M 
cuneu a kiadóba küldendők.

1741Ö

K é s i  c s ip k é t
viszek, rossz állapotban le. 
benopf El;ce IV., Korous-utea.

1714b
t e j e s

Wehler-Wfieuu gép,varrónők 
azonnal felvétctavi Mogyoróesv 
uoVerek utódoméi, ieiéz-aórut 
b. ss. 17444

V e s z e k
húsvágó teáét kilo hossza, 65 
szeles, 25 cm. vastag tegyen.
\  endáglő Tnouet-udvar. i ? w

H a s z n á lt
férflrohákat, bútorokat szőnye
geket vészén legmagasabb ár- 
bán. Slnger Lujza-utca ló. 60bő 

k ü n y v e lS -U tk O r  
egyelőre ideiglenes müte-tgbeo 
j róhára rögtön felvétetik a pár
kányt oueogéyzö bi telező ve.ke
zeihez eterruy, kezdő uijasás- 
vab Falyszhatnak kőnyvetesben 
jártas, kiszolgált kezelő sínes- 
tea és képesített jégyzők te. 
írásbeli ajánlatok folyo évi febr. 
hó 6-ig bezárólag ■ szövetkeze 
igazgatóságához bizony itvány-t 
n. i-*ul átok kai ás az igényét meg 
jelóbeével adandók he. 1<417

ü l i  l o k v e v ó k ! !1I.egsaebb birtokokat ve- hrtzsek, mindem résziben Magyarországon kózbcujá- >asi díj né.küi: airáokberleteket! I! Keresek kisebb 
év nagyobbat 12 évre minden
1 ész Magyarországon. Földbirtokokat J l f Keresek kle-
nebb-nagyobb blrtekokai azon
nali inegvótelr.* Magyarország 
bármely réssét>CI ! Győré lebo- 
nyolitáa Hadd Mihály birtok- 
adásvételi iroda Kttdapeet. 
Kőck SzUárd-utca 8. éull

K la eS S
k ö n y v n y o m d á t  keresek

megvételre. Cima kiadóban.
262u

Z á lo c r é d a l ík a t
bármiről, vidékről te, butorokal, 
egész hagyatékokat, réglaége- 
*ot, öreg ham is fogakat, 
úgymint minden elfő .aduétól 
iee» U'lsohogrod Jakab. Nagy
fuvaros n.ea 7. Love'.ezőUpra 
azonnal jövök 1743j

K ÍN Á L A T .
G ő z c s é p lő .

Egy nehéz 60) m. k. garnttnra 
5 évet dolgosok,Igen jó karban 
és agv S-aa m. k. cséplő ked
velő flcetéal feltételekkel le el
adó. Cím KUngert Ede Kecske
mét. 17383

Kalscr biciklinői. majdnem nj. 30 koronáért 
eladó, nerger Ármin. Tüsoltó-u
fifi. I. 9. Í té li

Ü srycs k a la p ét afflro z ó  nők fölvétetnek. 
Kalapüzlet V. .l.ipót körút 13.

17414

V é r p ir o s
fijnaranca ólkilos poslakosár 
frt 1.40., vérpiros n.UBCit ni- 
rancs frt í.tiő., mandarin 1.75, 
elírom 1 frt, carflol frt 1,30, 
vérpiros niuakótnaranoe eredeti 
ládában 16'j drü. frt i(,7ö, 3oú 
drb 7 frt. Katón* Józsefnél 
Budapest, Központi vásarcear- 
nok. 17300

K o z m e t ik a i  n jd o n -  
s&golc. dövedéliaozfi gykrtAs, 
.(iitanol*: hajhuUámositó. ,La- 
mentln« : bőrflnomltó „Anti- 
Gitanol. : hajnnntó. „Kaemol* : 
száj víz. „Septól,: bajhallás el
őlien. .Hrlllaiuin-  : liajkonzer- 
vktor. Recept, gyártási eljárás 
jutányosán eladó. Több mint 
25000 gyártási eljárás, recept 
készletben. Prospsctus Ingyen. 
•RECEPTOR, műszaki iroda. 
Budapest, Vll. Ovoda-ntca 19.
_______________________ 17412

M á s o lá s o k a t
folyamodványokat, fordításokat
sserkesztéseket legmértékel- 

tebben elvállal rutinos hírlap
író. 6ip-utca 11. III. 19. 600fi

I > o h á n y tő zsd c ihelyiségei berendezéssel
együtt lu.OiO korona, 40W ko
rona ós 24G0 korona évi tisz ta  jövedelommol 600—120) é- 
2001) forinttal átvehetők RadóMihkly Alisai Rook B zlllrd-n .
8. udvarban. 4015

K á v é c s a r n o k  erepesi-utnak legforgalmasabb pontján csinosan be
rendezve, küzvot.eu kétszobás 
lokált*] olcsó házbérrel 40 frt napi bevétellel üzletmenete
iéről meg lehet győződni 
1800 forint értekének fele árán 
eladó. Bővebbet Hadonál B őok- SaUArd-a. 8. udvarban. 4014

P é n z k ö lc s ö n  
K aton atisztekn ek  akarni, me
gyei, városi tisztviselőknek 

fize tő s  és nyugdíj előjegy
zésre 20 évi v.sezaíizctéa mel
lett 7 százalékra. E zenk ívü l 
állami alkalmazottaknak grzdál- 
kodóknak, iparosuknak minden 
hitelképes egyénnek 200 ko
ronától feljebb 4 korona havi törlesztéssel. Konvertálok 
birtokokra, h'zakrt 10—50 évi 
törlesztéssel. K inek  b irtokait 
drága kamatú kölcsön terheli, 
szokat kicserélem 4 százalékra. Radó M ihály bankblzományos 
llöck 8zi)árd-u. 8. Válaazbőlyeg 
csatolandó. 4öló

E lő flzob a  s z e k r é n y e k
hárwinajtósak, jobb minőségű 
k. nyb-ibulorok külön nagy 
raktára, használt üzleti Író
asztalok, portál és Uslet- berestdrzle jutányosán. I.a-

Méz,
elsfirendő csen egeméi, 5 kilós 
postacsomagélikgr. tisztámé/, 
csinoa bádogüödönben b cr- 
nsent v e  i  kor 60 f. utánvét 
mellett, nagyobb mennyiségben 
és helyben kimérve olcsóbban : 
O rszkgoa M ebeazetl E g y e 
sü le t, Budapest, VII., Dam-

K ltü n ő  t o k a j i
ss-imo.-odni boraimat litereD- 
klnt 70  fcrőrt, 50 Hkerrn  felUII rendelésnél literen kint 
«O k ié r t  adom el. N e d llésy  TI vadítr bortermelő, tiktoruLa- 
nj helyen.

S é r v b e n  s z e n v e d ő k
kérjenek ingyen használati utá
ltáét a ragó nélküli , Ideál"  
érvkötő használatáról, hogy 

miként lehat a legrövidebb idő

kenberg 152 Holland.
Külföldi levelek részére 25

filléres, levelező lapokra 10 01-

C ls ib a ln n -slyam havonta 3 frt.-ért 
csoportban, okleveles tanár ve 
setése alatt AkRdémia mód 
ezermt: Dalszínház-utca 10. 
I'. » •  17445

S c h u lc z  M ih á ly  épklek- é« dlesmfi báde- got légseesz- ée vlavese- ték csalnreéik*! m A h e ly e  elváltai kávait évi jtfkar- hantttrtAaát Jatőoyee őrak mellett. Vili., Fé- kercrg Hőader-ntca 32 .
301-2

F A s z e r k e r e s k e d é *
esemegeárukkal, italmérés, el Xa<ykőrataa pazar fényesen berendelve 120 forint átlagos napibevétellel köz
vetlen kát szoba lakkasai r )0 
forint bérlettel 600 fönn tér 
gazdatiszt! állás végett sürgő 
seu olcsón eledé. Bővebbet Rad« Nlhőlynől Uőkk Rallőrd-a. 8. Jóiaef-köm'l
udvarban._______________ 4012

K á v é m tr A sM a e t  
ySrösmarty-utca 48. számú bks* 
bán szabad kézből eűrgőeen 
falekrért 150 forintért eladom, 
ház bére kislakással havonk'nt 
20 forint berendezése oly szép, 
hogy meg-'r 200 forintot, na- 
>oate elfogy 50 liter tej, 6 
'orlntért sütemény, es egy  
valóságos alkalmi vétel, ezen 
Üzlet naponta tisztán 4 forintot*, 
jövedelmei, Mvsbbet tulaj
donosnál. VOrOsmarty-utcé 43. 
számii kávémérésben. éOl 1

! ! K ö lcsön ök  ! ! I
Állami, megyei, városi hiva
talnokoknak é- kslonetlsztek- 
nek tltíUJ koronán felüli ti rz-- 
ilzcté.eel 16 é ic s  törlesztés:0a 
kölcsönt) i-s/közlök ki, 16 nap 
alatt a lelöbb cselben ke/ee 
éalovonks nélkül. Konvertálok

C u k r á s z d a
Budapest legforgahnasab ut
cájában ellamort jóforgalmn, 
elegánsan bcrondezntt régi üzlet 
teljesen fölszerelve ösfzes gé

pekkel és sütőkemencével, 
naponta forgalom 4ö forint, 
házbérre üzletért, műhelyért éi

már meglevő Ilyen kölcsönöket lakásért 650 forint, olcsón, 1400
klnszközlöm a léc

kflicwöut. (e e M d ö r tfsz te k  
ai tnylalanul ii.agasn.bo kiü- 
GNÖnro ta:-;ua’nak igényt, már 
hadnagytól kezdve. Előzetes 
kiadás nincsen. S z e m é ly  ü l
te ! : vőlkőU iilceM nt kieas- 
kózlok 5 évi amortizátióra, 
ig„-n kedvező felté'elek ír,ellett, 
8 nap a.ati, szerény cb Utó
lagos díjazással. Jelzálog- kélcm»nőket és Lyeu kon
verziókul gyorsan bonyolítok 
lo a legnagyobb összegig. Vá- 
latzbéiveg csa'olandó. Szenes 
A. penzkölcsöa-kozvctitő iro
dája, Budapest, VI., üyár-utoa
5. 1, em. fi.______________ 17441
3  b e r n á th e g y i  k u t y a  
2 hónapos, nemes állatok, to
vábbá 1 áe fél éves kanok, va
lódi harzl kanáiik, gyönyörűm  
énekl k direkte a Harz-vidékről 
kaphatók bt. Bernhards Zwiu- 
ger tucatnál Weyer ArEnns.

17411

ért eladó, bővebbet 
liozuorrs 1. György üzletek 
ai'ösvítclii;ódájában Badapeat, 

•lényi-utca 54. 4016
V e n d é g lő

Vll. kerületbon, orős aarok- 
ü ie t ,  itHlfogyasz'.áea évente 
pörbon 700, búrban 400 boktó, 
évi bére iOü forint, szükaég 
eseten megnagyobbítható, bár
kinek bizton mogélbotéet nyújt, 
özvocyaég miatt olcsón eladó. 
Bővebbet György László ven
déglői ügynökségénél, ágg'e- 
lcki-ntca 19. 6059

V e n d é g lő
pályaudvar mellett. •vl száUó- 
pénz jövedelme lőta forint, ház
bér 700 foríut, erős konyha
forgalommal, kimér 620 hektó 
sört, 4b0 hektó bort, potom 
áron, 750 forintért, teljesen 
berendezve, eladó. Bővebbet 
György László vendéglői ügy
nökségénél, Aggteleki-utca 19.

6027

M osód a
főváros lennagyobb főterén 
469 korona heti forgalommal, 
állandóan hatan dolgoznak, 
legnagyobb családnak biztos 
megélhetés, házbérre kétszobás 
lakással 420 forint, nőtlenség 
miatt 220 forintéit eladó. Bő
reimet György Lászlónál, Agg
teleki-utca 19. 6099

P é k f ió k
tejcsarnokkal, napi 340 liter tej 
fogyasztással, 1G frt ára eüte- 
ményeladáaaal, olcsó bérrel 

*200 Írtért eladó. Bővebbet 
László Lipótnál, Józset-körút 
26. ez. 4018

D o h á n y  tő z s d e
300 frt, csinosan berendezve, 
évi 1800 frt tiszta jövedelemmel 
sürgősen 500 frtért átadó. Bő
vebbet lAezló LlpótnáL Jóssef- 
kőrut 26. 4020

K o r c s m a
jómonetelü, 160 írtért eladó, 
vagy elszámolásra eladó. Bő
vebbet Lászlónál, Józaef-kömt 
25. sz. <019

K á v é c s a r n o k ,
mely naponta 12 frtot tisztán 
jövedelmez, nagy lel árral, be
rendezés értéken alul eladó.

Bővebbet László Lipótnál, 
Józaef-kórut 25. 4051

S z a t á c s - ü z le t
350 fit bér, lakással, tulajdo- 
no-a lő éve bírja, napi 40 frt 
árulás, özvegyéig miatt, 400 
irtot raktárral, 30u frtot érő be
rendezéssel együtt 320 Mért 
eladó. Bővebbet László l.ipót 
ügynökségénél, József-körút36.

4017

R övid  z o n g o r á t ,
vagy planlnót olo óért megvé
telre, esetleg lróképérl eeerébe 
keresek. Lövölde-tér 3. szám.

3001

H S lc y e k
laaáeeot, segélyt nyerhetaek 
Heti Johanna szülésznőnél, VU. 
Szóvetaég-ntoa 43, UL 22. KVW

I p a r c ik k e k b ő l ,
bárhonnan ea bármilyen szakma 
képviseletet, vagy lerakatet 
elfogad helyben önálló cég. 
Ajánlatokat .Biztos alap* jel
igével kérek a kiadóhivatalba.

6002
P é n r k f i lc s ő n t

kesoa nélkül hitelképeseknek, 
valamint házakra, földekre 

megszerez : Márton, Arena-ut9.
6004

V á ltó r amagtnptnil kiaphatnak
minden előlegee költség nélkül 
helybeli és vidéki katonatisz
tek, hivatalnokok, kereskedők, 
iparosok és egyéb hitelképes 
egyének, úgyszintén betáblá- 
z.tara is. tenvullórváltdk le-taácuHoldsn. Bankkölcsö
nök minden irályban int anyó
sán sszkőzöltetnek. Hatóságilag 
engedélyezett pénzköloaöny- 

iroda, IstTán-ttt 69, I. 2. 6008

J e lz á lo g k f i lc s f tn t
földbirtokra vagy házra, 4 
azázalékoe tőrlenvtéaea kölcsönt 
az ingatlan • alósSgos értéké
nek háromnegyed részéig nyole 
nan |rf rgása alatt, avagy mé- 
eodhelyü, vagy harmarihalyü 
hntararalékos jelzálogos váltó- 
kólcsönt IOüO koronától 60000 
koronáig három nap ala t zsa- 
rez Nlemets Gyula ingatlan- éa 
jelrálogforgolmi irodája Rnda- 
peaten. Itflkk Szilárd-utca 22. 
Prospektus kívánatra díjmen
tesen éa válasz bélyeg osato- 
landó. 4001

C n k r á u S a ,
pazarfényesen berendezve, ma
gányos nőnek alkalmas, ház
bére lakással 4<«0 frt, napontal 
forgalom 36 frt. 800 forintért 

eladó Komora Györgynél, 
Weaaelényi-ntca 54 . 4007

K ftsvfibftn
álló költésre kitűnő faj kanárik 
jutányos árban kanhatók. Vll., 
Nefetajte.utra ét. 1. 13. 17éé8

P ia n ln á
barokk atilfl. olcsón eladó. Vili., 
Ilökk 8allárd-u oa 11. a. 1.17199

P h o to b a ta lo g r u sa
ingyen 60 filléres vklarzbély. g- 
éit, német angol vagy francia 
kőoyvkataiogus, remik minia
tűrökké) 1 korona Gondosan 
kiválasztott küldemény ö koro
nától feljebb. Adler, ltuo Korhe- 
bruue 2. Párti. 17319

E e c o lc n ó b ii  ée Irgiizebb képeslevelead 
lapuk nagy választéka Karóul Adolf panrkeraekedesé'.en, Nádor-Utca 2i), 18446

F ü s z e r ú z le t
főváros legforgalmasabb kőmO- 
ján, biztos vevőkörrel, tulajdo
nosa Ifi éve bírja, benne va
gyont szerzett, visszavonulás 
miatt eladó. Évi forgalom 2500b 
forint. Bővebbet Dióslnál, Bu
dapesten, Kök* Hzllárd-u. 30.

4003
K ávéhA z

szolid éjjeli és nappali, fővá- 
robban, átlagos napi bevétel 
45 forint, évi bér lakással 1400 
frt, tulajdonosa lé  éve bírja, 
aajút hazában i visszavonulás 
miatt eladó. Dióéi József ügy
nökségénél, Budapesten, KÓkk 
SsilárU-utca 30. 4uO4

hcudésrlö
fBvSroaban, forgalmas helyen, 
esi oküzlet, 00 forint napi be
vétellel, Porozeorskágbani eh 
utazás miau minden áron át 
adó. Dióst üzletek adásvételi 
ügynökségnél, Budapesten, 

Kökk Szilárd-ntca 30. 4Jbő
H á z a k r a ,  birtokokra, (« ikekre több 

vovi ai vau elője gyzésben, ki 
t>-t.át ilv in /a t unokát gyorsan 
eladói óhajt, iórüüljön Búd i.sky 
ttlio ingatlanok adásvételi lro- 
ilkjchoz, Rákóczi-ter 13. 4ö25

G y c r n c k z z ó k c k ,
magas es alacsonyra szabályos- 
ható, hintaszékek, - klozetfo- 
telek, minden a legjobb minő
ségben. üjeágtartóknádból due 
választókban, Budapest, Kere- 
pe»l-ut fi. Thonet-féle hajlított 
fabútor-üzlet, BaMárban 2 4 . aaáni._ _ _ _ _ _ _ 6otf7

J e lz á lo C k A le s S n t
földbirtokra vagy házra 4 szá
zalékos törlesztése*, avagy 1., 
II. helyi kölcsönt cloeó kamat
lábbal, bármely összegben, úgy
szintén k e z e s  t i é l k u l  k é s s -  péuakélcsént hitelképes 
egyéneknek 200 koronától 
kezdve kieszközöl leggyorsab
ban Budlnsky ötté jelzálegfor- 
galml irodája, Budapesten, Ká- 
kflczy-tér 18. (VéMsabélyeg.)

___ _________________ 4u2ö
;V ea4A cl«  

ipe»legnépesebb utcájában 
házberrel lakással 350 lórint, 
Évente elad 800 hektoliter Italt, 
2Oj forintért megvehető. Komora 
Györgynél, Wesselényl-utca64. 

__  ________________ét/4,
FfcsxerAxlet

bebizonyítható naponta forga
lom 57* forint, erős italklraéres- 

iiázbére exép lakácsai 500 
forint, oloaón eladó ét k é m  
pén/rel átlőhető. Kzaldcn- ttaleá csinos berendensssl éa 
áruval együtt 300 forint-*n el
adó, napi Arnláe 86 forint, ez 
egy alkalmi vétel és feleálért 
eladó. Bő vöt 11 et Komora < íyőrgy- 
nél, Wceeelényl-otee 64. 4008

ü z le t e l  a d á s  
.ióhlrnevü, tizenöt év óta 
fönnálló, e-Tcket jövedelmező 
kai >llkue könyv- és műketee- 
kedés kiad vány nyal é» egy 
zabadalomnta, m evlyel va

gyon szerezhető, elöregedés 
mlitt, 14<W forintért az összu-* 
átadó. Bővebbet Qyörgy I-ász.ó 
üzletek adásvételi Irodájában, 
Aggteleki-utca 19. 0030

F öd  ráü z ü z le te k  
mindkettő egy tulajdonosé, fő
város legforgalmasabb utcájá
ban. egyiknek évi bére éta frt, 
méeiknak 240 forint, évi for
galmuk 1000 korona, e)egán-an 
vannak berendezve, régi hír
nevet Uz e e k , vezetés hányá
ban sürgős* n VdO forintért el
adók. Bővebbet György László 
üzletek adásvételi irodáiéban,

F A d rá a zn ő ,
rendkívül ügyes, tsn-eretaég hiányában etoun ajánlkozik. 
Ozv. Waldné, VI., Vörösmarty 
otea 48. 1L 21.

V cs-yőszetlrnha- éa retiérnenzttUss-
t i té -v d lln t .  Sslavónia egy k
legnagyobb városában régi, 
igen ió hírnevű én jőuionctelü 
üzletként általánosan ixmoreios, 
szép nagyszámú és biztos 
rendelőkörrol, gépekkel ée 
összes berendezésével 700 forin
tért sürgősen, más vállalkozás 
miatt eiadó. A legkisebb heti 
bovétel IdO korona, holott az 
üzlethel.tlség ós mellvte levő 
lakáé évibére csak .6  forint 
Bővebbet Kiment Gyula Uzletok 
adásvételi irodájában, Buda
pesten, Rökk Bzilárd-utoa 22.

23516
l l u t o r

Hálószoba-berendezés olcsón 
eladó Bajó asztalosnál Havas- 
utca 9. Václ-atoa sarok. 8001

C s in o s  k is a s s z o n y
ajánlkozik elárnaitónőnek eset
leg kaszirnőnek Is elmogy. 
tízondy-ntoa 60. fás. 16. 5105

T a k a r ít ó n ő
ajánlkozik jó bisonyitványok- 
kal. Ezondy-nlca 50. fsz 16.

7387

M o sn i
vagy vasaiul ajánlkozik Usz- 
teségea aeasony. Felaö-Erdősor- 
ntoa 46 fáz. 14. 7216

G a z d a s s z o n y n a k  
▼agy takarítónőnek ajánlkozik 
középkorú özvegy magányos 
árhoz. Bzondy-utca 5C. fsz. 18.

7963

S z e m é ly l i f t é it
nyújt 400 koronáig bármily ál
lású vagy foglalkozású hitel
képes egyénnek vidékre la a 
Budapesti Kölcsönös Seövet-

P é n  z k t l e r t n t

K e z d ő k e t

N e v e lő n e k

H á z lta n ltő n n k
ajánlkozik felsőbb gymnaetaáa 
Isabella-utea 6. I. em. 18. 1T483

H A z lta n ltő n a k
ajánlkozik egy hatodik reálisán. 
VIU., Kender-ntea 5. II. 9. 17424

R A lo a ő k  r ic y e lm é k e
egy srlnéaznó teljes ruhatára 
mindsnnemO apróságokkal agy- 
gyfltt, darabonként la, nagyon 
jotán voaan eladó. Cim : Alroáaay 
laa Demblnszky-utoa 18. fáz. 2. 

________________ 17425
C ake-W aJk

igorára 12 krajcár áe eek 
egyéb ajdouság 6—11 kr.-Art 
kapható Grawáteeh Tivadarnál 
Budapest, II., lekcla-nlca 38. et. 
Térték olcsó zenemüvekről 
katalógust kérnL

C in
hegedű flóta harmonika ée egyéb 
hangaserekról kűlóa-kűlön ár
jegyzéket küld. Varjú Károly 
niflhangaserées, Budapest Kere- 
pesl-ut 55. javításokat elfogad.

P é n z t
kösvetftak katoaaálset, klva- talnok, koreekedfl áe Iparosaknak alónyöa vieesaflsetéal fel
tétellel. Coavertálok drágább 
kamata kölesAnt eloeóbra:

F r i la k
Alagon, aversonytör közelében 
1800 □-ölen területen, 1900. év ’ beu 1. ilá.-d anyagból épüli a 
ca.iréppel fedett, móg 7 e*.ig 
adomontee, tél. n-uyáron lak 
h tó. magos földsziutes épülői,

1 8 t,na«f*v B*«ba, molynak 
egyike 8 méteres huaazu terén, 
valamennyi amerikai parkotteí 
továbbá konyha, c.-.elódszuba 
iürdőszuba, \  erandn. flveg- 
foljosó stb. mellókhelylaégoU 
külön melléképületben ház’ 
mottnrlak. monókonyha, 8 lóra 
istálló, (mely azonban meg
nagyobbítható, nagy kocsiszín, 
jégverem, nagy borpince, gyö
nyörű parkírozott kert, kikö
vezett utakkal, nemenitett gyű 
mólos-, rózsa-, ákac- s egyéb 
14 eves lankai beültetve, az 
egéBz házban vízvezeték beve
zetve, melyhez a padlásén egy 
20 hektós vizrezarvoár van, 
nzóval a legnagyobb url kénye
lemnek le megfelelő, osakla 
túl \jdonoe fővárosba tőrtant 
költózéee miatt 25.Ü00 btért 
eladó, melyet csak 6500 forint 
tőrlesztóaoH kölosón tarhah Bő
vebbét HudhiBky Ottó ingat
lanok adásvételi Irodájában, 
Bndapesten, Rkhóosl-ter IS. 4024

F o d rá a tz ü z le tek
éladók, a Vll. kerület legfor
galmasabb utcájában, 2 régi, 
jó hírnevű és csinosan beren- 
dozelt fodráazüzlet, mindkettő 
egy tulajdonosé, havi forgalmuk 
800 korona, vezetés hiánya miatt 
860 frtért sürgődén eladók. 
Egyiknek évi bére lakáaaal 
440 frt., másiké 240 frt. Bőveb
bet Budinaky Olló üzletek 
adásvételi iroIájában,ÍKákóczl- tér 13.____________ 4024

T eJcM arnoit
é a  é le ln i la a e r U a t e á  főváros
egyik legforgalmasabb kőrút
ján, régen fennálló, naponta 
150 literen fölüli tejfuryosztas
sál, tulajdonos más váUalkuzása 
miatt Sbu forintért eladó, az 
évi bér lakással oaak a3ü frt. 
Bővebbet Budlnsky Ottó űztetek 
adásvételij^lrodájában, ÍUköoai- 
tér 13. 4UW

K it ű n ő  n e v e lő n ő ,
vtasgázutt zenetaaltónó, frwiela 
és német, gyönyörű kézimun
kával, kitűnő biaonyltváajok
kal Bécsből és Fázisból. Léva
iak «Kitűnő bizonyítván yuk» 
jeligével a kiadúhiiatalba 
kéretnek. 2523

F ü a z e r ü c le tAlféldón "fi-taü lakosa Társá
ban duhánytöeedével, elismert 
príma üzlet, earekhalylzég, 34 
eaztendeje fennáll, bebizonyít
ható évi forgalom, miről vev6 
teljesen meggyőződhetik, fű
szerből 80 UU0 korona, bélyeg
ből 5G-OUO korona, átvételéhez 
14-000 korona szükséges, csakis 
kereszténynek átadó, bővebbet Komora I. György üzletek 
adásvételi Irodájában, Budapest 
Weeselényl-étea 54. 7009

S z e m é ly  h it e l t
400 koronáig kezes nélkül bár
milyen foglalkozású hitelképes 
egyének kaphatnak úgyszintén 
beláblá/ásra, hatra, fóhiro gyor
son elintézek, Koseoberg Vll., 
Nefelejw-ntca 21. váusabélyei..

2b26
F esv tjő tvaaááriöeők, keroekeéák tag. oleaóbboa beezeraxhe&s esokU Deuiach Márkusnál, Dob-atea 1. 

________________________ 17343
Könyvvitel.

FslBÖélek, kik áltaehoe (tttafta- 
nak Járni, mérsékelt dljooésérí 
alapos oktatást nyerhetnek os 
egyaaerű Se kettős könyvvitel
ben, szép- áe hetyeelrítebaa 
Hlonh ekL tan- ée gyakorló

Rrssébetekörot 58. 
rlntl oktatás le adatik. 1722S

KIADÓ SZOBÁK
K aláÁ M k

aj háeken, lAtdovikával sasm- 
ben, Brnö-atea 19. ssára staát minden kányetemmel, rlUnny- vUágitáseaL eloeón kiadók májas elsőre. I78M

K u l i n k .  J ir » la  
ttasta hnterozutt aseoa 96 kove- 
aáárt kiadó. Nádor-n . 15. W  1*-ITIT2

L a fe A zeka t
eeekály díj mellett MőeveéB Fő
városi Lakáekósvetítö. I “ —“•

iAjoe-otoe 16.
T ís z t k  á e jkiadó. Bsondy-utce öó. 

16.___________ ________
ftzaba

•eetlag hásaspárnak lataOtamm családnál aaonnal kiadó. Dem- 
blnszky-ntea 80. fáz. á.|

S z a b a
csinossá bnterosott kAJkea* 
járattal feb. 1-ro kiadó, fisandr 
n u .  M. L H________£2

S l . h a
részére, esetleg edu.—— - 
teeágee Ur. oealádnál aseonsl kiadó, gzeroeeno-ntea 80. II««
Mfl-z___________

JV acyaa  • ! « • *
lakAank. 2-3 eeoba 
mseónrm kée^etemmsl. •«!•*  
t>ely1e««r»fc. r a k tá r a k  1 J . 
Ralget-etenn á—•  szám* «  
épületben, a Nyegatl pábaud- 
rar közelében (Knhn á __ májú*

MyozuUott á „Pítn»“ irodalmi rAUzlat és nyomdai részvénytÁrsasig körforgógépén, Budapest, IX , ÜUói-oi 2&.


